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ఒక్కరుండగు శ్రీ, చేనదేవునికి హృదయ 
పూర సక ముగ అర్చింతచుచునొదనూత 


తెనెచినుకులు 
1. భగవంతుడు (పేమమూంర్తి - హిందువులు, మహమ్మ 
దీయులు అని వేరుచేయుట పాపహేతువు - ఐకమత్యము 
అత్భళుద్ధికి మూలము, ఆలా శ్రీ గురునానం , 


PA ఏకేశ్వరోపాసనమే సత్యము - ధర త్రము నగు మతము. 
దురావారములు తొలగినగాని సంఘమునకు ఉన్నతి 
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కలుగదు. నా (శ్ర రాజా రామమోహనరాయ్‌. 


వ్‌, దై_న్యమును, దారి ద్యమును తొలగించి - జాతిని ఉద్ధరించు 
నదియే సత్యమైన మతము - సేవాత్యాగము మాప 
గలవాడే కర శ్రవీరుడు. జాతి సాఫాగ రమే ముత 
ప్ర యోొజనము, త్త శ్రీ వివేకానందస్వామి, 


ఓ. జాతి మత, కులద్యెషములు -జీేశమున కరిష్టములు. 
సవానము - ఐక మత్యము మానవజాతికి అలంకారములు. 
— (శ్ర మహాోతా రై గాంధి. 
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. (పథమ ము[దణము - ౧౦౦౦ (పతులు === అక్టో బర్లు OTF, 


న 


అధ 
కాలాల 


సిద్ధాంతం వాస్తవ్యులు కవిరాజ్‌ యస్‌. యమ్‌. జూన్‌ గారిచే రచింపబడిన 
“'సరగమతసార సం్యగహెిమను పొ త్తమును తిలకించితిని. [గంధక రణగారి 
ఏ —0 " CU ఎది 
సహాజ సౌజన్యక, tle సమౌనవ సౌ_భాతృతాభిమానము, ముప సామరస్యము, 
లోకజ్ఞత, ఆధ్యాత్మ కౌనుభవము, లోేకసంగహాభిలాష యీ (్రంథరచవకు 


ఏరని పుంకొల్పెనవి. వికి యీ సన్యత్చ్పయత్నము మిక్కిలి (పళంసనియము. 


వ Sa py చే త్‌ ర్‌ ద్‌ న న్‌ు గై 
మానవులు జ్ఞానులై ఆధ్యాత్మిక విద్యా వెభవో పేతులె మమెల్లరకు 
నొక్క_ండగు దేవదేవుని చేరుటకు ఘటింపబడిన మార్గము అనవగు మతముల 
సపార్థ-వెంనర్పుకొని, అహంకారులై వైషమ్యములు పెంచుకొని యొండొరులు 
కలహించుట  ప౭పాట్‌రెమైనది. “పెక్కురు. పండితులు పామరులు, 
_పభువులు ఈ దోనములకు గుతర్వై పెక్కు వాగ్యాదములకు, కలహాములక్క 
ఏ పంల... HE "కార ఇ సూేరవిప 
యుద్ధములకు, తఆహత్యల్వు. శిళువ త్యలకు కొరకు లెరి, ఇట్టి ఘాూరవిపద్దళ 
చూచిన మయొకకఏవి ోనుతమే మారణయం(క్రమరమ్యెే మహాత్మా ! స్‌ 
చింతామణే !” అని విలపించినాడు. "నేటికిని మనకీదుర్షశ తప్పలేదు. 


ఇటి తరుణమున నిటి ఏళశాలదృక్పథముతో కూడిన (గ్రంథము లత్యవస 
ర ఉం స శ 
రము, ఇందు వీరు 1. హిందూమతము, 2. బౌద్ధమతము, రి, మహామ్మ దియమతేము 
కీ క 'సవనుతేము మొదలగు పలువిధములగు మతముల (పాళ సము, అందందు 
0 తి 

బోధింపబడిన కర్మకాండ, ఆచార కొండ, జ్ఞాన కండ, పండుగలు, _హార్థనలు 
మున్నగువానిని గూర్చి చక్కగ వ్యాఖ్యానించిరి. జేళకాలపాతల ననుసరించి 
ఆభార'భేదములు కలిగను. కొని ఈశ్వరీయ విజ్ఞానమంఠయం నొక్కా తీయని 
శ్రీ మద్భగవద్దీతేనుండియు, ఖురాన్‌ షెరీప్‌ నుండియు, బైబిలు నుండియు 
సోదాహరణము"గా నిరూాపిం-దిరి. 


వీరు విందువునుగూార్చియు, తిలకము, అడ్డబొట్టు, నిలువుబొట్టు, అల్లాహ్‌ 
అనుటలో అలీఫ్‌తో కూడిన శజ్బముల సౌమరస్యమును పండిత మనోరంజకముగ 
వ్వ కీకరించిరి. 
రశ 


క్షే 


ఆళి 
బో 
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లెలరకును_ 'మనోహారములగు (పార్ట శాగీతయులను భగవద్గిత, 
య 4 
శిఛానందలపహార్తి ఖురాన్‌ షరీఫ్‌ చొందల "స పా ల్తొిములనుండి య్‌ క _వానిరి. 


జెతలిక విజ్ఞానము _ గగనగమారమున చం(దమండలముు నుగూడ తొలదన్ని 
౧ i (2 

మె కన బాకుచున్న యీ తరుణమున విమానయాన సౌకర్యములచే (ప్రపంచ 
యీ కొలమున ఒక్క కే మానవజాతి ! 
! అని (పబోధించుటకు తగినసదవకౌళము 
శోకాకినడి. ఇట్టెతతే ని (ంవకర్హ-గారు కర్షకుడు తగినఅదనులో విత్తనము 
నాటినటుల ఈ (%ంథము (పకటించుట ర లో కోపకౌరము. ఇట్టి 

(గ్రంథములు పఠిం చినచో మత వ _వేపమ్యములు నళించును. 


సర్వ్యమతేస్థులు, సక లసంస్టలు డీనివ్యా ప్రీ విక్‌ తోడ్పడి యీ కావ్యకర్త 
గారిచే యింకను నిటి టై ంథధముల నేకములు రచింపజేయుదురుగాత. పర మేళ్వురు 
తగు “ఆల్లాకి కొరిని మా 


ఇట్లు విద్వద్వి భఇయుడు, 
వడలి మంచం బుచ్చిలింగప్పళాస్త్రి, 


ఆధ్యాత్మిక వేదా ంతోపన్యాసకులు. 


pas 


ఆర్యులారా | 
చగవంతునిస*పి.లో మానవజ యాప్‌ మ మైన అసి పళంస 
స సృష్టి WD SI 
'ముహీమముతో ఏరా ఎమ్రైనది. | పళంసమహమము wr ee థధర్మారకామముల 
ఛా జర్‌ టె ws cu 
సారాంఠకమగు మాక సాగమాజ్యమును బుదయురు నూనవకతరణతోపాయము. అటి 


మోత.సా(సైజ్య మును బడయుటకు (పతిజాతికి ఒక్షాక్కృ మతము ఏర్పా శైయున్నది. 


(ప్రపంచములో హిందూ, చొద్ద, మున్తీం, మ ముఖ్యము. 
నుతీములు_ చేరైనప్పటికి గన్యుస్థానముచేకుటకు. దేవుడు ఒక్క_డనియు, ఒక్క క్తి 
మతమనియు, మానవులంతా ఒక్క కే జాతియనియు అంతా ఒక్క ల 
సారాంశముగ వేదములు, శ్రీనుద్భగ వర్గీ త ఖురాన్‌ , పిలు ఘోపి.0చుచున్నవి. 
ఈ చేద[గంశముల ధర్మ నూ తములు ఒక్కా చ అనియు, _్రపంచాఖివృద్ధి 
కళలో ఆస్కా_రము లెనవనియు అందరికి _ విదిత మెయున్నడి. చాలమంది 
మహాపురుషులు, భక్తులు భగవత్చు రాణములనుు, సతానూ[తములను, _బెబెలు 
తాను స ల నములనే తె 
సువార్థలన్సు ఖురాన సూరాలను తౌర్చుర ie వ్యాఖ్యానముల చ తెనిగించి 
లోకోడారకు ఆరి, 

యు యా 


కాన క ఆచారవ్యవహారములు, _పార్గ నాదికములు నడవడులు, 
కర్మకాండలు వ్యతి నెక కములనియయు, కుర పదతులు నమంచివికావనియు, 
తామాచరిం-దు మతధర్మములే మం-బివనియు తలచుట పరిపాటియైైనది. అందువేతను, 
ఇతరమతేస్థుల ధర్మములు “సరిగా తెలియకుండుటచేతను, (పరిచారిక హృదయ 
పరిపక్వము కోలుగుటక్కు మతనపహనము_ పాటించుటకు సచ్చీల నిర్మాణమునకు 
(ఇల్మిఅఖాయద్‌ ) స్వధర్మ విజ్ఞాన మవసర మైయున్న ది. అట్టి విజ్ఞానమును _పతివారు 
నర్పుకొన్న నాడు (ప్రపంచములోని _పలిమతేస్థులు యితరమతాలలోని సారాంశము 
(గ్రహించి "వేరు వేరు మతాలలోయుంజే సూక్తులు అన్ని (గ్రహించి. సంఘములో 
భిన్న భిన్న వర్గాల వారితో వ్యవహరించేటప్పుడు ఇ వాట్లను ఆచరణలో "పెట్టుదురు. 


అప్పుడు (ప్రపంచములోని (ప్రతి మతస్టులు మతసహనముకల్లి సం. 
చేటి పంచశీల గవ మ (పయత్నింతురు. నాకు (పపంచ (పజా 
స్వామ్యుము వృద్ధిచెంది ప పంచకీలశే వెలుగొంది, 'సర్భమానవ ne 
ములు కల్లి మానేనజన్మలు సౌార్థకములె వెలుగొందును. 


“వేదములు - భగవద్దీత - ఖురాన్‌ - బైబిలు - ధర్మ సూత్రములు ఆధారముగ 
కద సర్వమతసార 'సం 'సం| గవాము””. ఎంతవరకు = సభలీక కృత మైనదియు విజ్ఞానులు (గ్రహింప 
(న నుతేదునే మహాసాగరమును ఆధ్యాత్మికముగ తర-చుట చాలాకష్టము. కనుక 
యిట్టి (పయత్నమునకు గడంగినందులకు తృమించి యిందులోనితప్పులను దయతో 
మున్నంచి కేలియపరచిన కృతజ్ఞ తాభివందనములతో _గెకొని సవరించుకోగల వాడను, 


జతను చాహ్యాంతర న్వు క ఏ ప 
సనశితములతో ేదాధ్యయ యనము చేయుచు ఆచకించువారలు_ పర మేళం 


Sy షం అన్‌ 
క్‌గాంచదరనుటరకు నంచెపజాము లేదు, 
PR =. | 


ఆంధ శవా నంచలపహాపి రి కృత్‌ 
అయిన శ్రీ మన్నె ములి తిరుపతి ఈ ద త వందనములు. 
దీనిలోని ఖురాన్‌ షరీఫ్‌ అర్థములు జనాబ్‌ పౌల్వమున్లీ జ్‌ల మువామ్మద 
౧ సమక పదాం, ఇహ రియ మాం en ౫ కాకా స్వ 
అబ్బుల్‌ గఫూర్‌ సాెహాజ్‌, వెస్‌ _పిన్సిపాల్‌ , ఇస్టామియ అరబ్బిక్‌ కాలేజి కర్నూలు 
వారి. తెలుగు గంవమునుండి (గహింపబడినవి వారి కనక కాొతజ తావూరంక 
అ ఖీ 


సలాములు. 


ws ee Ge Tn క ఎ 6 z s 
చా (గంధవిషయము లో తనునలహోలానంగిన ఎలూరతువా స _స్తవ్యులు జనాబ్‌ 


నూగ్హాఖాజా 'మొహ్యూస్టన్‌ సాెహెజ్‌ గారిక్కి శీ శ oe థక ర్తగారగు 
శ్రీః దళిక సూర్య నారాయణమా ర్ల ర్‌గారిక్‌, నర్భ్సావురం చర్చి ఫాస్ట్రరు శ M. డేవ 
ee ఆనేక వందనములు. 


స న కేోరినవంటశే ఈ (గంధ మామూలా(గము 
(శ్రమయనక పరిశీలించి తమ పీకిక (నాసీయిచ్చిన కా ఆధ్యాత్మీ చక 
"వేదాంతోపనా న్యాసకొలు (బహూ శైలీ, మ ంచం బుచ్చిలింగప్పశా, ట్రై, నై గారికి నా కృత జ్ఞ జతా 
వందనములు, 


ఈ _గంథమునకగు వ్యయప్రయాసలు is అందముగ అచ్చ ల తెంచీఇ-చ్చిన 
ఊదారులు  భకర్టులు, సరోపశకారధురీణులు వేంక్ళటామ్‌ పవర్‌ (పెస్‌ అధిపతు లైన 
(శీ ఈదర చేంకటావుపంతులుగారికి వారి కుమారులైన శీ ఈదర రక (టామయ్య 
పంతులుగారికి, _ వారిమి( తులు a "కె. విజయరామయ౧సంతులుగారికి ఇందలి 
దొససగులను (శమయనక సవరణశేనీన సదరు (_పెస్‌ మేనేజరు-లెన శ్రీ గోపాలుని 
"నంకట "శేషయ్య పంతులుగారికి, పండితులు శ్రీమాన్‌ 'తెలికిచర్ల కందాడై వెంకట 
ses వందన'స కు. అర్చించుచూ వీరలను పర మేళ్వరుడు 
ఆయురారోగ్య ఐళ్వర్యములిచ్చి రక్నీంచుగాక యని (పార్థించుచున్నాను. 


సిద్దా ం౦ంతం౦ ) ఇట్లు విధేయుడు, 
158-1959 }§ యస్‌. యమ్‌. జాన్‌. 


Hi 
DOC భల ల 


మనజేళ పు సారసక్యశీలం ముఖ్యంగా విధాార్సి ధళలోా నె MA రూందెం 
'కొబట్టి వవ ర వున జాతీయశీలస్వయావాన్ని నిద్దితీ శ్వావసన్నకో తు. మనము 
"ఎలా "పవి రస్తు న్నా మన్న చే శీలం, సాధారణముగా విద్యాస్థల (పవ వ రజల 


అనే 


జా 


(పజల భావాలు రూపాొంగుతూఊంటాయి. అంజు స ౭పటిజారుబలు 
గనుక విద్యార్థిదళలాే వారి కలవడిన కీలాన్ని బాకు ముందుముందు. వారి "భావాలు 
మ ఉంటాయి. అందువలన టకా తేమ చైనండిన జీ వికరం-గా 
లన్నింటను స సచ్ఫీలాన్ని కనసరుస్తూ జాం మ. శ్యానికి 11 
వ్యవహరించాలి. అయితే సల్ఫీలనిరా కానికి స థర్మేవిష్టానం అవసరం. కెబట్టి 
పాఠళాలల్హో మ ర మళఠబోధ చేయాలి, అయితే ఈ బోథ “ఆన్ని మహలు 
ఒకే లమ్మ్యూన్ని చే చేరుతాయి” అన్న (పొతిపదికమోద జరగాలి. అలా జరిగిననాడు 
మతవెపమ్యాలకు శావే యుండదు, 


విద్యార్థులు - జిజ్ఞాస 


ర స జిజ్ఞాస జాగా నేక త్రించాలి. ఉపాధ్యా 
యులు వ్యక్‌ కిశతంగా (్రతివిద్యాక్థికి మూర్షదేర్శకులు కౌ వాలి, 


విద్యార్థులకు అన్నిమతాలలోయుంజే సరమాగ్తాలూ, ముఖ్యమెన  నెతిక 
నూ తాలూ గ్వశదించాలి. “నుకవిరహిత మైన రాజ్యం మనది” అన్నంతమౌా (తాన 
నురి మతం నమునకింక అవసరనుు లేదని భావించరాదు. న వేరు వేరు మతాలలో 
ఉంచే నూక్తులన్ని (గ్రహించి సంఘాలలో = న్ను. సన్న వర్రాలవారితో వగవహరింో 
టప్పుడు వారు వాటిని ఆవరణలో పెట్టాలి. . ఇందుకు తగిన మతబోథ పకా. 
దశలోనే జరగాలి. 

అక లం టల 
లు జి 


మత ౦ 


మొౌానవజాతికి మతం వాలాఅవసరం. అయితే అది సమాజంలో ఒక నిర్మా 
అాత్మకళ క్త కిగా మారాలి. ఇందుకు మతాన్ని ఒక (కొత్త తపంఖాలో నిర్మాణాత్మక 
విషయంగా మలచటం అవసరం. దీనికి మతుసహనం ముఖ్య(ప్రాతిపదిక కావాలీ, 


పాళా) స్‌లం సంజీవ రెడ్డ. 


1. eet 1 16. ఆరా త, మ్వైత వికి ప షా మ్వైతీ 
2 యోగాభ్యానన 2 మకేయుల విమర్శ 
వ, చక్రం 9 17. మకీము 
ఛే కోవడం = ae కడోవుదు 4 న, నురన్నులు - వానిలోగలకాఖలు 
న, శవము - ఆధ్యాత్మికము వ్‌ 19. మత సో జ్ధారకుల అవతరణ 
గ్ర, అత్మ విమర్శ న్‌ 20, _పవ కలు - అవతార పురుషులు 
గ అక్మస్వరూపము-అ నందో( హు 6 21. సర్వమత సద్గుణములు 
౮ త్‌ ౧ 
5. చేను (ఆహం) 7 9. (పపంచ (ప్రవక్త కలు 
ర అనాత్మ 58 28. హింమూచేశము-ముతచ సంస్కర్త రలు | 
1). ఆ ఆక్కసణములు 9 24 శ ధర్మములు 
క పరిశుద్ధాత్మ 12 25 ee 
12. సోవేంగ్రాహ్మ (చేశేబహ్నాను) 15 26, డేవడూతలు 
15. చేనుకు ఒక్కడు 14 27. రఘుగాంతము 
14. కీలము (ఇల్మి అఖాయద్‌ ) 16 25. చేవుని మహిమ 
15. భీ గవది(షయములు 18 29. సృష్టి 
రండ వభ గ ము 
సర్వనుతే నిబంధనలు 
1. వేదపఠన 47 ౦, సప్త వ్యసనములు 
ల (పొర్థన 49 9. స్మత్కి_యలు 
ఏ. ఉపవాసములు 53 10. వెరాగ్యక్లోకమయులు 
4, ధర్మము 54 ll. సత్కార్యముల ఫలితము 
5 యాత స యజ్ఞ ములు 56 12. ముక్తి 
0. తల్లిదండ్రులు 59 13. విశ్వాసముయొక్క_ కోళ్లలు 
7. గురువు 60 
మూడవభాగము 
(సర్భనుత ఆచార - పండుగ - (వార్థ నాదికములు 
ha కర త్రిక కాండలు 7 స (పార్లన (థో కములు) 
థం 


rm 


60 
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యుప 


అ బొందును చుక్క. వాక్యాంతపు బొట్టు. Point. Fuil Stop. 
Atom. నుఖ్‌త-ను క్ష: 


బలమ్‌ అనగా విద్య. అనగాజ్ఞానము (వేదమునగా జ్ఞానము), 
అటువంటి జ్ఞాన మరయు కీలకము ఒక బిందువు (Pంint - నుఖొత) తో 
అధారపడియున్నది. ' అనగా తన్నుతాను ెలిసికొనేశ క్షి కీలకము 
ఒక బిందువుతో (నుఖ్‌లేమేపా జేద్‌ సారా) స్పసిసిపిలయ రహస్యము 
లన్నియు ఆధారపడి యున్నవి. 





| విందుమ్యే జగత్సర్వం 1 బిందు క్లైబోక్యదర్పణం 


రావ Of 


ష్ష్‌ 9 = 7 వ 
బించుమ కారం బవం | విందు షచరమవ్య యం! 


అ॥ ప్రపంచము బిందవుయొక్కమథ్య యున్నది. ఆ విందువే 
మూాడు లోక ములక అద్దమువలె ఆధారము. బీందున్రయొక్క మధ్యనే 
"దేవుడు గలడు. విందువే సమ సమునకు ఆధారము. (అనగా సృష్టి 
స్టోలయములు అన్వియు ఆధారపడి యున్న ఏ). 


హ॥ స॥ ఫిల్‌ - హల్‌ పూఖాదరిగారి కావ (గంథములో 
నానన ననా. నిం! ॥ pa 
తుజ్‌ -హూుస్‌ నక్‌ -మున్‌ హఫ్‌॥ మునే-హై-ఐస్‌ మ్‌-బిసిమిల్లాహక-- 


నుఖ్‌ తేమే-నున్‌ శే-హో-సిఫిత్‌ -నూరే-రసూలుల్‌ -ల్లాహక్ష, 


ఒక్క- బిందున్రనుండి _సముస్తసృష్థ_ ఏఛ్చాటయ్యెను. (పతి 


జీవరాశి ఆ యొక్క-విందును నారయుట కషము. "అటువంటి 

విందువును (పవ కలు - బువఐ-శ్వరులు - మహాభక్తులు - వేద 

సంపన్నులై. యోగాభ్యాసనలతో సాధించి దివ్యదృష్టి - దూరదృష్టి - 
ల Pp 

దీర్భ దృష్టి కలవారలై అఆగతానాగతములు - భూత భవిమవ్యద్వర్త 


ల్లి 


మానములు చెప్పగల ఆధ్యాతి కక _క్రిసంపన్నులై  నెలుగొందిరి, 
వారలు వై రాగ్యసంపన్నులు. 


నేడు అటువంటి అణువునుండియే సమ్వస్తము స్రారంభించు. 
చున్నాము. శాస్త్రజ్ఞుడు ఆయొక్క- బిందువును సాధించి చం ద్ర, Ey [క ' 
సూర్యలోకము క (పయత్నించుచున్నాడు. వెంతవరేకు 
ఇంతక మము కాగలతో చర్మితయే నిరూపీంచవలసి యున్నది. 
కనుక ఆధ్యాత్మిక కముగశ్యాస్త్రము లగాయతు, విజ్ఞానశాస్త్రమువరకు 
పపంచములోని చతుష షష్ట కళలు, సము ee య. 
బిందువునుండియే ప్రారంభమగు చున్నవి. ఇట్లు సమస్త చరాచరము 
లన్నిటికి విందు వే వసా భారము. దానినే 5 భన వత్స్యరంప వుందురు. 
అందుచేతను హిందువులచే సీ బిందువు బొట్టుగా ధరింపబడు 
చున్నది. 


అటువంటి బిందువును ఆఛ్యాతకముగ యాగాభ్యాస సనతో 
గురుకు చూవవ్నేసి సాధింపవలసి ప 


లా గా ఖ్యా సే 
అతదు = నోట వాలు కల 
BO నమః — చీివాయ 
సృష్టికర్త త యితరదై వము లేడు. ఉడాత్త, ' అనుదాత్త 
స్వరితములతో గురుతు? కుశ్రూవద్యారా దినిని సాధించవలసి యున్నది. 
ఉపనిపుద్యాక్యం:--- 


న్లో ఓంకొకం బిందు సంయు క్షం | నిత్యంధ్యాయంతి యోగినః 
“కొమదం 'మోతుదంచైవ | ఓంకారాయ నమోనమః. 

అ॥ భగవత్స్యరూపమైన ఓంకారము బిందునుతో కూడియున్నది. 
అటువంటి ఆ బిందువును యోగులు నిత్యము 'యోగాభ్యాసముతో 
భ్యానించుచున్నారు. అది ధర్మార్ల కామముల సారాంశమైన మోత 
సాధనము, అటువంటి ఓంకార స్వరూపుడైన "దేవునికి వందనములు. 


ల 


రేఖలు 
—hn—= లేఖలు - గీటులు - గీతలు - ఒకటులు - నిలున్ర 
బొట్టులు ధా అడ్డబొట్టులు —1I అలీక్‌ - లింగము 1ఐ - అక్షరము 
1 అలీక్‌ = (ముస్లిం వేద గంథమంను పృ్రథమాకురము) అలీఫ్‌తో 


కలిసి అల్లాః (చేవుడు.) నేను "దేవుడను = సర్వజ్ఞుడను. 





అదై (తులబాట్టు = (త విషు మ హేశ్యర స్యరూపు 


ఆంతా తే (సృష్టిస్టితిలయ కారకులు) న. 
. ద్వైతము = 
Qe 
a a 
| నష్టములు =. ఊత ("దేవుడు 
సబ్రాద్వాకయు క | |] = అల్లాః (జీవుడు) 


1 (ఐ) ఇ్రంన్లీషుఅకరము (సోఒహంబవ్చా) 


అర్థము = నేను దేవుడను - ఒక్క-డను - సర్వజ్ఞుడను. . బిందువు 
నిలువుబొట్టులు - అడ్డబొట్టులు - (నిలువుగీతలు) అడ్డగీతలు - ఏనితో 
ఏర్పడుబొట్టులు, అక్షరములు భగవంతుడు సర్వజ్ఞుడని నేను అనియు 
అర్థములై యున్నవి. _ వీనివైననే సృష్టి స్థితిలయములు ఆధారపడి 
యున్నవి. వీనిని అరయుట ఆధ్యాత్శికశ_క్తినై ఆధారపడియున్నది. 
బిందునుతో ఏర్పాకైన నిలువుగీతలు - అడ్డగీతలు భగ వత్స్యరూప 
ములు హిందువులచే  ముఖమందు ధరింపబడి భ_క్రి శద్ధలతో 
గ "రవింపబడుచున్నవి. 


బైబిలు: ఆదియందు వాక్యముండెను. వాక్యము చేవుని 
యొద్ద యుండెను. వాక్యము "బెన్టడై యుండెను. యోహా 1:: 1:4 

- 1= || బిందువు - నిలువుగీతలు - అడ్డగీతలవై ననే ప్రపంచ 
సృష్టిస్టితిలయములు ఆధారపడియున్నవి. నేటి నవనాగరికత ప్రపంచ 
మునకు భగవత్స్యరూపములై న యీ గుర్తులు సాధించిన మహో 
పురువుల యాగాభ్యసనన సాధనలవలననే ప్ర పంచమము యింతగా 


4 


అభివృద్ధిలోనికి నచ్చినదని గురి రింపవలసియున్నది. _సైన్బుఅయినా 

శా, ప్రజా నమైనా, స్వయంపోదక మైనా, మానన్చుని అమూల్య మేధా 

క వ్‌ ఎంత డర సాహసబుద్ది పరాక్ర వుములు కలిగినా 
త్త 


ద రాతకు నమూ ములు -లేనిచే ప పంచసే సిస్సితపయమ: రం చక్రి 


గ హొంచనలసియున్న ది. 
శ ee 


కకత సశ రావట య. కనసరమున ఓఏందుపు 
ee | రూ శ 
గంవమునాఖితో వశాాకున గీకలతోనే జీవితపరికళములు తయాకు 
దారా 
Pu బాలం wre wr © 
చనసికొని మానవులు తవు కనితములను సుఖ! పద మొనర్వుక్‌ి ను 


నటి బలివిజన్‌ - రా కెట్పు - చేడిడాకా; శులిఫపోన్‌ - అణువు 
(At0m) విందును ఆభధారములేనిచే ఘంటాసదముగ 
చెస్పనచ్చును. “కాలి: అడి అంతయు ఇ ఇక శాస మను మను 
మన్నాకు. కాని భగవంతుని శ శక్రిసామర్థ్యములు గ నహించవలసి 


యున్నది 
విందును - నిలువుగీతలు - అడ్డగీతల అర్థములలో సృృస్థిసితిలయ 
ట్‌థ 
ములు ఆభారసడియున్న నని తలికి nn 


లభ 


ప బా వ 
చెవుడు (క్యకదవుడు 
మత్త 9 ఏ 18; 15 28: 16-2౧ 


సీడవుడైన యోహోవానునేనే.  నేనుతప్ప వేరొకచేవుడు 
సకుండకూడదు అని చేవుని 10 అజ్ఞృలలో ఒకఆజ్ఞ. "దేవుడు వకచవుడై. 
యున్నాడు. ఆయన తండి, - కుమారుడు - వరేశుద్ధాత్శ అను (బహ 
విస్తు మ 'హేళ్వర స్వరూపులుగ లి మూర్తులుగా యున్నారు. ప్‌ 
ముగ్గురు ఏక దేవుడైయున్నారు. కాని ముగ్గురు చేవుళ్లుగారు. క్రీస్తు 
తన శమ్యులకిచ్చిన చివరియాజ్ఞ వలన పరిశుద్ధ తిత్వములో ముగ్గురు 
మూరులున్నట్టు తెలిసికొనగలము, ఈ ముగురు 1. తండి 5 కమా 


క్‌ 


రుడు లి. న కీస్తు చావి _ప్ర్‌స్ట ముందినసమయములో 


స్ట్‌ 
కశనబడిరి, అట్టి పరిశుద్దాత a (తత్వము నారయుట గురుళు భూప, 
చేయుచూ యోగాభ్యాసనలతో (ల్లంతః బావ్యాశోద్ది _కలవారనై 


ఈ యక = రదునుమ పరమాత్శ స్వరూపమును (ఐ)1 1 నేనులనెడి 


భగవంతు నారయుచున్నాారు. 











నిలువుబొట్టు 1 అలీఫ్‌ - ఇంగ్లీషు అక్షరము ఐ అత్సరముల 
కన సను అనే అద్దము పరమాతు దనికి ఒప్ఫుచున్నంది. (అటువంటి 
ప. కమగు బేవుడు-కుమూరుడు - పరిశుద్దాత్శ, (బ్రహ్మ విసు 

పాశ ౧రరూా పములుగ) ఇను డగుచున్నాడని తలిసికొ క 
గనుక అచేవిధము సోహం బృహ్మ-నె నేబృహ్మను అను ఆధ్యాత్మిక 
ముగ చేవుశు ఒక్కడు అని నోచరించుచున్నది. సోహం! బహ్మను 
ఆత్మువిమర్శనను వరాడుడు, 


వేదము : ఆధా: త్మికము 


వేదమునగా జ్ఞానము. దానినే ఇలమ్‌ అందురు. తన్ను తాను 
తెలిసికొనుటమే విద్య. (జ్ఞానమని "కెలిసికోవలసియున్న ది.) 


ఆస్‌ మాన్‌ అనగా ఆకాశము; జమోనస్‌ అనగా భూమి; జిసమ్‌ 
అనగా శరీరము; రూఃవా అనగా జీవుడు ఇవి ఎట్టివి అని తర్కించుకొ 
మధా (అనగా ప్రారంభసృస్ట్రి మేము ఎక్కడనుండి ప 
స్‌ స్థితిలో యుంటిమి * మ ఆహ్‌ (అనగా జీవనస్థితి అందురు) అనగా 
ఏమి తినవలెను! ఎచ్చట నివసింపవలయును! మ అద్‌ అనగా 
మరణించినపిదప వమగును? నా శేమి ఫలితము? అని విమర్శించు 
కొనుటయు ఆధ్యాత్మిక మందురు; అనగా భగవత్పంబంధ మైనది; 
ఆత్మకు సంబంధించినది. 


ఆ త్మ పిమర్శ 


ఆత్మఅనగా జీవుడు. ఆత్మవిమర్శమనగా ఆత్మకుస సంబంధించిన 
శొ'కాదులును ప్రాణమనో బుడ్ద్యాదులునుగూడ ర 
వానిని విమర్శించుటయే ఆత విమర్శనము. అనగా తానుచేయవలసిన 


ద్ద 


ధర్నాధక్శములు;, ఆచరించవలసిన విధ్యు_క్షధర్శములు విమర్శించు 

కొనుటయే ఆక శ్రవమర్శ. ఈ విధముగా ఎవరు విమర్శించుదూ, 

ఎవరీ సమస్తము చెలిసికొనుచున్నారో ! శఈసమ స్త భూతములు 

ఎవరిని తకెలియజాలవో ఆ పరతతంసంరూపమగు ఆతుసంరూపము 
స 


"జెవ్లనని తెలియజేయుచున్నవి. అత్గస్యరూప మనగా తన్ను తాను 


కెలిసికొ నేశ కి నెరుగుట. 
తాకీ 


ఆత్మస్వరూపము : ఆనందొబ్రహ్మ 


ఆత్మస(రూపుడే చేవుడనియు, సృఫ్థి సితిలయముల ఏర్పాటు 
గురించి తలిసికొన్నాము. అటువంటి భగవంతుడు చరాచరులన్ని టిని 
బిందువ్రుతోను, శేఖలతోను వర్చాటుచేసి చేవుని సృష్టీచిత్యము లెవరికి 


తెలియదని నిరూపించియువూాా టువంటి సృన్టిలో మానవజన్న 
వ్‌ న 


ఆడ వగ వివతతనర్పాటుచేసి 'కాలములవ ర్చాటువిధముగ నే 
బాల్య యౌవన కౌమార వృగ్గాప్యదశలు కలిగించి జీశరాసులయొక్క_ 
విలాసములు, వేడుకలు, కష్ట సుఖములు తెలకించుచా భగవంతు 
డానందించుచున్నాడు. నేడు మానవుడు చంద సూర్య లోకములు 
చేరుటకు ఎంత పయత్నించి కృతకృత్యుడయ్యును, బ్రవియన్ని యు 
చెన్రనిమాలముననేతప్ప వెరుసాధ్యముశకాదని చెప్ప నవసరము లేదు. 
పురాణపురుషులు, భగవదంశ సంభూతులు, ప్రవక్తలు మొదలగు 
మహాపురుషులు న్భర్లలోకమునకు వెళ్ళుట, తిరిగివచ్చుట మొదలగు 
విషయములు సత్యములని యిప్పుడు పూర్తిగా నమ్ముట కర 


ప్రతి జీవరాశికి బాల్యావస్థ చాటి యావనావస్థ ప్రారంభము 
కూగాగా విషైవి.ణాం అనునట్లు విషయముల (గ్రహించుట కను 
కూలమైన కావముము' వర్చాటు చేసియున్నాడు. అనగా కోక్కెలు 
కోరుట అను విషయవాంఛ వరాడి "కొముముగలనాడె తన యంత 


రాత్నృకు శాంతినిచ్చు పదార్లమునకు “వెదుకవలసినధా డగుచున్నాడు, 


వ 


అదియే సంతోషము. అటువంటి సంతోషమువలననే భగవంతుడు 
త్రీవై పురుమనికి, పురువునివై (సన్ర్రీకిని ఒకరిశనై నొకరికి ఒక (పేమ 
పాశమును తగిలించినొడు. ఆ (సమయే సంతోవము. ఆ సంతోవ 
మనెడి |పేమవలన (పతిజీవి అనందమున నోలలాడుచున్నది. సంతో 
షముచేత భావ మణగును. దేహమును మరచి మనో-దేహాముల 
నధిగమించి ఆత్మ ఎచ్చటికో పోవును. "తద్‌ నిజమైన సౌఖ్యము. 

అదియే ఆనందము. అదియు. అనందస్వరూపము. ఆ ఆనందమే భగవ 
త్సషరూపము - భగవంతుడే ఆనందము - ఆనందమే భగవంతుడు - 
అదియే ఆశాజై కోతి - ఆ ఆనందమే (పపంచ మార్లదర్శి. అదియే 
మానవకల్యాణము - అడియ్‌ లోకకల్యాణము - చానివలననే సంతా 
న్‌ అ సంతొనమువలన నే | సబం చవ్యట్ల తమయములు ఎరా 
యున్న బి. అనగా ఆనందమనసెడి భగవంతునివలన (ప్రపంచము 
(పకృతియొక్క) సృష్టన్థిత లయములు సంభవించుచున్నవి. ఆ ఆత 
సంరూపవపమగు | బహృ్నూనంరూపమే నేను. ఆ (బహ్మ్‌ను (అహాం) నేను 


లక్‌ వాక్యమును వముక్శరరుటామి చెక్మతుక.- అత్మస్వరూపవుగు 


(బహ్మస్వరూ సమే నేను. 


నేను: (అహం) 
ఆధ్యాతా్మ్యాపనిషత్తు 
కొ యృత్రెపు జగదాభాపో - దర్పణా నః పురం యఖా 
తద్‌ (_బహ్మా2-వామితిజ్ఞాత్వా కృకక్ళతోర భవానఘ॥ 
అ॥ అద్దమునందు అసత్యనగర సృతీబింబమువ లె వ్‌ బ్రహ్మ 
స్వరూపమునం ద్‌ మిథ్యా ప్రపంచము తోచుచున్నదో ఆ [బహ త్రము 
సనానని "జలీసికొన నెజువేర్చుబడిన ప్రయోజనుడవు కమ్ము. 


శ్లో! అహం మమేతి యో భావో దేహాకమూదావనాత్మని , 
అధ్యానోఒయం లే ్తవ్యో విదుసూ (బ్రహ్మా నిస్టయా!॥ 


అ అనాత్మయగు -చీవాము బుది యిం్యదియ బ్రా వణ మనస్సు 


లరిదగు (అహం) నేను నాయొక్క మాటకు అధ్యాస మందురు. 
ఈ మాటను (బహ్మనిష్టుచేత విద్వాంసులు విడిచి పెట్టవలయును. 


ర్రి 

వో ప సన పతనగాతా వం బుది ద్ది కద్భత్తి సాక్షి? క్‌ 
నేనా మిత్యేవ తద్‌ వ mg స్యాజన్య(శాత్మమతిం త్య చేత్‌ | 

అ॥ చేహేందియ పాణ ణమనోబుద్ద్య విద్యలకంకు పరగు నాత్మ 

(WU wy, జ 

(ప్రత్యగాత్మ (అనగా ఆ పతే ్వగాత్శయే శాన "కొవ్రన శౌ అ గతే 
హల రూపుడు క బుద్ధికీని, నిక్చయాభ్యాత్సికములగు 
త ద్వ్యాపారములకు సావ్న్‌ అని తెలిసికొని తానేనన్న (భాంతిని 
విడిది పెట్టవలయును. 


ఈం స్వరూప ముపపద్యతే 
జాలీ 


న్‌ 


ర్ట 'సదానన్షః స్వయ ౦ పబ్‌ 


అ॥ అవాంకారముయొుక్క . స్వరూ పముయొక్క- ధర్మమును 
విబారంచినవానికి అహంకారము నశించి చంద్రునివలె మాలిన్యము 
లేనివాడై సంపూర్ణ మైన సచ్చిదానందస్వరూపమునే వెలయుచూ 
స్వయముగా ప్రకాశించును. అనగా నేను అనెడి అహంకారమును 
గుర్తించి విమర్భనచేయగా అహంకారము నళించును. 


అనా త్మ 
నాత్శయగు వేమ అగు జేహేంద్రియ మనో ల 


అహంకార మమక్రారములు విడిచిపెట్టి, ఆత్మన్వరూపుడజే బ్రహ్మ 
Mn we Cee 

యని యెరింగీ యెల్ల పుడు ఆత x — దీనిచే 
అనాత. అనాత్మ తిర తిరస్క_రించబడి వెలుగు (జ్ఞానము) శే లేజస్వు స సగయముగానే 
[పకాశ్‌ంచును. కనుక చెవుని గతావాక్యములును సద్దురువలన Ei 

కస ంబుచేసి _అంతరార పర్యాలోచసేకలిన 
అరివషడ(ర్లములును, స స సవ్య స సనములును అరికటి అంతః  చాహ్యూళుద్ధిగల 
వారలై నేనెవడని విచారించి, ప లీనము 


యోగాభ్యాసన నలతో సాధించి ఆత్తస లే స్వరూప సాతాత్యా_రమును 
బడయుట యే జన్నించినందులకు సార్థక మగును. 





ర్ర 


జ త్మ గుణములు 


శో అహింసా (పభమం పుష్పం - పుష్ప సొంగడెయ నిహా: 


Me Og fades జ్‌ 
సర్వభు తదను ర్ల పుష్చుం కో Naw INO ఈ జ్ఞ క్‌ 
చో రా! 
శాంతిప్రుజ Wes తః ప్ర me = రౌంనఖటనంంన త పంపన 
‘ చె న! ఇం. ఇ U 
erie ము అ anes స oar ఇ జె గొ 
"U0 రుడం ప శో స్‌ చంచ స Cia 
జీ స పుస & VSO ఆ ఆ / 6 


కప్‌ ముఖ్యగుణములు సమ స మూనన్రలకు ఆవశ 
(ee (౧ ౧ 


ముగ యుండవలయును. 


i సర్వఘాతములయందు దయ ( మొహబ్బత్‌ ):---౪ఇది ఆత్మ 
గుణములలో మొదటిది. సమ _స్తవ్రాణులయందు దయకలిగియుండుట. 
ఇది లేనిమానవుడు ఎన్ని యు_త్తముగుణములు కట్టయున్నును పశు 
ప్రాయుడే యని చెప్పవచ్చును. 


౨. తూంతి (సబర్‌):— ఇది రెండవ యాత్మగుణము. ఎట్టి 
చాధలనై నను సహిం చుటయే జూాంతి. ఆబాధలు కళంకం 
గాని, మానవులనుండగాని నావచ్చును. వానిని భరించునపుడు 
విచారము పొందరాదు. వానిని కలిగించిన మానవుని ద్వేపింపరాదు. 


క్రి, అనసూయ (బేకినా):— కీ వ ఆత్ముగుణము. దెితరుల 
శివిధమైన యభివృద్ధికలిగినను అందులకు 'బాధపడకుండుట, వారిని 
డ్వేపీంపకుండుటయు అనసూయ యనబడును. అసూయ హృదయ 
ములో చిచ్చువలె కాల్పుటయే గాక యొకప్పు డితరులకు పోని 
కలిగించును. 


4. శౌెచము:--- (వపా) 4 వ ఆత శ్రగుణము. శరీరము మనకు, 
మనకు సంబంధించిన వస్తువులను, వాక్కును, మనస్సును పరిళుద్ధముగ 
నుంచుకొనుటయే శౌచము. శరీరళుద్ధి లేనివారికి మనళ్ముద్ధియుండదు. 
శరీరము స్నానము భధాతవస్త్రుధారణముచే శుద్ధినొందును. | 


1U 


(క్ర) సత్యభావణము, _ ప్రీయహితభావణము ఇవి. పుణ్య 
కోరలు. _ వినివలన' ఇహమందునుు పరమందును ఉత్తమగతి 
ప్రాప్తించును. అసత్యము, వాక్చారుహ్యుమునలన వ్యతిరేక ఫలము 


క్‌ 


కలుగును, 


/ షే భై నను డ్‌ క్ల లో 3 క రకు దె 
(ఉం! వాకుద్దిన న మ కుద్దికం కలుగును. ; వాకు 


మనహ్ముద్దైవలన ప్రయోజనములు:---- మనళ్ళుద్ద సత్వగుణ 
లశతుణము, సత్వము జ్ఞ జానమాగముగాన మాననవ్రలకు మనశసద్ది తరుణ 


పీనివలన జానము పా పీంచును. ఇట్లు యీ 4 విధములె శౌచములు 
లా C౧ ల్‌ QQ. 
కటీయుండుట దె వసంసతులోనిది ఇది లకుండుట అసుర పకృతి 
oo 0_ ఎలి 
లోనిది 


5, అనాయాసము (హుస్‌ నె-నియ్యత్‌ ):—కత్శగుణము తన 
శ_క్తికిమించిన ధర్మములు చేయబూనికొనిి పరహింస మున్నగు 
ధర శ్రములలోగాని, శారీరక మానసికాయాసములను పొందువాడు 
తవమాలతణోేపేతుడు. అసుర పకృతిలోనివాడు. భగవంతునకు నివాస 
మైన మన పవి తశ శరీరమును వ్యర్ధముగాగాని, అహాంకారయు _క్షకార్య 
ములకొబకు గాని బాధ పెట్టుట యన అందలి పరమేశంరుని బాధ 
చెట్టుటయె రని గ్రహింపవలయును. ఎల్ల ప్పుడు సంతోషము కలిగి 
తుం ఉత్తముపుుుపషు లక్షణము. ఎట్టి ప్రబలబాహ్య "హేతువు 
లున్నను ఆంతరంగికముగ మనస్సును కలతనొందనీయక నిరంతరము 
మనస్వాఖ్యము అనుభవించుట అనాయాసమునకు పరమావధి. 


6. మంగళము (అల్‌ హందులిల్లా:--- ఆరవ ఆత్మగుణము 
నిరంతరము మనము శుభమునే తలచుచుండవలయును. శుభమునే 
మాూచుచుండవలయును. కుభమునే ఏనుచుండవలెను. శుభము 
కావలెనని వాంఛించుచుండవలయును. అళుభవిషమయముల దరిచేర 
కీయ రాదు. అశుభ కార్యములకు పూనరాదు. 'అశోభములను పలుక 
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- y క ల్‌ 
రాదు, అమంగళమును తప్పనిసరిగ తెలుపవలసినపుడు స్య నంోత 
ముగ మంగళపదమునే వాడవలయును. | 


Fa అ కార్పణ్యము (తవకల్‌ అలల్లాః):---ఏడవ అతృగుణము. 
ఎన్నడును డై న్యమును ఫొందకుండుట. ఒక బాధకలిగినప్పుడు దానిని 
తప్పించుకొనుటకై యొకరి సహాయముకోరి దానికొరకై వారికి 
దాసుడుగ వ్యవహరించుట దైన్యము. ఇట్ట చై న్యపరుడు భగవంతుని 
యందు విశాగసము శేనివాడగుచున్నాడు. సుఖదుఃఖములయందు 
కోరక లేకుండుటయే జన్మసాఫల్యము. 

8. అస్పృహ (ఖనా - అత్‌ ):-ఎనిమిదవ ఆత్బగుణము అనగా 
కోరికలు లేకుండుట. మానవునిఘనతను నిగ యించుటలో "కావు 
విషయము కొలతబద్ద. మాననుసికోరిక అంత హాచ్చుగానున్ను 
వాడంత నికృష్ణుడు. కోరిక లెంత తక వగానున్న వా డంతయు_త్తముడు. 
ఏమియు కోరికలులేనివాడు సర్వో శ్తృముడు. ఇతరులు తమంతట తాము 
యేదిమైనను దానముసంగినను గ్రహింపకుండుట అస్పృహయొక్క- 
పరమావధి. 

9, ఇశరగుణములు: పృ తిమానవుడు పితృఛ_క్రి మాతృ 
భక్తి, గురుభక్తి అతిధిపూజ, సత్పురుషవసహవాసము మున్నగు 
గుణములు కలిగియుండవలయును. మానవుడు తరించుటకు కర్ణకాండ 
సియమములు - ఆత్మగుణములు కలిగియుండవ లెను. సై వానిననస్ని టికి 
ముఖ్యమగు నీలములేనిచో మానవుడు తరింపజాలడు. 


10. బై బిలు:--(1)మారు పరిశుద్ధుల యుండవలెను. మోాచేనుడ 
దైన యోహావానగు నేను పరిశుద్దుడనై యున్నాను. శెవీ 19:2 


(2) “జేవుడు మమస్వరూవి, శీ మలేనివాడు బేవుని నెటుగడు. 
కో WU 
“ యోహాన్‌ 4:58 


(క) గొప్ప మైశర్యముకంటు మంచిపేరును, వెండిబంగార 
ములకంెట దయయు కోరతగినవి. సామి 22 : 1 
(4) యోగ్యమైన నడత. కీ ర్గన 15 


దరణంకరత న్నను, అనగా ఆత్తనంరూవప్‌ అగు ఆత్మను 


మో కినుగ్యహెంచును. లోకము ఆయనను చూడవు. ఆయనను 
ఎరుగదు. కనుక్‌ ఆయనను వొండచేరరు. మారు ఆయనను ఎరుగు 
ల్‌ 


రు. ఆయన మాతొకళూడ నివసించును. మాలో ఉండును అని 


ల en డా జ్‌ చనా వై ల 1r2 గ్‌ా 
[ప్రభు చా స తగన చ్‌ స దుస రారాసహొ 14 1h, Iw 
{ Jo oo) 
లా వీ జ a హార బయ్‌ ల గ 
అవకణక ర్న అనగా తండి నా నామమున  పంపబజోను 
వన (WU) 
my అ జ ఇ ga డ్‌ ps లా = ల్లో కా గో, 
పరళండ్రా త a ను సమయమును పరాకు టాదిరాతుము,. mE సన 96 
4 


a) ఇం లొ సో 
దెవ్రుని పరశు జాత్సిను దుస 
థి CG 


లగ 
SA 
EX 
YR 
మై 
త) 
4 
ల 
2h 
ట్ర 
// 
ల 
oo 
బ్రో 


ఆయనయందు మోరు ము ది ౦ంపబడయున్నారు. ఎం 4: 80, 


ఆక్నానుసారముగ మారు నడుచుకొొనుడి. అప్పుడు మోరు 


శరీశేచ్చును నెర వేర్చరు. అత దివ 16, 


"దేవుని అత్సవేత ఎందరు నడిపింపబడుదురో వారందరు జనని 
కుమారులై. యుందుదు. ATI Bs Tf 


ఆత శపూష్ణత శమురిముడ్‌. Se న 
€ 


అత్మ ఫల మేనునగా, స్రేమ, సంతోషము, సమాభానము, 
ది న్డ్‌ శాంతము, దయాళుత్వ్యము, మంచితనము, విశ్వాసము, సాతి 
కము, ఆశానిగహము - ఇట్టి వానికి విరోధమైన నియమమేదియు లేదు, 


(= 


గలతీ 5 ట్వి 22 
“మోరు నిందవాలై నయెడల మహామాస్వరూపిమయైన ఆత్మ 
అనగా చేవునిఆత్మ మో మాద నిలుచుచున్నాడు గనుక మిరు 
ధన్యులు. తు 4 : 14, 


న య్య ఆ గ్‌ టె సప ఆ కథ ఇ న్‌ా 
అయన రొ చాను వినయ నున ష్‌ స్‌ సా హయ ౧02 
| / తా 
f ఇ క త్‌ లో 
జ ఒర (యె రగా = అబు ఆ అల ద ప లీ భయ నే... శ నతని 
యమం ఒజలవింం, వ. జాయడా, సమాచ్లా ర స 9 జ్‌ ఉత్‌ ట్ట వేత్త రనడ ఇ a) | Avy) 
i 
చా గన ల పాన అద జ ~~ ఆహా Br Ty లాం లాం nha aoe? | శ ఖ్‌. రొ జయ aT 
ఇంంం యు DY ప) EN ya es dx వ. Wh) Rey a వల శ raw Mt lg రర న 
అ క షా ఇల 
శే నశ క చ్‌ భ్‌ వ్‌ లాం ము అర దన ఆర ష్‌ 
కలిగిన ఈ మ PN ల సస నం అ నలక (సుథాన బాకషతు 
వ్‌ గు 


1. మన మాయన ఆజ్జాలను గ్లైక్‌ నుమ జే 


అయన ఆజ లు వెచ్నునపి కావ. యాహః న ఏప్ర 


న్‌ 


bh 


1 = సక శ ఇ నా జో లొ 
తయన మువట మవలను ఆమించాను. గనుక వనము 


మరింక. సంగమ ఈక; రా త వర్షే 


సోహం బహు (చెసే బ్రహ్మను 


ద 


ra అయ్‌ జో ల్‌ 
అత్నస్వరూపమే [బహ్శయని ఎస్వురై ఆ తననుతాను పలిసి 
లా (౮ te 
కొనునో అహంకారము నశించి అహా మంతటను స్వయముగా పక 
నశించును. అంతట తాను కళొనిధివలె సతజానానందుడ గుచు 
వలయును 


హా ట్‌ లి టో Pr శ Ca 
గె కములు "సల డియగ్యయుతుత న నలుగు కలుగును. 
ణి 


$£ § 119 : 130 


వో ఆహం తి నారా వాట్‌ = కల్వ నసాడ నము 
రం (6 వా డ్రా 
సం-దిపిం నిలయం యాతి - (గుబోధాల్‌ 'సరస్నకర్శృవత్‌ || 
య ౩ 


న. నెన్మెబ (బహ్మ్మ్యయ నె చెడి విజ్ఞనమునలన అనేకకోట్ల జ జన్మము 
లందు సంపాడెంపబడిన వరత. రాయంతయు స్వస్నమునందలి 
ప్రబోధమువలె నిశృవముగా నశింపజేయబడును. 
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దెవుడు ఒక్కడు 


“రక a క్రో క 
సర్భభూతా_నరాశా౭_ప పహాత సాప్మా దివో్యో చేవ. ఏకో నారాయణ 


అ॥ సమస్తమైన భూతములకు అంత రాత్నుకు , పాపరహితుడు, 
దివ్యుడు, బేవుడుుతాస నానాయణు డొక్కాడు. fe 


ఖురాన్‌ జననాల ఇభ క్రాక్‌. బాం మక్కా = కీజోక్యములు 

1. ఖుల్‌ = హువల్లాహు - అహాద్‌ wa అల్లావుస్‌ - సమద్‌ 
వీ. లమ్‌ - యలిద్‌ 4. వలమ్‌ - యూలవ్‌ - వలను - యకుల్‌ - లహ్ఫూ- 
కఫ్‌ వన్‌ - అహాద్‌ 

అ॥ దేవుడు ఒక్కడు. అతనినుండి స్వతం_తముగా నుండునది 
ఎద్దియు లేదు. అతడు పుట్టినవాడుకాడు. అతనికి పుట్టినవారు 
ఎవ్వరు తేరు. 


భగవదీత : ఆ 10 ళో. కి 
౧ య | 
శో|| యో దూ నుజమనాదింద వేతి లేక వముహహేళ్యగమ్‌ 
౧౧ జాం రా 
ఆస నా సృమ్త్త్యాహమ సర్వ ప్మాపెః (పముచ్య తై] 
| నేను పుట్టుక లని వాడను. అనాదిగా యున్న వాడను అని 
ఎవరు సం. జ్ఞూనవంకులగుదునో నారు సర్యపాపములనుండి 


తాకు. 


అ$9 వ్‌ 17. 
శ్లో! పితాఒహ మస ని గతా మాతా ధాతా పితామహః 
వేద్యం పవిత్రమోంకెార బుక్సౌామ యజు రేవచ! 
తా॥ ఈ జగత్తుకు నేనెతం। డిని, తన్లిని, తాతను, తెలియదగిన 
వాడను, Sue శుద్ద మైనవాడను ప్రణవస్వరూపమగు 
ఓ౦కారమును 


బె విలు:---వునకు ఒశేదేవుడున్నాడు ఆయన తం డ్రి - ఆయన 
మూలమున సమ_స్తమును కలిగను, ఆయననిమి_త్తము వునమున్నాము, 
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మరియు మనకు [పభువు ఒక్క-జే. ఆయన వసు్ముకీస్తు (వసు = 


టు కీ 


రతుకుడు; క్రీస్తు = అభిపి కోడు) ఆయనద్యారా సము _స్తము కలిగను. 


యేటి. త దాతా కిలిగినబారము, కర 4:8, 
సిచేవుడనై-న యాహోేవానుడేనే. నేనుతప్ప వేజొకచేవుడు 
కిక్వండకకూ కదు. మ 


దేవుడు ఆత్ముగనుక ఆయన. నారా భిరాను నారు ఆత్మతోను, 
సత్యముతోను ఆరాధింపన లెను. యోహాను ఈ వ 24. 


నే ననెడి అహంకార నువుకారములకు స్వ_స్తిచెప్పి ఆత్మ 
స్వరూపుడగు పనమాతు శే తానని క _ర్తవ్యతారూఢుడై తరించుటకు 
వేదమే పమాణము __వేదమనగా జ్ఞానమని తెలిసికొన్నాము. 
స ఆత్మవిముర్శనము పృశేంసమహీమ 
ముతో ఏ ర్పాక్రైయున్నది. ప్రశంసమహిమము లరయుటికు వేదములు- 
భగవద్దీత - ఖురాన్‌ - జై బలు మొదలగు వేదవాక క్యముల ధర శ 
నూ తః ములవలననే వ ఆధారపడియున్నది. ేనవుడు 
నుఖ్‌ త (విందువుతో) సృష్టి స్థితిలయములు వర్చాటువేసెనని తెలిసి 
రొెనాషాము. 


అటువంటిసృష్టిలో చను అనగా మానవజన్న సార్గకమగుటకు 
ఆత cas భగవత్స్యరూప మారయుటకు, ధర్మార్థ 
కామముల సారాంశ మగు మాతుమాన్హానేరషణమునకు వ్రశంస 
మహిమ వేనోళ్ళ కొనియాడవలసి యున్నది. 


అందుకు ఆనందవునెడి బహ్మూమునలన ఏర్పామైన సృష్టిలో 
మానవజన్న ఉత్క్బృష్ట్యమైనదని "తెలిసియుయున్నది. కనుకనే వ జీవ 
రాశికిని యివ్వనటువంట జ్ఞానర తత్వమును సృసాదించియున్నాడు. 
ఆ జ్ఞానరత్న ముపయోగించుకొన్నవాడే ఇన్‌ సాన్‌ (మానవుడు). 
మానవుడు తన న స తగు సేవచేయుట కవసరమైన 
శీలమును వృద్ధి చేసికొననలసియున్నది. 
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వీఅము (ఇల్మి అభాయద్‌) 


శీలమనగా సదాచారము. దానినే సత్ర్రన్నర్తన మందురు. 
దాని నరయుఓకు స; చాయలు ఆ సాధుసప్టన సున - అతిథ్‌ అభా 
గతుల సత్కా-రములు - వేదపఠన్క, భగవతా కై ఎనన దానధర్మములు 
యాతాది నువానుభ స్తుణ్య కార్యములు, నళ పితృ సేవలు - గురు 


శ్‌ ఫో 
వాశ్సజనుల సనలు - అవెప శరము ములక; స్తవ్యసనములకు ను 
i yy 


కాకురితుట్క “అంత రావాషో కలచారలనగుట, మానవుల కవసరము 
ర్ట 


వైన 8 అక్టుగుణములు కలవారలై. సంచకించుట, గృహస్థ్యాశమ 


మలా నిర్వ క్త ంచుటలో మ. పడకుంచుట మొదలగు 


nO 


EOE వలో మానన్రులశిలము చడ్డి ఇందును: 


నేవు. ఈ న్‌లమనే వుహాశ_క్రిగలవారలకు శారిరక మానసిక "బలము 
లంతనూత్ర ము సరిగాక ఆధ్యాత్ని క శ_క్రిసంపన్నులై వెలుగొండ 
గలకు. శశీలమనే శ క్థిచే పరిపాలకులు - చకనక్తులు - మహో 
సృురుములు బుషులు - సంప వలం లా చెవతతి త్పరులు మొదలగు 
మహో తులు ఎంతటి నునకార్యములు సాధించినదియు (సత్యతు ముగ 
చూచుచున్నాము. వారలు మాననసంఫఘనులకు వేసిన మహోప 
కారములవలననే మన మో పితికి నచ్చినవార మనుటకు 


థై 
సంచవహామువేను, 


ప్తట్టు ఎవకిశిలమును నారు ష్‌ చేసికొనుచు గృహములోని 
వారలకు చేవచేయుచూ; స కేమముగా నడుచుటకు చాటలు వేయుమా 
గృహములోని బారలు ఎవరి కీలమును వారు వీడకుండున ట్లాబేశిం 
యదా; సంఘ క కట్టుబాట్లకు లోనై ఆచరించుచూ, సత్కొయలు 
చేయుచూ నిస్వాస్టము లై మ్రైమ అనే అశాజ్యోతిని -వెలిగించుచూ 
తన జీవితాశయమును నెరపేర్చుకొనుదూ, తన విధ్యు క్త క ధర ముల 
యందు wy చింతకలవా డై, స్వాతం, త్యేచ్చతో మెలగుమూ 
స్గగృవామే న్యవ్రసీమగా వెలయుట కాస్కారమైన సామదానము 
లుపయోగించుకొనుకూ, చిజునవ్వును చిజుత ప్రాయమువలె 
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సంతోహాయ త్త చిత్తుడై సంభాషణలతో కూడిన సంసార సాగర 
సంఘములలో కలుగు వివాదములనే తుఫానులకు  లోనుగాక 
సుడిగాలులై న అభిప్రాయ భేదములను దాటి తప్పులెన్ను వారలయందు 
హృదయ పరివ_ర్హన కలవారై మానవుల అనసరముల ౫ క్రెకింగియు 
ఎదుట మనుస్వ్యుల ప్రాముఖ్యత గనునించియు, తవు జీవితములో 
కలుగు కష్ట సుఖముల పరిణామములలో మొక్కవోని ధై ర్య సాహస 
ల నువయోగించుకొనుచు, సంసార సాగరములో తన నౌకను 
నడిపి కృతకృత్యుడై నవాజే మనుష్యుడు. అప్పుడే తన నామ భేయ 
మును సార్ధక పర్పుకొని సంఘవిజయుడై. వెలుగొందును. వీట్లను 
తరించనివాడనాముధేయుకు, అప్పుడే తనశీలముయొ క్ర ప్రయోజనము. 
నాడు తనసంఘాభినృద్ధి గ్రామ, చేశ, పృపంచవృద్దియె మానవ సేవయే 
వూధవ సేవమై విలసిల్ల గలదు. అదియే గాముకల్యాణము జేన్‌ = 
ప్రపంచ కల్యాణము. అనగా తన శీలనంపదతో వెలయుమూా ఖాలి 
గాంచిననాడు తన జన్ఫసార్థక మై ఇహపర సౌఖ్యము అనుభవించి 
ఆచంధ్రార్క-ముగ (పకాశించగలడు. ఓక్‌ తత్‌ సత్‌ 


వ్ల సంసారసాగరం ఘాగోరం | తరు మిచ్చతి యో నరః। 
గీతా నావం సమాసాద్య ! పారం యాతి సుఖేన సః 
తా! జననవురణములనెడు భఘోరదుఃఖములకు కారణవుగు 
ఈ సంసారసాగరమును దాటుటకు వనరుడు కోరుచున్నాడో అతడు 
గీతయను నావయందు గూర్చున్నయెడల సుఖముగ దాటగలడు. 


ఖో గీకారం త్యాగరూపంస్యాత్‌ | తత్వబోధం తకారకమ్‌ 
గీతలా వాక్య మిదంళ త్త్వం కాయం సరముముతుంభిః| 
తా॥ “గీ” అను అతరము త్యాగమును బోధించుచున్నది. 
“తి అను అక్షరము త_్తృబోధను ఆత్మను ఉపదేశించుచున్నవి. 
గీత అను "రెండుశే బ్బములకు యిడి అము అని ముముకులందరు 
తెలుసుకొనందగును. 


నూచన:ఇక్లే సంసారనాకను నడిపి దాటుటకు గల మార్గములను ఖురాన్‌ షరీఫ్‌, 
బైబిలు వేద(గంథములు ఈపడేశించుచున్న వి. 
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భగవద్విషయములు 
మత మనునది ఇహపర సౌఖ్యముల కాస్కా-రమైన భగవంతుని 
చేరుటకు సాధనమని సరంమయమతనులయొక్క.. సారాంశము. పతి 


ముతములోను మానను డున్నతస్థి తి వాందుటకు మూడు మార్లము 
లున్నట్లు బుజునగుచున్నుది. 


(1) కర్మ (9) భక్తి (క) జ్ఞానము, 


ఈ మూడిటికి SSS భగ వది(హయము. దేవుని 
కిష్టమైన ఆజ్ఞలు, భగవంతుని (ప్రీత్వర్థముచేయుట కర యాగము, 
భగవంతుని అనుగ హాము బడయదగీనేది జ్ఞానము. కొొందరిమతమున 
భో కిని దృథపరచనది జ్ఞ జ్ఞానము. ఇట్లు ప్రతిమతములోను సమస్తము 
భగవన్మయమే కావున ' భగవంతునితో న. ఏదియువేదు. 
దీనినే ఈమాన్‌ అందురు. అనగా విశ్వాసముయొక్క- కళలుగా 
రూపాందు చున్న వి. విశ్వాసముయొక్క-_ కళలు చూడుడు, 


భగవంతుని ముఖ్య లతు ణముల గురించి అన్ని మతములందలి, 
అన్ని సాం ప్రదాయముల చారు చేకీభవించుచున్నారు. పరమేశ రుడు 
సర్వవ్యాపి లా సర్వజ్ఞుడు జం సర్వాధారము —_ సర్భశ_క్తి మంతుడు. సృష్టి 
స్థితిలయ కారకుడు. ఈ జగత్తు అశాశ్వతము. మన యూహాక్రు 
మాత్రము గోచరమగునట్టియు లేదా యూహోతీతకు గాఢ మైనట్టియు, 
ట్టిపేస్థితులలో అద్వితీయమై యుండునదియే పరమాత శ్రా స్వజా కమ 
గ స్వగత భేదరహితమైన ఆ ఆత శ సచ్చిదానంద స్వరూపమే 
నేననియు అటువంటి వేననెడి అహంకార వమవుకారములు విడిచి 
పెట్టనవారు నూర్‌ (కెజస్సు) చేత చెలుగాంది, మహాజ్ఞునులు 
యోగాసనాది క్రి యలచే అనుభవించుచున్నా రు. 


. చవునిభ క్తి కి విషయములో హిందూవుతములోని అజ జక 
"జె సత్‌ విశిస్టాదై ద్య మతముల భేదములు నామమాతృములు, 
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అద్వైత దత వి విశిష్టైదోత వుతవఃంల వి వుర్భ 
పర మాత్ళేకును, జీవ్రనకును, జగత్తునకు సంబంధముగురించి 
క్వెతాద్వైతవిశిస్టాదై స్ట బ్వ్వైతే మతములేగాక నాంఖ్యాది ధర్శములుగూడ 
పరస్పరము భేదించుచున్నవి. చె ద్ర(తులును, వశెస్టా టై టైైతులును జగత్తు 
సత్యమే నందును. అందు పిశష్టా దై దై (తులు జగత్తు పరమేశ్వరుని 
ఆ(శయించుకొని కమపి. దై ్టతులును, విశిస్టూ దై ద్ర(తులును 
జగ తులో a పరమేశ (రుడు మా త మసన న మాత్ర 
మందురు, 


దేవుడు సర్వవ్యాపి గనుక నాతజే సర్వన స్తువులందును 
యున్నాడని పరమేశ (రుని దర్శించి పూజించును. అంతమా త మున 
పరమేశ (రుడు వి గృహములో నే కటునాపైడని మరిక == అశని 
అభిప్రాయముశకాదు, 


పరమేశ్యరుని ఛ్వానించుటకు అవసరమైన  ఏకాగృతకు 
తోడ్చడు సాధనమాత్రమే విగృహారాధన. సమస్త మతములవారు 
భగ వంతు డున్నాడనియు, ఒకడని, పరమేశ్వరుని భ్‌ డీ కృద్ధలతో 
అర్చించుదూ ఇహపర సాఖ్యము లనుభవించుటయి మానవతరుణో 


పాయమని ఈవూన్‌ అనగా పిశ్వాసము. 


నిరుణ బహ హ్మేపాసన కోయునారి మాట యటుంచుడు. అట్టి 
ey 
వారు న యుందును. 


ఏ వర్ణమువారు, వచపేసపతో ఏ వకారముగా భగవంతుని 
అక్చించిననూ క్వ రుతు సర్యమతసారాంశము. మతము 
విషయములో చూడుడు. 


పరమేశ ఏర ప్రి పీతికొరకు భక్తులు పరమేశ గరుని పూజింప 
వచ్చును. ఇట్టి యు జ్రేశ్యముతో నారాధనచేయువారికి పరమేశ (రుడు 
సులువుగ సహాయము వేయును. ఆనాటి కొనాడు వారికి పరమేశ్వర 
జ్ఞానము కలుగజొచ్చును. ' పరమేశ్వర 'ప్రితికొరకు నిప్కూ-మకర్ణ 
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నాచరించువారి పట్ల దేవుడు సంప్రీతుడై యా నిష్కా-మకర్శకు 
ఫలితముగ (భగవదాజ్ఞలు) నింకను నిష్కామకర్మ చేయ బుద్ధిఫుట్టి టిం 
చును. ఇట్లు క్రృముక్రమముగా నాతని జీవితమంతయు పరమేశ్వరుని 
వ్రీత్యర్థమైన మహిళ శ్రలతో గూడినదియగును, జ్ఞానముతో 
కము చేవించువారలు తనను వేరగలరసి సర్భమతసారాంశేము. 


అడై (తమతమువలన సోహం బహ, నేన బహ్మూను నాకంకు 
యితరదై వము లేడన్న జ్ఞానమువలన ము _కిగలిగి అహంకార 
మమకారము నళించి సచ్చిదానంద స్వరూపమై స్వయమంతట 
ప్రకాతించునని తెలుసుకొన్నాము. 

జీవాత్మ పరమాత్శలయెక్య మే ముక్తి. ఈ జ్ఞానము పరమేశ 
రాను గ హమువలన కలుగును. పరమేశ రాను గ హమునకు బిప్మూ_ము 
కర్ణ నాచరింపవలయును. 


నిత్వనిరతిశ యాానందమే ము కుని స్వరూపము. ఆనందో బ్ర వా శ 
సచ్చిదానంద స్వరూపమైన పాన్‌ కంళు నితర మెద్దియు 
సత్యములేదని సర్యమతసారాంశము, 


చ్వైెతులమతములో ముక్షినిచ్చునది భక్షి. ఇతరమతముల 
సారాంశముకూడ యిదియే. భో క్షిని ధృడపరచునది జ్ఞానము. |. 
మతములో కరాాచరణ ఈశ్వరాన్నుగ హు సంపాదన కవసరమే. 
ద్వ్యతులము_క్టిలో జీవుడు పరమేశ్వరునితో నైక్యము పొందరు. 
ఇదియు ముస్లిం క్రైస్తవుల ధర్భ్శముకూడ. నిరంతర పరమేశ (రే సవలో 
జీవుడు ఆనందముపొందుచు పరమేశ రునిసన్నిధిలో నుండును. 
ము కేకు జననమరణముల కతీతుడు. 


విశిష్ట్రాడె (తుల మతమునగూడ మోతము పరమేశ్వరుని 
భక్టిచే కలుగును. విశిష్ట్యాదె గతములో |పపర్తి అనగా పరమేశ రుని 
కాత్పార్పణము గావించుకొనుట యను భీ క్లివిశేషము ముఖ్య 
సాధనము. విశష్ట్యాద్యెతులును ద్రతులవలెనే జీవుడు పరమాత కంబు 


లే 


భిన్నుడనియే అందురు. కాని గుణములలో జీవుడు పరమాత్శవంటి 
వాజే అందురు. దై (తులు జీవులకును పరమేశ్వరునకును వా_స్తనమైన 
గుణభేదము కలదందురు. 


దీనిని అన్ని సం పదాయములలోను జననమరణ రాహిత్య 
లత్నీత శాశ౧తానందము నొందుటకు ఈ | త్రిమతములయొక్క- సారాం 
శము భగవత ఎంచేవన మెంతయు ఆవశ్యకము న ముక అర రంత విశిష్టా 
బైత్‌, దై (తమతములు వేరైనను సూత్రములు ఒక్క-కు అనియు, 
విట్ల సూ తములను కూడ భగవద్దీత, ఖురాన్‌, బైబిలు - బోధించు 
చున్నవి, 


ఇట్లు సమ_స్తమతముల ననుసరించి ఈ లోకమున దుఃఖములు 
తప్పించు కొనుటకుగాని, పరలోకములో సుఖములను అనుభవించు 
టకు గాని, జననమరణ రూప సంసారమును దాటి శాశంత సుఖము 
లనుభవించుటకుగాని పరమేశ (రాను? గహము అమోఘమైన సాధన 
మని తెలియుచున్నది. కనుక స్వవర్థాశమ విహిత కర్ణ నాచ 
రించుచు, పర మేశ్యరాను గహము నచేశీంచుచు నితర నాంఛలను 
వీడుటయే (ప్రతినిత్యము నభ్యసించవలసిన యు_త్తమసాధన. ఇదియే 
సమ_స్త మతములయొక్త సమ_స్తమత _గంథములయొ క. సారాంశము 


వుతవుం 

' నేడీ సిటిలో మనముండుటకు, ఆదికాలమునుండి నేటివరకు గల 
సంఘోేద్దారకులు - తమ సచ్చీల - నిరా ణములచేత మానవచేవయ 
మాధవ సేవగా తలచుచూ, తము ేహములనుకూడా త్యజించి తోక్షచేవ 
చేసినందుననే మన మింతగా యభివృద్ధిలోనికి వచ్చినాము. మతము 
అనునది భగవంతుని పొందుటకు సాధనము. సర్వమత సాగముకూడ 
నిదియే. వవుతము తీసికొనిననూ గమ్యుస్టానము ఒక్క-టియగాని 
మార్లములు మాత్రము వేరుగానుండును; గాని తానువలంబించు 
మతమే గొప్పదనివాటుట మత దురహంకారముతప్ప వేరొండుగాదు. 


"వేదమే అన్నిమతములకు | పమాణము, వేదములు, భగవద్దీత, 
ఖురాన్‌, బై విలు భగవంతునివలన వెలువడిన వగుటచేతను, ' ఆదిలేని 
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వగుటచేతను, వాటికిగల ఘనత ఎనలేనిది. వేదములను అంగీకరింపనీ 
“వాడు మానవుడనిపించుకొొనడు. సమ _స్తధర్భాములకు, జ్జ విజ్ఞానము 
లకును "వేదములే ఇన్ని ధానము. మతసౌధములు వేదమును పునాదుల 
వెైననే నిర్శింపబడినవి. వేదములు ధర్మములు మానవుని నిత్యజీవితము 
నెట్లనుసరింప బడవలయునో, బన తన ననా సంఘర్షణ జరిగినపుడు 
స్‌ ప్ర నర్తింపవలయునో యను యంశేమును విఫులముగా "డెలుపుచు, 
ధర మునం దాస్నక్తియు, అధర్మమునందు 'చ్యేషమునుకలిగించి మాన 
న్రులబుద్రిని బలా.త్రారముగ (తిప్పి (పవక్సి ర్రించునట్లు చేయుచున్నవి. 
పపంచములో అమమ సత్క-ర ఇలనే యాదేశించుచున్నవి. 
సత్యముపలుకవలెనని, భగవంతుని సేవించవలెనసి, వ్నధిచారము 
కూడదనియు, ఉత్కృష్ట ధర్మములను వాటుటయే ఆ చంద్రార్క-ముగ 
వెలుగొందుచుండుటకు తారాణము గనుక ముతవిషయమున బలాత్రా 
రము ఎంతమాత్రము లేదని | (పబోధించు గీత, ఖురాన్‌, బె బై బిలు 
చేదవాక్యములనో చూడుడు. 


భగవద్గీత అ 4. 
శో యే యథా మాం _పపద్యంతే తౌం స్తథైవ భజామ్యహం 
మను వర్హ్మానువ రంతే మనుహ్యెః పార్ట సర్వళః | 
న ES థె 
అ॥ ఎవరు వ|పకారముగ నన్ను శేవించుచ్నురో, వారి సేవల 
కనుగుణ్యముగ నే అనుగహించుచున్నాను. మనుష్యులు ఎనో 
మార్లములచేత నన్ను అనుసరించు చున్నారు, 


శివగీతలో : త 
వో యునాకానేణ యే మర్త్యాః మౌ మేవైక ముపాసతే 
'లేనాకాశేణ తేభ్యో ౬ నాం (ప్రసన్నో వాంశచితేం దదౌ 
విధినా౭_విధినాశాపి భక్త్యా యే మా ముపాస'తే 
తేభ్యః. ఫలం (పయచ్చామి ( (పసన్నోహం ససంళయః || 
అ॥ వవ మనుష్నులు న యే యాకారములతోనన్ను ఉపాసన 
చేసెదరో వారల కారూపముతో పత్యశమై కోర్కెల యిచ్చెదను. 
వీధ్యు_కృముగాగాని;. లేకగాని, భక్రిచే ఎవరునన్ను _ఉపాసింతురో 
వారలకు ఫలము నిచ్చెదను, 


బిల 


ఖురాన్‌ - కౌం. రి. నూ! బఖూ - 2కర6 ఆయతా. 
లా - ఇ్యకొహా - ఫీర్‌ - దీని - ఖత్‌ - త -బయ్యనర్‌ - రషీద్‌ = మినల్‌ = 
గయ్యి - ఫమన్‌ - యక్ఫర్‌ - బిళ్తా - గూతి- వ - యూమిమ్‌ - 
ఎలాతా ఆ సములు ద్‌ అతన్‌ జనల ఆ బలా EE తోం SE తాల 
లన్‌ - ఫీసొమౌ - లహా - వల్లాహు - సమీ - ఉన్‌ - =కీక్ష, 
అ! మత విషయమున బలాత్కారములేదు. సిశ్నేయముగా, 
సన్నాార్షము దుర్శారము నుండి వేరుపడి యున్న దడి. ఎవను డారికొటు 
థీం ది a తు 
యె తొనును తిరస్కరించి చేవుని విశంసింతురో వారు గట్టికడియమును 
పట్టినవారు. అది తెగుట లేదు. మరియు చేవ్రుడు సర్వము. వినుచు, 
నెరుగు చున్నాడు. 


-5. నూ! అన్‌ ఆక్‌ - 160 ఆ. 
ఇన్నల్ల - జీన - ఫ్యరఖూ - దీనహుష్‌ - వకొనూ - షీయ - ఆల్‌ 
లస్ప- మిన్‌ -హుమ్‌ - ఫీ _ సైఇన్‌ - ఇన్మమౌా - అము - హుమ్‌ - 
ఇలల్లాహీ - సుమ్మ - యునబ్బి - ఉహుమ్‌ - చిమా - కొనూ - యఫ్‌ - 
ఆలూన్‌ - 

అ॥ ఎవరు తమ మతములో జేదములు కల్పించి వేర్వేరు 
సంభుములుగ నైపోయిరో వారి విషయముగూర్చి సీ కెట్టి భాధ్యత 
లేదు. వారి విషయము “జీవుడు చూచుకిొనును. నారు చేయుచున్న 
కర్భములనుబట్టి యుండును. 


కాం - 17. సూ! ఆంబియా - 92 ఆ, 
ఇన్న - హజహీ - ఊము) - తుకుమ్‌ - ఉమ్ముతేన్‌ - వాహొదత్తన్‌ - 
వ - అనా - రబ్బుశమ్‌ - ఫఆ - బుదూనని. 
అ నిశ్చయముగా వీరందరు మో హత ల - అందరిది ఒే 
మతము. మోకు నేను _వభువును. కావున మోరు నన్ను ఆరాధింపుడు, 
కెౌం- 17- నూ హజ్‌ - 67 ఆ. 
లీ - కల్లి - ఉమ్మ తీన్‌ - జఅల్నా - మన్‌ - సకల్‌ - వాహ్‌ - 
నాసీకుహు - ఫలాయునా - జడాన్నక - ఫీల్‌ - అమరి - వద్‌ ఈ - ఇలా - 
రబ్బిక - ఇన్నిక - లఆలా హుదకొ - ముస్‌ - తఖీమ్‌. 
అ॥ ప్రతిజాతికి ఒక్కొక్క పద్దతి గియమించియున్నా రము, 
వారు దాని ననుసరించుచున్నారు. కావున వారు నీతో దీని వివ 


యము వాదులాడకూడదు, మరి నీవు నీ ప్రభువు వైపుకు పిలుచు 
సనా 


చుండుము. నిశ్చయముగ నివు సిరమైన నాసగ్షమందున్న్నావు. 


బె బి: మనమందరము గొళ్తైవలె [తోవ తప్పిపోతిమి. 
మనలో |పతివాడు తన కిష్టమెన (తోవకు తొలోను. యెష - 8:6. 
un Oa 


ఏవేకియె చేవుని వెదుకునాడు కలడేమో అని యూోహోొవా 
ఆకాశమునుండి మాచి నరులను పరిశీలించెను. వారందరు దారి 
తొలగి బొత్తిగా చెడియున్నారు. మేలు చేయునాశెవరు లేరు. 
ఒక్క-డై నను లేడు. కరి 14:78 





యేసువారితో ఇట్లనెను:---నేను గొత్రాలకు మంచికాపరిని, 
మంచికాపరి గాశైలకొరకు తన ప్రాణము విట్టును. ఈ దొడ్డవి కాని 
గొక్రైలును నాకు గలవు. వాటినిసొడ చేను తోడుకొని రావలెను. 
అవి నాశ బ్దమును వినును. అప్పుడు మందయొక్క_టియు గాొజైలకపరి 
యొక్క-డును అగును. యోహా 10 : 7 11, 16. 


మతములు . వానిలోగల శాఖలు ' 


1. హిందువులు:- హిందువులనగా వేదములందలి ధర్మ సూ తేములను 
ఆచరించుచమూ తప్పుకుండా అనుసరించువారని అర్లము, హిందూ 
మతముతో ఆర్యుల కాలమందు వర్ణా శమ వృత్తులనుబట్టి బ్రాహ్మణ 
తు తియ, వైశ్య శూద్రులని 4 జాతులు వర్పడెను. ప్రతి మతస్థు 
లలోను వారి వారి 'వృత్తులనుబట్టి ఆ విధముగ విలుచుచునే 
యున్నారు. 


1 హిందూమతము, 2 బొద్ధ మతము, లీ జై నమతమ్యు 4 అదై (త 
మతము, 5 విశిప్టైాద్యెతమతము, 6 టైతమతము, fa బవ్మాసమాజ 
మతములు ముఖ్యములై నవి. వివమ్షుభ కులకు, శీవభ కులకు ఆచార 
వ పర కు ప్రార్ధనాదివిషయములలోను భేదము లున్న ప్పటికి 
అంతా హిందువులే అని గుర్తించియున్నూరు. 


శీర 


11. ముస్టింమ్బు:—_అనగా భగవంతుని ఆజ్ఞలు నెరవేర్చు భక్తులు. 
et న్‌ క 

ఇస్తామ్‌అనగా శాంతి-ఇస్తాంయతవునగా శాంతిముతము. ముస్తి మ్పు 

లోని మతములు 4. 1హ. నఫ్ఫ్హీ వపా. ఫయీ 8 మాలికి, 

4 హం బలి ముఖ్యమైన శాఖలు, పీరిలో సున్నీ మతస్థులు, ప్రియా 

మతేస్థులు అని 2 తెగలుగా యున్నారు. ఈ వుతస్తులు (శ్రీవిష్షు 

శ వభక్పులువల ప్రార్టనాది ఆచార వంవహారములలో కొద్ది 
బలె త్యాసములున్ననో ముసి స్తెంమ్బు అనియే గు రించి తు 


III. చ్‌ _స్తన్రలు: యేసు అనగా రశ్సకుడనియు; క్రీస్తు అనగా 
అభిపి. క కుడని అర్ధము, కీస్తుమత మనగా టేవుని స 
పాటించుచూ, pre చేవయే మాధవసేవగా తలచి ప్రజలను 
రత్నీంచుటయందభిలాష గలి ల్లీ పృజా చేవ చేయు మహోభ కు కుల 
మతమని అరము. పీరిలో పాశూ సెంటులు - శేధలికులు “మొదలగు 
అనక శాఖలుగ లను. 

గమనిక : ns నేమి, క్రై _సపులలోనేమి శాఖలు వేరైనప్పటికి (పార్థన 

విషయములోను, భోజనపం ర్‌ నిషయములలోను అస్సృక్యత ఎంతమాత్రము 
లేదు. నేటికి హీందూమతములోగూడ భోజన (పారక్షనాది విషయములలో 
అస్పృశ్యత అనే పిళాచమును నిర్మూలించి మతోచదారకుడనియు, అవతార 
పురుషుడని పేరుగాంచిన మహాత్నా మోహనదాసు కరంచంద్‌ గాంధీ బావూజీ 
పితామహుని వలననే హిందూడేళ ముద్ధరింపబడేను. 


మతో ద్దారకుల అవతరణ 


ప్రపంచచరిత్రల కాలమందును, ధర్భమడుగంటి, యధర్శము 
చెలశేగునప్పుడెల్ల భూమివై ఒక్కొక్క అవతారపురువుడు బయలు 
చేరి అజ్ఞానాంధ కారములో “నున్న: ప్రజల నుద్ధరించుచుండిరి, 
అటువంటివారిలో బుద్ధుడు; eo రామానుజా 
చార్యులు, మధాగచార్యులు, వసు| కీ స్తు సు మహమ శ్రదువారు 
“మొదలగు మతో స్థారకులు (పవక కలు) బోధించిన రుల 
వలన లోకము అజానాంధకారములోనుండి యు -క్రెజము గాంచినది. 
కాని నుతస్థాప పకుల యుగిశ్యములకు అపార్థములుకల్పించి, వారి 
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బోధనలు సరిగ (గహింపళేక తిరిగి అజ్ఞానములో మునిగిపోవు 
చున్నారు. 


మన ఆసియాఖండములో యిటువంటి అవతారపురుషములు 
(ప్రవక్తలు) ఉద్భవిల్లి పశ్నిమవాసులకును జ్ఞానోదయము కలుగునట్లు 
చేయుట మనయొక్క- అదృష్ట్రవిశేషమనియే చెస్పవచ్చును. తూర్పు 
దిశనుండియే (వెలుగు) జ్ఞానో దయము పక్సిమవాసులకు _ కలిగానని 
స్వామా వివేకానంద అమెరికాలో చెప్పినవాక్య ముల యధార్థ 
మెంతేనియు గలదు. 

అందుచేత “ఇల్నీ అఖాయచ్‌” అనగా (పవ_నాశీలమునకు 
సంబంధించినవిషయములు తెలుపు విద్య (పతివ్య_క్తి తెలుసుకోవలసిన 
విధిమైయున్నది. అందుచే మతములు, మతలోద్దారకులు వెలయ 
వలసివచ్చెను.  జనులయొక్క అరిపడ్వర్లములు పారదోలి, శాంతిని 
యిచ్చి భగవంతుని ఛ్యానమందు వీనముశోయుటయే హిందూ, 
బౌద్ధ మహమ దీయ, కై_)_స్తవమతముల సారాంశ మైయున్నది. 


(నబీలఎ = ప్రవక్తలు _ అవతారపురుషులు 


భగవద్గిత - అ 4 - రి శ్లో 
పరి తాణాయ సాధూనాం పినాశాయ-ప దుష్కృూతాం 
థర శ్రసంస్థాపనార్థాయ సంభవామి యుగే యూ. 
"తా, సన్నార్షులను రశీంచుటకు; దుర్మార్లులను నాశేనము 
చేయుటకు, ధర్మము స్థాసించుటకును; ఆ యా కాలములందు, 
అవసరము కలిగినప్పుడు పుట్టుచుందును. 


కురాన్‌ (తిల్‌కల్‌ - అయ్యామ్‌ - నుదావిలుహో - జై నన్నాన్‌) 
సూర అలెయి మాను - రుకు 14 - వాక్యం క్ర 
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అశ4-7ళ్లో॥ 


యదా యదాపొ, ధర్మస్య; శానిర్భవలతి భారంతో 

అభ్యుక్ణాన మధర్మ స్య తదా 2. తానం సృజామ్య హామ్‌. 

తౌ ఎప్పుడెప్పుడై శే ధర్శము నకశించుతన్న దో అధరము 
వృద్దివొందుచున షో అప్పుడు నన్ను" వ. స్వ క ంచుకొనుయున్నాను 
(అక్‌ గా మనుస్వ్యురూ పము భరించుచుంకుట). 


అ9- 11 వో 
౦0౧ 
అవజావంతి మాం నమూళూం వనానాసిం పవుమా! 


పరం భావ మజానంతో మవ: ఇూతమే Fe కం 
ర 


[ 


తా॥ భూతములకు ప్రభువుడను, ఆత్క__ రాము ఏడను అయిన నా 
యొక్క. తత్వమును అవివేకులు మనుష్య చేహథారణముచేసిన కారణ 
మున నన్ను తెలుసుకొనలకన్నారు. 
ఖురాన్‌ = కాం! 8 - నూ! బఖరా 25 అయత 

పవ ర్తలలో కొందరికి కొందరివై ఘనత నొసంగితిమి. వీరిలో 
కొందరితో "దేవుడు సంభాపి.౦చెను. కొందరిపదవులు హాచ్చించెను. 
మర్యము కునూారుడగు యాసనాకు స్పష్టమైన సూచనల నొసంగి 
అతనికి పరిళుద్ద ఆత (జిబ్రియీలు) సపహాయమునొసంగితిమ. ప్రవ కలు 
తదుపరివచ్చిన ప్రజలు కొసహించి వేరుచేరు అయిపోయిరి. కొందరు 
విశ్వసించిరి. కొందరు విశ్వసింపక పోయిరి. 


కొం - క- నూ|॥! ఆలె ఇ (మాన్‌ - 179 ఆయతా 

ప్రవక్తలను తాను యిష్ట్రపడిన వారిని ఏర్పరచును. కాన్రున 
చేవుని అతని ప్ర వ_క్షలను విశ్వసింపుడు.. భయభ కులు కలిగియుండి 
నచో మోకు గాప్పపుణ్య ఫలితమున్నది. | 


కాం - 6- నూ! నిసా - 164 ఆయతా 
నరుసులన్‌ - ఖద్‌ - ఖసస్నా - హమ్‌ - అలైక - మిన్‌ - ఖుబ్లు వరుసులల్‌- 
లక్‌ - నఖ్‌ సుస్‌హుమ్‌ - అలైక - వకల్ల - మల్లా - హు - మూసా తక్షీమా. 
_అ॥ మరియు నికు తెలిసియున్న వవక్త్‌ కలకు సంచేశము పంపీ 
యున్నాము. మరియు మోకు డెలుపకయున్న. ప్రవ కృలకును సంచే 
శముపంపీయున్న్నాము. _ ేవుడుమూసాప్రవ కృ తోమాట్లాడెను: 
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కాం 6- నూ! మా ఇనా - 19 ఆయశతా 
యా - అజాలల్‌ - కితావి - ఇద్‌ జాూఅకుమ్‌ - రనూలునా - యుబియ్యిను - 
లకుమ్‌ - అలా - ఫ(తతిమ్‌ - మినర్‌ - రుసులి - ఆన్‌ - తఖూలూ మౌజాఅనామి - 


బపీ - రన్‌ - వలానడేరిన్‌ - ఫఖద్‌ - జాఅకుమ్‌ - బషీరున్‌ వనజీరున్‌ - వల్లాహు - 
ఆలా - కల్లి వై పైఇన్‌ - ఖదీర్‌. 


అ॥ ఓ [గంధము గలవారలార! |పవక్షలు వచ్చుట లగి 
పోయిన పిదప మిారయొద్దకు సువార్తను, భయబోధ నిచ్చువాడును 
రాలేదే అని మారు పలకకుడి - మోకుస్పష్టముగా చెలుఫు (ప్రవక్త 
మోయొద్దకు వచ్చెను. మరి దేవుడు సర్వము వై శే_క్తిగలవాడు. 


కాండ 1] - నూ! తౌబాొ - 125 అయతా. 


లఖద్‌ - జూ అకుమ్‌ - రనూలుమ్‌ - మిన్‌ - ఆన్‌ ఫ్లునీ - కమ్‌, అజీ జున్‌ - 
అలైపి క TW 
నీన - రజొపఫ్పర్‌ - రహీష్‌ 


అ॥ మీయొద్దకు మి=లోనుండియే పవక్త వచ్చియున్నాడు. 
మోకు కష్టము కలిగించునది - ఆతని భారముగానున్నది. ఆతడు మో 


మేలు చాలకోరువాడు. విశాాసులయెడ బాల కరుణదయయును గలిగి 
యున్నాడు. 


కాండ - 11 - నూరయీ - యూనుస్‌ - 47 అయతాౌ. 


వలికుల్లి - డొమ్మతిర్‌ - రనూలున్‌ - ఫ ఇజా - జాఅ - రనూలుహుష్‌ ఖు 
బెనహుక్‌ - విల్‌ - భిసితి - హుమ్‌ - లా - యుజ్‌ ల మూన్‌. 


అ|॥ (పతి జాతికి ఒక (ప్రవక్త క్రయున్నాడు. వారి యొద్దకు వారి 


(పవ్యక్త క్షరాగా వారిమధ్య న్యాయముగ తీర్పు ఆయెను. మరి వారికి 
అన్యాయము చేయబడదు. 
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కాండ 18 - నూlర అడ్‌ - 88 
వల్‌ ఖద్‌ - అర్‌ సల్నా - రుసు - లమ్‌ - మిన్‌ - ఖల్లిక - వ - జఅల్న్న - 
య 
లహుమ్‌ అజ్‌ - వాజన్‌ - వ- జురీ- యతేన్‌ -వమా-కొన -లి- 
రనూలిస్‌ - అన్‌ యాతియ - బి - ఆయతిన్‌ - ఇలావబి - ఇజ్‌ - నిలాహొ - 
౧m య 
లికుల్లి - అజలిన్‌ కితాబ్‌ - 

అ॥ మరియు నీకు పూర్ణము మేము అనేకమంది |పన_క్షలను 
వంపితివి - మేము వారిక్‌ భార్య బిడ్డలను ఒసగితిమి - మరి ఏ పవ 
క్షయును దేవుని సెలవులేనిచే ఏసూ-చనను తీసుకొనివచ్చి యుండ 
చేదు. | పతికాలము వాయబడియున్నదది. 

_ అ 


బె బిలు:---పాపులను రశీంచుటకు |కీ.స్తుయేసు లోకమునకు 


వచ్చెనను వాక్యము నమ్మ తగినదియు, పూర్ణాంగీకారమునకు 
యోగ్య మైనదియు నై యున్నది. . తివి 1: 1. 
క్రీస్తుయేసు sae మనుమ్యులపోలిక్షగా పున్వైను. 
ఫలిఫ్పీ గే ఇ స్స్‌ సో 


ఆయన లోకములో ఉండెను. లోక మాయన  మూలముగ 
కలిగను. కాని లోకమాయనను తెలిసికొనలేదు. మోహో. 1: 10. 


"దేవుడు లోకమును ఎంతో పేమించెను. కాగా ఆయన అది 
తీయ కుమారుడుగా పుట్టినవానియందు, విశ్వాసముంచు పతివాడును 
నశింపక నిత్యజివనము పాందునట్టు ఆయనను అనుగ హించెను. 
1 5 రూం: 116, 

ఇటువంటి ప్రవక్తల (ము_క్తిమార్లము చూపుటకు వచ్చు 
అనతారపురుమల) సేవవలన నే లోకము యుద్ధరింపబ డెను. వేదములు - 
భగ వద్దీత - ఖురాన్‌, బైబిలు మొదలగు వేద గ ౦థముల వలననే 
ప్ర పంచమునకు జ్ఞానోదయము కలిగను. _నాటినూత్ర ములే నేటి 
నవనాగరికతా ప్ర పంచమునకు మార్ల దర్శకమాయెను. సంఘములలోని 
దురాచారములు ఖండింపబడెను. పపంచములలో  విబేశముల 
రాజ్యాంగవిధానములు మానవులు స్మత్రవ ర్తనాదిశలముల ధర్భ 
సూత్రములు మొదలగు విధానములకు సంఘా జ్ఞారకుల కృృపీయనియె 
చెప్పవచ్చును, 


50 
సర్వమత సధుణములు 


అన్ని వుతసరఫఘుములు యిహపర సాధనములగు ధర్నవు: ఆ 
న్యాయము - సత్నము - శాంతి - డాంతి - ఓర్పు - సహనము - 
శీలము - సత్పవ_ర్హన-పరోపకారము మొదలగు సద్దుణములే బోధించి 
నవి. అందుచేత సర్వమానవులు ఒక కుఅనియు; చేన్రనిబిడ్లలమని=చు, 
సమ_స్తమానవులు ఆచరించు మతధర్శములు - కట్టునాట్లు - నూర 
ములు ఒకకు అనియు, అందరు బేే గమ్యస్థానము చేరగలమనియు 


థి 
౫ హీంచినందునలనశే పపంచము యింతగాలఅభివృద్దిలోనికి వచ్చినది. 
ష్‌ ce అథ 


సంఘములోని హాచ్చుతగ్తులు ననించుచున్న వి. మతసంఫు 
వుల సేరున దునావారములు చాలావరకు ఇలించిపోవుచున్నమవి. 
సంఘుదురాచారములకు తగుప్రాయశ్చి_త్తములు జరుగుచున్నవి. 
సంధుములోని వై పుమ్యాములు తొలగిపోవుచున్నవి. నేడు ప్ర పంచము 
లోని మతసంఫఘ సంస్క__ర్రలనలనను - భగవద్దీత - ఖురాన్‌ - బైబిలు 
మొదలగు పపి క్‌ కాద గృంథములు ప్ర చాశవవవేసిన మత సరు వలన 


_ర్తలనలనను లోకము ఉద్దరింపబడెశళనుటకు సంచేహములేదు. కాని 


శ 


గమ్యుస్థానము చరుటక్కు మత - జాతి దురహంకారములు సమసివోవు 
టకు సమ_సమతములలోని ధర్గములు ము షతు లన = సూత్రములు — 
ఆచారవ్య నహోర ములు - నడవడులు -- సం పదాయములు స 
ఒకశకుయనియు మతనహనము జరుగుటకు తగు పృవ_ర్తనాది నిలములు 
పూర్తిగా తేలుసుకొంశునేగాని మానవుని హృదయ పరి పక్వ్కము 
కలుగుట కాస్కారములేదు. అందుచేత మతో 'బ్ధారకులను యో 
సమయములో స ఉంచుట ఎంకే నాముఖ్యము. 


(ప్రప౦చ ప్రవక్తలు 
శ్రీ బుద్దుడు 


ఆర్యులు పృకృతిశక్ళులను ఆరాధించి వేదములను రచించి 
విజ్ఞాన తేజోభితు యిడిరి. వేదములసూ త్రృముల కపార్థములు కల్పించి 
వర్ణ ఆధిక్యత కల్పించిన సంఘద్ధాహకులనుండి అరికట్టి ' సర్యమానవ 


క్రీ] 


(శ్రేయస్సుకు, రాజ్యపరిత్యాగముచేసిన అవతారపురుషుడు, 
అజ్ఞానాంభకార (ప్రజలకు ఆశాజ్యోతి అమరజీవిమైన మొదటి 
సంభుసంస్క-ర్హ బుద్ధజేవునివలననే ప్రజ లుద్ధరింపబడిరి. భక్తి, 
భూతదయ, సత్యము, అహింస, నిర్శలవ_ర్హనము మొదల 
సుగుణములు బోధించు బౌద్ధమత మును ఈయన సృృస్యంచెను, 


క్రీ ఏసుక్రిస్తు 

ధవ కృగాను, దైవదూతగాను, భగవదవతార పుగుమషుడుగాను 
దేవునికమారుడగు ఏసు క్రీస్తు SS కిలున అనే శిక్షకు 
గురియె నేటికిని సజీవుడై యున్నాడు, ఆవసుుక్రేస్తు స్తు ప్రభువు దయవతకా 
_పజలుద్ధరింపబడిరి. ఈయన వే ముస్లి ము యాసాఅలె లె పౌస్పలా 
మందురు. సంఫఘనులోని దురాచారములు అరికట్టి, సంఘసేనకుడై 
తన జీవితమును ధారపోసెను 


సూచన:---ఏసు(క్‌స్తు - సో(క్షణీసు - గాంధీ మొదలగు మహాపురుషుల నురణముతో 
"గాని లోకము కన్ను తెరచుటలేదు. యూరప్‌లో _బెబిలుసూ[ నోముల 
, కపార్థ్యములు కల్పించిన సంఘ(దోహులను ఎదుర్కొని నై బెఎలోని 
ముఖ్య మైన నర్మ నూత ములం రగ కిని చెల్లి డిచేన్‌ వ క్ట్ర్‌స్‌ బరా ఖర్‌ 
సు నన్యుదయ్యెన ను, 


శ్రీ మహమ్మద్‌ 


అెరేవియా “దేశములోని ప్రజలు దుర్శడాంధులై చిల్లర 
చేవుళ్ళను సేవించుచూ, అరిషడ్యర్షము లనే సై తానులచే. పీడింప 
బడుదూ, పాపములు చేయువూ, సత్యము, శౌచము, థర శ్రములు "లేక 
అమానుషు లై ప్రవర్తించు పజల లా వారివారి నందరిని సరిదిద్ది, 
నూతనాధ్యాయ క_ర్తయె, యిస్టామ్‌ అనగా శాంతివుతమును స్థాపించి 
(పపంచములోని ముసి స్పెమ్చుకు ఆఖరు మె వెగంబరై నెలుగెొందొను, 


ల్రి2 


హిందూదేశము . ముతస సంస్కర్త రలు 


అ నేక మతములకు, భాషలకు, మతక _ర్లలకు, ఆర్యసాం ప పడాయ 
ములకు పుట్టల్లే భారతమాత వెలుగొంది | పపంచఖ్యాతి నార్టించి 


భారతీయ ముద్దుబిడ్డ లై న రత్నములనుకని ేర్దాంచినది. భారతమాత 
పవి తమూర్టి ర జ భరత "దేశము పవి! తభూమి. ర అతని. హిందూ; 
హ్‌ డైన, సిక్కు, దత, అత, విశష్టై వ ద్వైత _(బహ్మసమాజము 
“మొదలగు మతము లుద్భవిల్లీ నప్పటికి భారతీయులు పపంచమున 
అన్ని జాతులకంశును హాచ్చుగ మతసామరస్యము చూపి మత 
సమైక్యతను వెల్లడించిరి. అన్నివుతములను ఆదరించీ, అన్ని మతములకు 
శాశ్వతస్థానము కల్పించి తమ దాతృత్వము కసపరచి భారతమాత 
నశ మత సార్థకము వేసిరి, 


మత సంస్కర్తలు 


1. వర్ణ విశేదములు లేక అందరు మోతమున కోర్లులని బౌద్ద 
మతము బోధించెను, 

2. అహింస, పవి తవ నము ముఖ్యసూ। తములుగా డైన 
మతము చా్మును. 

శ్రీ శంకర, రామానుజ, మధ్వాచార్యులు పాందనుల 

ఉత్కృష్టతనుచాటి దత - అధై (త లా విశిష్టైాద్వెత మతములు 
సృష్టించి భక్తిని | పబోధించిరి. 

4. అగ్బరు సర్వమత సామరస్యమునకు పాటుపడెను. 

5, రామానందుడు, కబీరు చేనుడొక్క-జే అనియు, భక్తియే 
ము కి అనియు [పబోధించిరి. 


6. భ_క్షియ మోకుసాధనమనియు, భగవంతుడు | చేమమూర్చి 
అనియు పంజాబులో గురునానక్‌ (పబోధించెను. 

7. మోరాబాయి, అట చారలు గుజరాతునందు భరి క్రి 
తత్త్వము (పవారముచేసిరి, 


(శ) శ్రీకి 


8. భ_క్లిమూాలముననే తరింసవచ్చునని చైతన్యుడు (పచారము 
వను: 


9 రాజూ రాను మోసహనరాయలు ఏ కేశ్యరోపాసనమును 
| పవారముచేసి మతకర శ్రలులేని బహ సమాజమును స్ట్రాపీం చెను. 
(శ్రీ రామకృష్ణ పరమహంస భగవ్యత్పార్ధన నైక 
మార్చమని ఎలుగెత్తి వాకెను, 


11. స్వామి వివేకానంద పాందవవత విశిష్టతను చాటి మత 
సవానము అవసరమని (పచారముచేసి పపంచఖ్యాతి నార్టించెను, 


శ హననాథ బాబా సాయిబాబా; మెహర్‌ వాహా 
మొదలగు భక్తులు భ క్రియే ము క్తి అనిరి, 


శ రమణమహర్షి, (శ్రీ అరవింద, పజ్షూనంద, స్వామి 
త. ర. జం మహర్షులు సర్వమతసారమణగు 
భా క్రియే మోతవమార్దమని చాటిరి, 


14. ఇక  అవతారపురుషుడు, భారతస్వాతం త్ర ప దాత 
శాపూజీ సత్యము, అహింస, ధర్మము, సరగమత సమత్వము, 
పశంవయూనవ నొ, _భాతృత్యము "మొదలగు స యు మ 
దివసం'చేశములతోను ఎలు? త్తి బాటుమూ, సరసన పహానమున.కె 
జీవితమును ధారపోసిన శీ మహాతా్తా మోపహానదాసు కరంచంద్‌ 
గాంధీ బోధనలతో గాంభేయత_త్త్యము "వెలసినది. అందుచేత 
గాంధీజీ భారతీయ ఏజ్ఞానమున కేగాక - ప్రపంచ ఆరాధ్య (అవతారు 
పురుషు డయ్యెననుటకు సంచేవాములేదు. 


బౌదముత ధర్మములు 
స్టో 


మానవుల నిత్య, నైమిత్తిక కర్మలు ఇహపర సాఖ్యములకు 
మార్షములని, వనాడో 2500 సం! ప తమే సర్వసంగ సరి త్యాగము 
వేసి, రాజ్యము త్యజించిన శ్రీ) ల్లీ బుద్ధ దేవుని బౌద్ధమత ధర్ధసూ త్రము 
అన్నియు ప్రపంచములోని అన్ని “చేద గోంథముూలందు ఘోపింపొబడు 


రిక 


చున్నవి. ఈ బౌద్దమతధర్శనులే ప్రతి వాక్యమునందును,_ పతి 
స్రాక్టనాక్లోకములందును. నిబిడీకృతమై యుండుట చేతను, ప్రపంచమం 
దంతటను ప్రచారములో నుండుటచేతను అంతగా విమర్శించ 
నవసరములేదు. 


వేదములు 


1. హిందూవుతమునందు 1. బు శ్వేదము బ్‌ యజుర్వేదము 
ల. సామవేదము 4. అధర్వణ వేదము, తదుపరి భగవద్దీతకో ఎనలేని 
స్థాన మొసగియున్నారు. 


2. మహమ్మదీయ మతమునందుకూడ 1. జబ్బూరెవరీఫ్‌ 
౨. తౌరీజవరీఫ్‌ కీ. యింజీలవరీఫ్‌ 4 హదీస్‌ (వేదముఖురాన్‌) 
ఎనలేని స్థానము గలదు. 


ల. క్రై_స్తవమతమునందుకూడ 1. యోహా 2 హాబీ కి. 
రోమా 4. తిమెధి 5. బై బిలు మొదలగు వేదములు గలవు. 1వుత్తయి 
2. మార్కు కీ. లూకా 4. యోహాను యేసు చరితలు. హిండూ 
మహమ్మదీయ వ్రై_స్తవమతములలో వరుసగా 1. భగవద్దీత 2. ఖు రాన్‌ 
ల. బైబిలు (_పస్తుత కలియుగములో పవిత్ర మొదటి వేదములుగా' 
షరిగణించబడు చున్న వి. 


ఈ పవిిత్రవేనములు ఉదాత్త, అనుదాత్త స్వరితములతో డను, 
మంచి పవిత్ర తతోడను అన్ని మతములవారు పఠించుచున్నా రు. 
అప్పుడు పరిశళుద్ధమనస్కు.లై మనోవాశ్టాయ కర ్రలచేతను; నిశ్చలమైన 
భక్తితొాఛభగనన్నామసంకీ రనము, వకాహములు చేయుట - జాగరణ 
చేయుట - వారి వారి మతావారనుల ప్రకారము చేయుచున్నారు. 


ఈ పవిత్ర "వేదములు ప్రారంభము లగాయతు అంత్యమునరకును 
అమూలా గముగ వల్లించగల భక్తులు, వకసంతగ్రాహివ లె చమూడకయేు 
పఠించు మహాభక్తు లెందశేనియు గలరు. వారు డైనాంశ సంభూతు 
లనుటలో సంచేవాములేదు. అటువంటి మహాభక్తులు మై రాగ్య 
సంపన్నులు. హిందువ్రలు' వకావాములు - నామసంకీ -ర్షను- జాగరణ; 


ల్‌ 


ముస్టింమ్బు పుబెఖదర్‌ - మిలాదిన్‌నబీ - మొదలగు పవ్మితదినము 

లందును; క్రైస్తవులు, కిస్టైమన్‌ - పవి! త్రపండుగ పర్యములందును 
(ర - 0D రి (a 

వేదపఠనలు జరుపుకొనుచూ. తమ తమ జీవితములకు యిహపర 

Fie Ws లరయుటకు - "మోక్ష సాన్రూాజ్యము బడయుటకు ప్రతి 

మత ఎ పయత్నీ౦ంచుచునా స్య 


భగనద్దీత - బైబిలు - ఖురాన్‌ వేదగంథములు పూర్తిచేసిన 
భగవద్భ క్షులు గురుదవీణ - అన్నసంతర్పణాది చాన ధర్మూములుచేసి 
వేద! గంథములయందు, ee న్‌ (తేద్ధలు వదర్శించువూ న నాటి 
రోజున పండుగనలె ఆనంచాబ్టిన్‌ గాన. ముక్తి వన ప్రయ 
త్నీంచుచున్నారు, 


దేవదూతలు 


అ న్లో 19 
తపామ్య హః ప వర్షం నిగ్భహస్లో మ్యుత్స్ఫృజామిచ 
అమృతం శైవ నృుత్యుళ్చు సదసచ్చాహ మష్టన. 
తా. చేను తవింపచేయు చున్నాను వ గ్రమును కురిపించు 
చున్నాను; నిరోధించుచున్నాను. అమృతమును, మృత్యువును న్‌ 
చేయుచున్నాను. ఉన్నది లేనిది అనగా సూలము, సూతు శ్రము - 
అశాశ్వతము అంతయు నావలెనే జరుగుచున్నది. 


అందుచేత భగవంతుడు ేవదూతలను వర్చాటు చేసి 
యున్నాడు. 


1. యముడు:---ఈ దూతనే పాజరలత్‌ యిజాయిల్‌ అఆ 
హిస్పలామ్‌ ము స్టిమ్బు అందురు, ఈ దూత సమస్త జీవుల ప్రాణుల 
హరించుచున్నాడు. 


2, వరుణుడు:వర్భము కలుగ జేయుచు లోకమును రత్నీంచు 
చున్నాడు. ఈ దూతనే హజరత్‌ మోకశకాయిల్‌ అలెహిస్పలా 
మందురు. క్రైస్తవులు 'యోహానా మహత్యము వలననే కలుగుచున్న 
దందురు. 
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రీ. మత్స్యావతారము: భగవంతుని నుండి వేదములు 
తెచ్చినవారు. వీరినే హజరత్‌ జిబాయిల్‌ అలెహిస్పలా మందురు, 
బై బిలులోని ధర్మసూ| తములు, ఆజ్ఞలు గా బియెలు దవదూత 
chs వెల్లడి యయ్యను. 


4. వాయుదేవుడు: వీరినే ముస్టింమ్చు హజరత్‌ యిస్రా 
ఫీల్‌ అలెహిస్పలామ్‌ అందురు. వాయువును కలుగ జేయుచు ఒక విధ 
మెన సాధనము (నూర్‌) ధరించి భగ వద్యాణ్ఞవాంది ప్రపంచ 
ప భయము చేయుటకు సిద్దముగా నున్నాడు, చస సృవులలో గూడ 
చేవచేనుడై న యూహావా మహాత్యము వలననే జయా లోకము 
రశ్నీంచబడుచున్నది. మత్తయి 25 : 81-46 


'కైస్పవులు:-- యోహావా గాబ్రియేలు దూత తన ఆజ్ఞలు 
భక్తులగు ప్రవక్తలకు తెలియపర్చు రాయభబారిగానున్న చేవదూత, 


"దేవుని పరిళుద్దమైన దూతగా పరిగణింపబడుచున్న 
లువీఫరు అహంకారయుకు. డై మెలగుచుండుటవలన దేవునిచే శవీంచ 
బడి భూలోకమునకు త్రోసి సివేయబ'డెను. ఈదూత భగవంతుని సృ 
భ క్రులు- సత్కార్యము వే చేయకుండా జీవరాసులను కైటంకపరుచుచూో 
దేవుని ఆజ్ఞలకు, న్యతి రేక పనులకు ప్ర త్చాహకుడై.* - 'దేవసృష్టి 
నాశనము చేయ సమక ట్టినందు వలననే (ఇన్లీస సు సైతొను చేయు 
పనులవలన తనకుకూడ 'ఆనామభేయము కలిగి దేవుని ' ఆజ్ఞ లక న్యతి 
శేకుడయ్యెను. 


ఈ విధముగా చేనుని ఆజ్ఞలకు వ్యతిశేకులు సె కానులు 
ఉండినగాని (పపంచ నడవడి కష్టసుఖములు తెలియవు. 


యుగాంతము 


హిందూ, మహామ శ్రదీయ, షై వై స్తవమతములన్ని యు ప్రపంచ 
ప్రళయము వచ్చుటనిజమనియు అవ్వడు పునఃసృష్టి జరుగుననియు 
వేదములు చెప్పుచున్నవి. ఈ కలియుగాంతములో జగ తుఅంతయు 
సాసములతో నిండిపోవుననియు, దుర్యార్షములు ఎక్కువై, నాకయా 


పి? 


న్యాయములు - ధ'ర్మాధర్మములు నశ్‌ంచి, వ్యభిచారము, జూదము, 
అసత్యము అహింస ఎక్కువై జగ త్తుఅంతయు పాపములచేత 
నిండిపోవును. 


అప్పుడు భగవంతుడు ఒక అవతారపురుషుని సృష్టించును. 
అతడే శ్ఞీకల్కి_ భగవానుడని హిందూ వేదములు - యిమామె 
మెహిది అని ముస్తింవేదములు - తిరిగి శ్రీ వసు ర స్తువచ్చి పాపుల 
పాపములను _దీర్చుననియు, పునఃసృష్టి చేయగలడనియు నమ్ము 
చున్నారు, చూడుడు మత్తయి 25 : 81 - 46 


హిందూ వుపహావు దీయ క్రైస్తవ చేద గ్రంథములు ఆఖరు 
అవతారపురుషుడు వచ్చుట నిజమనియు - పపంచ ప్రళయము 
వచ్చుట సిద్ధమనియు - తదుపరి ధర్మసంస్థాపన జరుగగలదనియు 
ఘోషి౦చుచున్నవి. అన్నిమతములనారు అట్టి మహాపురువుని రాక 
నిజమని నము చున్నారు. 


ఖురాన్‌. కొండ. 14 నూ॥!నవాల్‌ 77 ఆయత 


_ వలిల్లాహి - గ్రైబుస్‌ - సమౌ - వాతి - వల్న్‌ = అర్‌ జి - వమా - అమ్‌రుస్‌ 
- సాఆతి - ఇల్లాకలమ్‌ - హిల్‌ - బసరి - బొ - హువ - ఆభ్‌ రబు - ఇన్న 
లావా - అలాకులి - షెఇన్‌ - ఖదీర్‌. 

య cn ర 


అ॥ ఆకాశముయొక్క_ భూమియొక్క రహస్యము చేన్రనియొద్ద 
నున్నవీ. మజిపునరుక్షానదినము శెప్పపాటుకాలములేక దానికంటె 
-సమిపములోనున్నుది. "దేవుడు సర్యశ_క్రిగలవాడు. 


బైబిలు: నేనుండుస్తలములో మారును ఉండులాగున, 
మరలవచ్చి, నాయొద్ద నుండుటకు మిమ్ము తీసికొని పోవ్రదును. 
యోహా 14 : 8 
యీదినమున మి ప్ర భువువచ్చునో మోకు “తెలియదు. కనుక 
మెళుకువగానుండుడి ... మారనుకొననిగడియలలో మనుష్యకుమారుడు 
వచ్చును, కనుకనే మిగును సిద్ధముగా ఈండుడి. 
మ_తయి'శీకీ 1 42; తేక _- 


తిరి 


ఇదిగో తరగా నచ్చుచున్నాను. వానివాసి క్రియవొప్పున; 
సక్‌ వ వీ వవ రాచన) జీతవ రయుొదన ది, 
ప్రతివానికిచ్చుటకు నెను (సిక్టప చిన) జీతము నాయొద్దనున్న 
(పక. Daly? 
అ ఏ తపించుకొనుటకు మోకు బుదిచెపి,న 
"రాబోవు ఉగృతను తప్పిం ను చె ప్పి 
నాజెవడు! ' లూకా శి : 7. 
విాయొద్దనుండి పరలోకమునకు చేర్చుకొనబడిన యీాయీసే 
పరితిగా పరలోకమునకు 'వెళ్లుట మీరు చూచిరో ఆరీతిగానే ఆయన 
తిరిగి నచ్చును. అపా కాగ Leal 


త్ర్‌_సవే? హిందూ, మహమ్మదీయ పురాణములు చూడుడు. 


దేవునిముహిమ 
గీత అ? - న్లో 0 
శో! ఏతద్యోనీని భూతాని సర్వాణీ త్యుపధారయ 

అహం కృత్స్న స్య జగతః (ప్రభవః (ప్రళయ స్పధా. 

అ॥ అన్ని భూతములకు చేతన పకృతి, అచేతన ప్రకృతి కారణ 
ములు. నేను సమస్తమును సృష్టి చేయుటకు, లయముచేయుటకు 
అధికారినై యున్నాను. 
గత అ 7- శ్లో 7 

శ మత్తః పరతరం నాన్య త్కించి ద స్తీ ధనంజయ 

మయి సర్వమిదం(పోతం సూతే మణిగణాఇవ. 

అ॥ చనేనుగానోడేదియుతేదు. . నూ తృమునందలి .మణులవలే _ 
అన్నియు నాయందున్నవి. ఈ జగమంతయు నాయందే కూర్చు 
బడియున్నది. | 
గీత అ 7- కోక 

క రసోచామప్పు కాంతేయ _్రథా౭న్ఫీళోశినూర యాః 
| (ప్రణవస్సర్వ వేదేషు తోబ్లః ఖే జొరువం నృషు. 

అ॥ నీటియందు రసము, నూర్వచందులకాంతి, ఆకనమందలి 
కబ్బము, పురుషులయందలి పౌరుషము, [పణవమునందలి 'ఓంశ్తారము 
నేనే అగుచున్నాను. 


§ీ9 


గీత ఆ 9 ళ్లో 24 
శో అహం హీ 'సరయజ్ఞా నాం భు (ప్రభు శేవచ 
నతు మా మభిజానంతి తత్తే నాకేళ్చ్యవ న్తి తే, 
తా॥ నేనె సర్యమునకు ప్రభువును. భో కను, ఫలితము నిచ్చు 
వాడను నేనని తెలిసికొన కపోవుటచేత  మోతమునకు దూరులగు 
చున్నారు, 
గత అ 10 - శ్లో 9 
శో అహం సర్వస్య నన మత్తస్సర్వం (ప్రవర్తతే 
ఇతిమత్యా భజం తే మాం బు లన సమన్వి తాః= 
తా! సమస్తమునకు నేను పుట్టుకస్థానమును. సమస్తము నావలెనే 
జరుగుచున్నది. బట్టని సమ_స్తపండితులు నన్ను పూజించుచున్నారు. 


బై బిలు:చదేవుడున్నాడనుసంగ కి సృష్టి క్రమమును చూడగా 
నిర్ధారణ చేయబడును. “ఆకాశములు చేవుని మహిమను వివరించు 
తన్ననిః అంతరిక్షము ఆయన చేతిపనిని ప్రచురసరచుచున్నుది” 

(కీర్తన 19 : 1) 

సృష్టీక_ర్హలేనిది పపంచముకూడ నుండనేరదు; మజియు నీసృష్టిలో 
ప్రతిచోట కనబడు క్రమమును, చక్క-దనమును; జూడగాను; దివా 
రా|త్రములు; బతు నట క్రమముగా వచ్చుటను, అందరి యక్క-ర 
లను దీర్చుటకు, ఈ భూమీ నిర్మింపబడయుండుటను; జూడగాను జ్ఞాన 
వంతుడును దయగలవాడును దీనిని నికించెనని యొప్పుకొనకతప్పదు. 
కావున బుద్ధిహీనులుతప్ప మరియెనరును దేవుడులేడని అను: 
కొొనరుు ._ (కీర్గన 14:1 
గీత అ 11-- క్లో 88. 


త్వ హ్‌ పురుషః పురాణ స్త్రవమస్య విళ్వస్యపరం నిధానమ్‌ 
వేత్తాసి వేద్యంచ పరంచ ధామ త్యయాతతం వికమనంతేరూప. 


శా ప్రపంచములో అనంతరూవములు సృష్టీంచినవాడా నీవే 
ముదటి డేవుడవు - పవిత్రమైన పురుషుడను - గొప్ప ఆధార భూతు 
డవు - శతెలిసినవాడవు - కెలియదగిన వాడవు - ఆధారుడవు-అన్ని టికి 
నీవే ఆధారభూతువు. 


ఆ 15 -న్లో 6. 


నతద్భాస సయ జే నూడో స్‌ో త్త కో నభావకః 
యద్గ త్యాన నివ రంజే తచామ పరమం మమ. 
గి 2 థి 


తా॥ నేనే సూర్య చంద్రాదులకు వెలుగుయిచ్సువాడను. దానిని ' 
తెలుసుకొని నాయొక్క ణత్క్మష్టమైనస్యానమును పాందుచున్నారు. 


ఖురాన్‌ - కాండ 2 - నూ! బఖరా - 165 ఆయశతౌ, 


వ - ఇలా - హుకుమ్‌ - ఇలాహున్‌ - వాహిదున్‌ - లా - ఇలాహ - ఇల్లా - 


అజర్‌ ఆ రవ్మానుర్‌ లా రహీమ్‌. 


అ॥ మరి మోకు పూజ్యుడగు "దేవుడు ఒక్క-జేను. ఆతడు 
తప్ప వేరు బేవుఢు లేడు. అతడు అమిత దయగలవాడు - |సేమించు 


వాడు. 


ఖురాన్‌ - కౌండ రీ - నూ! ఆరాఫ్‌ - 54 ఆయత, 


ఇన్న - రబ్బ - కుముల్లా - హుల్లజీ - ఖల - ఖస్‌ - సమౌవాత్తి - వల్‌ - 
Wh me nD నుమ్మత్‌ - తవా ఆలల్‌ - ఆర్‌ - 

- యుగ్‌షిల్‌ - లైలన్‌ - నహార - యత్‌ - లుబుహూ - వాసీ - సస్‌ - 
eae ఖమర - వన్‌ - నుజూమ - ముసఖ్‌ ఖ - రాతిమ్‌ - బి 
అ(మిహీ - అలా - లహుల్‌ - ఖుల్‌హు - వల్‌ - అము - తబా-ర- 
కల్గాహు - రబ్బుల్‌ - ఆలమూన్‌. 


అ॥ ఆజు దినములలో ఆకాశము భూమిని సృష్టించిన ేవుజే 
మోకు (ప్రభువు. పిదప అతడు ఆర్జునై ఆసీనుడాయెను. అతడు రాతిని 
పగటివై కప్పుచున్న్యాడు. అది దానిని త్వరితముగ చెంబడించు 
చుండును. సూర్యుని, చంద్రుని, నత తములను తన యాజ్ఞకు లోనె 
యుండునట్లుగ సృష్టించెను. వినుట-సృష్టించుట - అజ్ఞాపించుట ఆతని 


పనియే. ఇం -_ సర్వలోకములకు పోమకుడగు జేవుడు గొప్పమహిమ 
గఆవొడు. 


4] 


కౌండ - 14 - శరా! యి(బాహీకొ 22 _ 28 ; ఆయా. 


వ- ఆర్‌ -సల్‌ -నర్‌ -ర - యాహ- లవా-ఖివా -ఫ- ఆన్‌ - 
జల్నా మినస్‌ - సమా ఇ - మాఆన్‌ - ఫ- అస్‌ - ఖైనా- కుమూహు - వ - 
మా అన్‌ తుమ్‌ - లహూ - బి - ఖాజనీస్‌ - 


op 


అ॥ మేము మేఘములను బరువుగా చేయునట్టి గాలులను పంపి 
ఆ-కాశ మునుండి సళ్లు కురిపించితిమి. దాసిని మూక శ్రాగ నిచ్చితిమి. 
(100 - ఉర్‌ అన్‌ - అమ్‌) లో అటువై పచ్చిక ఖర్జూరపు చాకు 
తోటలు - ఆలివ్‌ _ దానిమ్మ పతి వృతేములను సృష్టించెను. 


కేం - 14 సూ! ఇ( బాహీమ్‌ wD =. ల, ఆయ : 
నల - ఖద్‌ - ఖలఖ్‌ నల్‌ - ఇన్‌ - సాన - మిన్‌ - సల్‌ - సాలిమ్‌ - మిన్‌ - 
హమ - ఇమ్‌ - నస్‌ - నూన్‌ - వల్‌ - జాన్న - ఖలఖఫ్‌ నాహు - మిన్‌ - 
ఖబ్లు - మిన్‌ - చారిసీ - సమూమ్‌ 
అ॥ మరియు ముటీగి గనగన మని శవ్దించు బురదమిట్టితో 
అద ఆదం 9 
"మేము మనుష్యులను సృష్థంచితిమి. 
27:- దీనికిముందు జ్యలించు అగ్నితో జన్నాతులను (రాత 
సులు) మేము పుట్టించితిమి - (ఏని సంతానమే సై తానులు) — 


“కొం 14-- నూl| సవాల్‌ - 4: అ 
ఖలఖుల్‌ - ఇన్‌ - సాన - మిన్‌ - నుల్‌ - ఫతీన్‌ - ఫఇజా - హువా- 
ఖసీముమ్‌ మువీన్‌. 
అ॥ ఒక విందునుతో మనుష్యుని పుట్టించెను. పిదప వాడు 
ఆప్పుడే వాదించువాడుగను మాటలాడువాడుగ నాయెను. 
కౌం - 12 - నూ! హూద్‌ - 6: 


వమా - మిన్‌ దాబ్బ - తిస్‌ - ఫీల్‌ - ఆరజీ - ఇల్లా అలల్లారహిరిజీ. య 
ఖుహో = క యఆ - లము - మున్‌ - తఖ(రహు - వమున్‌ - తెదఅహో - 
కుల్షున్‌ - ఫీ - కితా - చిమ్‌ - ముబీన్‌ . 
అ॥ మరియు భూవిప్రై సంచరించు పలిప్రాణెకి అహారమిచ్చుట 
డీనునిపని - మరి అదియుండు స్థానమును; ము _స్టానమును 
“దీన్రునికి తెలియుశు. సర్వము స్పష్టమైన US ంథములో యున్నది. 


కౌం ౪ - నూ! ఆరాహ్‌ _రగేజ0 ఆ: 


వ - లిల్హా-హిల్‌ - ఆస్మా - ఉల్‌ - హున్నా - వ ఊహు - విహో - 
ద్‌ 


సను మజ లజీన - యుల్‌ - హీ - ,దూన- ఫీ- అస్‌ సుమాఇహిొ - స - 
యుజ్‌ - జీన - మూ - జానూ - యటఅ మలూన్‌. 
అ॥ చేవునికి మంచి పేన్షున్నవి. కావున మారు అఆపేర్లతో 
పీలువుడు. మరి ేవునిచేర్ల విషయములో తప్పుతోవ పోవువారిని 
వదలి వెట్టుడు. తప్పక వారు తమకర్శలఫలితము పొందగలరు. 


“కాం - శి4 - సూ! జుమర్‌ - 62 ఆయనా : 
అల్లాహు లా ఖ్రాలిఖు —- కళ్లి లా మై - దన్‌ - వహువ - అలా - కుల్లి యా 
'పైఇన్‌ వకిల్‌. 
అ॥ చేవుజే పృతివ స్తువును సృష్టించువాడు. మరియు అతడే 
(పతివ స్తువునకును రవ్లాషుడు. 


నూరయేతాహో - ఓ! -ఆయతా 14 :— 
ఇన్ననసీ - అనల్లాహు - లా - ఇలాహ - అనా - ఖల -బుద్‌నీ-వ- అభి - 
మిస్‌ - సలాత - వి - జికిరీ. 
| నేను ేవుడను. నేనుతప్ప వేజు పూజ్యుడు లేడు. కావున 
నన్ను ఆరాధింపుడు. నా నుం నమాజ్‌ స్థిరముగా సలుపుడు, 


1నూ!॥ తౌహా - కొం 16 - ఆయతా - 08: 
“" ఇన్నమా- ఇలా - హు - కుముల్లా - హుల్ల - జీ = లా- ' ఇలావా - ఇల్లా - 
హువ వనిఅ - కుల్ల యా మెలన్‌ - ఇల్మా. 
అ॥ దేవుడు (అల్లాః) మాత్రము - అతడుతప్ప వేరుపూజ్యుడు 
లేడు. అతడు సర్వము తెలిసినవాడు. 


కాం 29 - నూ! ముల్కా - 1-2 ఆ 
1. తబారకల్‌ - లజీ -బి- మదిహిల్‌ - ముల్‌కో - వహువ - అలా = 
* కుల్లిషప్టై - ఇన్‌ - ఖదీర్‌. 


లి we ఖలఖల్‌ - మొత - వల్‌ - వహయాత - లి - యట్‌ -- లు - 
వకుష్‌ - ఆయు '- కము - ఆహ్‌ - సను = “ అమలా - వ్రత సిర - అజీజుల్‌, మ 
గఫూర్‌ = 
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అ॥ ఎవ్వని చేతిలో సమ _స్ప పభుత్యముగలదో యా “జేవుడు 
బాల మహిమగలవాడు. మరియు అతడు సరంముచేయు శక్తిగల 
వాడు. 2, మోలో ఎవంరు మంచిపనులుచేయుదురో అని మిము శ్ర 
పరీశ్నీంచుటకుగాను అతడే చావును బకుకును సృష్టంచెను. మరియు 
అతడే సర్వశే క్రుడును, కుమించువాడును. 


సృషి (మద్జా) 


ఆదియందు డేనుడు భూమ్యాకాశే ములను సృజించెను. 


జవిలం కొంద 1:1 


"| (| 


ఆయనమూలమున సమ_స్తమునుకలిగెను. స. 
ఆయన లేకుండగ కలుగలేదు. యోహాన్‌ 1: 


'జేవుడు మొదట భూమిని పరుపుగాను, ఆకాశమును వై కప్పూ 
గానుచేసి ఆకాశమునుండి సళ్ళను కురిపించి దాసెవలన అహోరము 
కొరకు ఫలములను కల్పి౦ చెను, ఖురాన్‌ ఓ కాండ 22 ఆయ 


.చేవుడు తన స్య్వరూపమునందు నరుని సృష్టించెను. "దేవుని 
స్వరూపమందు వానిని సృజించెను. కురుముని గాను పీ గాను 
సృష్టించెను. జ విలు అదికాండ 1 : 27 


ఖురాన్‌ కొండ 1:30 నుండి 8% పేరాల వివరము. బఫురా 

"దేవుడు చేవదూతలతో భూమిలో ఒక ప్రతినిధిని సృష్టించ 
బోవుచున్నాననియు తను మొదట ఆదమును సృష్టించెను. అతనికి 
సమస్త వస్తువులపేర్లు చెప్పెను. ఆ పీర్లు అతనిమూలమున దేవతలకు 
(ఫిరిప్‌ తె) చెప్పించెను. చేవతలు ఆదమునకు మ్రుక్కమనగా అశు 
చేసిరి. కాని ఇన్లీషు (సైతాన్‌) ధిక్కరించెను. ఆదమును అతని 
భార్యను స్యర్లమునందు నివసించి అందున్నుపి మొ యిష్ట్రమువో "ప్వున 
అనుభవఏపింపుడనియు, ఒక వృశుమునుమా త్ర ము సమోపించక, దాని 
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ఫలములను అనుభవింపవద్దనియు దేవుని శలవాయెను. ఆదముభార్య 
హవ్వాను పై తాను మోసపుచ్చి సక్షమునందున్న నిషేధ ఫలములను 
తీనిపించెను. తనభర్త ఆదమునుకూడ తినిపించాను. తతణము వారు 
స్వరమును ఏడునట్లు దేవుని ఆజ్ఞ ఆయెను. 


జేవునికి వారు గావించిన పొరపాటుకు పశ్చాకాపముపొందగా 
ఆతనిని క్షమించి, యిహలోకములో కొంతకాలముండి మో సంతతి 
వారలు సన్నార్లము ఆచకించుమనూా నన్ను సేవించువారు నాయొద్దకు 
చేరగలరని చేన్రని సెలవాయెను. 


బై బిలు:---బేవుడై న యాహూోనా యూ ఆదాము హవ్యాలకు 
మై విధముగా ఆజ్ఞావించుట, మై తాను వారిని మోసపుచ్చుట = వారు 
ప్రాయశ్చిత్తము పొందుట - వారు భూమివై విడచుట - ఆదికాండ 
1 : 6---6-లి : 19-19 లో వివరములు గలవు. 


PC al 


ఖురాన్‌ := కాండ 7 పేరా 110. బీబీమర్యము కుమారుడు 
మాసా (వసు) తం డ్రి లేకనే పుకైను. యూదులు మర్యమువై 
అపనిందలు మోపిరి. ఈ వసు క్రిస్తు ఉయ్యాలలో నుండగనే 
మాటలాడుట - మృతులను సజీవులను చేయుట-సడ్డి స కుష్టు మొదలగు 
రోగులబాధలు మానుట మొదలగు మహత్కార్యములు సలుపుటచే 
(పవక అయ్యెను. ఎరా త్రై_స్తనులు వసు క్రీస్తు అందురు. 


ముసి మ్పు యిీసాఅలై హిస్పాలామ్‌ 'అందురు. అమరజీవియై 


పాస్పుజను' రవీ.౧చుటకు వచ్చుదురని నముఎచున్నారు. ల్‌ 


N. B:—ఇక్కు_డనుండియే తెశవులకు - ముస్లి ములకు వేళమోర్పులు కలిగినవి, 


_ భగవద్దీతలో సృష్టిస్టితిలయ కారకుడు తానేనని భగవంతుడు 
అ-? - శ్లో 6-7 చెప్పియున్నాడు. 
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(సృష్టి 
1 మానవులు (ఇన్‌సాన్‌) 


ఖురాన్‌ || సూ! త్తాహా - 20 - ఆయతా సవ 


మినహో - ఖలఖ్‌ నా - కమ్‌ - వ - ఫేహా - ను- ఈదుమమ్‌ - 
వ - మినహా - నుఖ్‌ - రిజు కమ్‌ - తారతేగ్‌ - ఊఖా 


అ! భూమినుండియే మిమ్ము సృస్థించికిమి. మరియు తిరిగి 
ప్‌ దానిలోని శే వేర్చుదును. యు దానినుండియే మిమ్ము 
తీయుదుము. 

బైబిలు: దేవుడైన యెహోవా నేలమంటితో నరుని నిర్మించి 
వాని నాసికారం ధములలో జీవవాయువును జఊదగా నరుడు జీవాత 
ఆయెను. చేనుడైన యెహోవా తూర్పున ఏడెనులో నొక తోటచేసి 
తాను నిరి శ్రచిన నరుని డానిలో 'ఇఠశాను, ఆడి కాంలె: 7 7, 

పృధివీ త _త్వృమువలన సృష్టించబడినారు. వీరలను ముస్తింమ్సు 
ఇన్‌ సాన్‌ అందురు. 

నూ! రహ్మాను. కౌం 27-14 ఆ : 
ఖల - ఘల్‌ - ఇన్‌ సాన - మిన్‌ - సల్‌ -సాలిన్‌ - కల్‌ - ఫభీ- ఖాన్‌. 
Cr 
2, రాక్షసులు (జిన్నాక్‌) 
అగ్నివలన పుట్టింపబడినారు. 
వ - ఖలఖల్‌ - జాన్నమిమ్‌ - మౌరిజిమ్‌ - మిన్‌ - "నార్‌ = 
3, దేవతలు (ఫిరిష్‌కే) 
నూర్‌ అనగా శేజస్సుచేత సృష్టించ బడినారని హిందూ 
మహమ్మదీయ వ్రై_స్తవ సృష్టి వివరములలో గలవు. 
(మూలాన ఠం 


శ్రీ భగ వంతుడు "మొదటి ఆదం (హవ్యాలను) ' ముదటణి 
[వవక్తగను, మహమ్మదు వారిని ఆఖరు చై గంబరుగను సృష్టిం చెనని 
యున్నది. అక్షే 
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హీందున్రులు వమ ళ్స్యానతారము మొదటను, దశావతారము 
లలో బుక్షునిగను ఆఖరు అవతారము క ల్కా్యన తారముగను 
భగవంతుని ఛావించుచున్నారు. 
అనగా (పతీ మతసులు పవక క్రలదాగరా భగవంతుని 
ప్రార్టించుట, నారి వారి (సంఘ) మతావానముల (పకానము 
న మాయ మార్ల ముః లకు [(పయత్నాం౦ంచు చుంజుట 
ఎంతమా। తము తప్పుకాదనియు; వనామములతో వంచి నప్పటిక్షి, 
నదినాం సాగరో గతిః అన్నట్లు భగవంతుని సన్నిధికి అందరు 
చేరవలసినవారలే అనియు భగ వద్దీత, ఖురాను - బైబిలు "వేదములు 
ఫఘూోపి.౦చు చున్నవి. 


కనుక ఎవరియిష్ట్టదె వములను వారు సేవించుచూ తన 
మతాణబారములు ఆచరించుచూ;  యితరమతములబోని సన్మాన 
బోధలు ఆచరణలు తెలుసుకొనుమా; మతసపహనము పాటించుమా, 
తమయిష్ట్టదె దై వములను ప్రార్థించి ము క్లిగనుట మానవ తరుణోపాయము; 
ene యిహపర సౌఖ్యముల గనుట సార్థకము. అందరిది 
ఒ శేమతము. ఒకడే దన్రుడు. 


కనుక మతవిషయములలో వాదోపవాదములకు దిగక అన్ని 
మతములనారి డై వములను, ప్రృవ_కృలను గారవభావముతోచూచుచు; 
నోరి, సత్యదయాది గుణములను అలవరచుకొనుటవలన శాంతికి 
దోహదము కాగలదనుటకు సందియములేదు. 


అం టల ము 
సర్వమత సారసంగహాము 
© 


అత కంల 


అకాల సు. ప - టా ఎ ఎవ యెన్‌ 


సరంనుత విబందవ;। 


1 కల్మాఫడ్‌ నా తపక 
2, నమాజ్‌ హరన 
U® 
తీ. రోజా = ఆపనోస్హములూ 
4. జకాత్‌ = ధర్మము 
5, హజ్‌ -ఖుర్చాసి = యాత - యజ్ఞములు. ఈ పంచసిబం 


ధనలు ఆచరించనలసి సినదిగా వేదములు చెప్పుచున్నవి. 
గీత 9-వ అధ్యాయము 14 న్లో, 
_తతం కీ ర్రయంతోమాం యళ స్తశ్చృ దృథ్యవతాః 
నమస్యంతేక్చ మాం భక్త్యా నిత్యయున్తై ఉపాసతే, 
తా॥ దయసత్యాదిలతణములతో కొందరు నామసంకీ_ర్హనము- 
పట్టుదలతో (వతములు చేయుచు. అర్చించుచూ, ఉపవాసాది ; నమస్థా 
రములతో నన్ను సేవించుచున్నారు. 


1.'కల్మొఫడ్‌నౌ = (వేదపఠన) 
భగ వద్దిత - బైబిలు - ఖురాను మనోవాక్కాయ కర్శలచే 
శుచియై పఠించుచున్నారు. 
నీ (పారం భుజ్యమౌానోపీ గతా భ్యాసరతస్సడా 
సము కృస్ససుఖీలోశే కన్మణానోపలిష్య తే. 
తా! ఎల్లప్పుడు భగవద్దీతను సారాయణవేయు-నో పారబ 


కర్మ అనుభవించువాడై నను, కర '౧ములతో సంబంధము లేక 
లోకములో ముక్షుడు సుఖముకలవాడు అగును, 


48 


నీ! గీతా కళయో౬ఒవాం తిష్టామి గీతా వే చో శ్రమం గృహ 
గీతొజ్ఞానముపా (శ్రిత (తీళ్లో 'కాన్సాలయామ్య హమ్‌. 
తా॥ నేను గీతలను లు శీతలే నాకు 
యిల్లు గీతలలో చెప్పబడిన జ్ఞానము అనలంబించి నేను లోకములను 
వాలీంచుచున్నా ను. 


అ౦- వో 17 భగవద్దిత. 
గి అక్షరము త్యాగము బోధించుచున్నది. “తి” అను అక్షరము త శ్వృబోధమును 
అనగా ఆత శ్రైబోధము నుపదేశించుచున్న ది. 


ఖురాన్‌ :---కాం- కీ - నూ! ఆతె ఇమ్రాన్‌ - వె ఆయకొ 


నజ- జల - అలై - కల్‌ - కితాబ - బిల్‌ - హఖ్‌ భి - ముసద్దిఖల్‌ లిమా 
వెన - య - బైహీ - వ - అన్‌ - జలత్‌ - తౌరాత - నల్‌ -ఇన్‌ - జీఆ - 
మిన్‌ - ఖబ్‌లు - హుదల్‌ - లిన్నాసీ - వ - ఆన్‌ -జలత్‌ - ఫుర్‌ - ఖాన - 
అ॥ చేవుకు సికుసత్య మైన గంథము ఒసగెను - అది పూర్వ 
[(గంథములను సత్యపరచుచున్నది. దానికిముందు (ప్రజలకు సన్నార్లము 
చూపహటకు తె రాతును, ఇస్టిలును పంచెను. మరియు ఖురాన్‌ సత్యము 
అసత్యము వేరుపరచునట్టి (గ్రంథము. 


కౌండ 15 - నూ! బనీయి[(సాయీల్‌ - 9 ఆయతా 
ఇన్నహాజల్‌ - ఖుర్‌ - అన - యహీది - లిల్లతీ - హీయ - ఆఖ్‌ వను - వ - 
యు - బప్టిరిల్‌ - మూమినీ - నల్‌ - లజీన - యళఅ-మలూ - నస్‌ పాతి. 
హాతి - అన్న - లహువ్‌ - అజన్‌ - కబీరా. 
అ! ఖురాన్‌ అన్నిటికంయె స్టిరమైన' చక్కని మార్ట మును 
చూపుచున్నది. మరి సత్కార్యముచేయునట్టి విశ్వాసులకు గొప్ప 
పుణ్యఫలమున్నది అను సంతోవవ్వార్త వారికి వినిపించుచున్నది, 


(4) 49 
పారన=ఎ నమాజ్‌ 
ఆ DD 


నరం వుతములనవారు చారి వారి మతాచారము లనుసరించి 
సపాన్రనచేయుచున్నారు. హిందూ - - మహమ్మాదీయ క్రై్త స్తవ ప్రార్ధనాది 
వుల ముందు వివరించబడును. 


ప్రార్ధన చేయుటవలన అంతక్షతమరితజాలము లన్నియు సవాపి 
పటాప ంచటైపో యి పరిశుద్ధ వత తము “ఇహపర సాఖ్యము 
లకు దోహదము. కనుకనే ఎవరిఇష్ట్రదె వములను వారు పూజించువరా, 
నేవించుమా తమకు 'బేవునివై గల భకిశృద్ధలు (పదరి సంచుచున్నారు. 


భగవద్గిత :--- అ 4 - నే ils 
యే యథా మాం (ప్రపద్యంలే తాం స్ప్పథెవ భజామ్య హాం 
నుమ వర్శానువ' రంచే మనుహ్యాః హార సర్వశః॥ 
మంశ్తే 2 థి 


ఆ, ఎవరు ఏ ప్రకౌారముగ నన్ను చీవించుచున్నారో దాని 
కనుగుణముగానే నేనును అను గహించుచున్నాను. ఎవ లెన్ని విధము 
లచే నైనను నన్నే అనుసరించుచున్నారు. 


ఖురాన్‌ కౌం - 2 - సూ! బఖేే 283 - 289 ఆ 
హో - పీజూ - అలస్‌ - సలవాతి వస్‌ - సలాతిల్‌ - వుస్తా - వభూమూ 
లిల్లాహ్‌ - ఖాని తీన్‌ --- 
ఫ- ఇన్‌ - భిప్తి - తుమ్‌ - పరి - జూలన్‌ - బొ -రుక్‌ - బానన్‌ - ఫ 
ఇజా అమిన్సుమ్‌ - ఫజ్‌ - కోరుల్లాహ - కమా - అల్లము - కుహొ - మాలమూా 
తకూనూ - తేఅ - లమూన్‌ 


అ. జ్మాగత్తగా అన్నినమాజులకు - వముధంనుండు నమాజును 
చదునుడు. ేవునియెడల భయభ క్రులతో నిలునబడుడు. (239) మరల 
మోకు ఛభయమున్నవో నడచుచూగాసి, స్వారి చేయుచుగాని నమాజు 
సలుపుడు. ఆ పిధష్మమోకుః శాంతము ఎలభించినవో మాకు తెలియు 
నంట డేవుడు నేర్చినట్లు జనని స్మరిరిపుడు. 


ర్ట 


కాండ 7 - నూ! అన్‌ అమ్‌ - 72 ఆ. 
వ అన్‌ - అఖీముస్‌ - సలాత వత్త - ఖూహావహు - వల్లజీ - ఇలెపొ - 
తప్‌ - పరూన్‌ --- 
అ॥ నమాజు స్థిరముగ సలుపవలెనని, ేవునికి ఛభయపడవలె 
నని మాకు ఆజ్ఞ్యయైయున్నది. ఆతనియొద్దకే రప్పింపబడుదురు. 
ఓ[పవకా |! పలుకుము. 


అ రి. శోక. 

అంతకాలేచ మామేవ స్మరన్ముక్వా కశేబరక్‌ొ 

యః (ప్రయాతి సమద్భావం యాతి నా స్ట సంకయః। 

తొ, ఎవరు అంత్నకాలవముందున నన్నే సృరించుమా చేహ 
మును వదలుదురో వారు నన్నే పొందుననుటకు సంబేహములేదు. 


ఆ 9 - న్లో 2) 
అనన్య శ్చింతయంతో మాం మేజనాః పర్యుపాసతే 
సేసాం నిశ్య్యాభియు'క్సి నాం యోగ ేమం వహామ్య హమ్‌! 
తా. ఇతర చింతలులేక ఎవరు నన్ను వ్రెన్టించుచున్న్నారో, 


నిత్యము నన్నేగతిగా తలంచుదురో, వారల యే కేమములను 
స్యయముగా మవూచయుచున్నాాను, 


అ 18 - న్లో స్రీ 
సర కర్మాణ్యపి సదా కురాంణో మద్భ్యపా(శోయః 
ను్రాసాదా దవాష్నోతి కాళ్యకం పద మవ్యయమ్‌। 
"తౌ, ఎల్లప్పుడు నన్ను అ్మశయించినవాడై సమస్త స కర్తలు 
చేయువాడు నాఅను గ వామున శాశ్వత స్థ సానముగల నన్నే పొందాను 


బైబిలు : ఎడతెగక ప్రార్ధన చేయుడి. 1 భెస్స న్‌ వమ. 


మిరు నా నామమునుబట్టి చేనినడుగుదురో తం డి కుమారుని 

యందు మహిమ పరచబడుట కై "వానని నతన నా నామమునుబట్టి 

సూరునన్నేమిఅడిగినను నేనువేతును. అని ప్రభువైన క్రీస్తు చచ్చెను, 
యోహా 14 : 18, 14. 


5] 


నాయందు మోరును మీయందు నామాటలును నిలిచియుండిన 
యెడల మో "కేడి యిష్టమో అడుగుడి, అది మోకు అనుగ హింప 
అహా! యోహా 15 : 7. 

మో సంతోషము పరిపూర్ణ మగునట్టు అడుగుడి. _ మికు, 
దొరుకును. యోహా 16 : 24 

వార్థన చేయునప్పుడు మీరు అకుగుచున్న వాటి నెల్లను పొండి 
యున్నామని నమ్ముడి; అప్పూడు అవిమోకు కలుగునని మాతో 
చబ్బలునాషను: rs Lie 


ఆత్మవలన ప తిసమయవమనుందును ప తివిధ మై అరవ, బార నన 
హా WU (థి 
విజ్ఞాపనను చేయుచు; ఆనిషయము సమ స్ప పోల. నిమిత్తమును; 


రు 
పూర్ణ మైన పట్టుదలతో విజ్ఞాపన వేయుచు మెళుకువగా ఉండుడి. 
ఎెఫి 6:18 


ఖుదొరసూల్‌ కా హుకుం (భగవంతుడైన దేవునిఆజ్ఞ 


అల్లాహ్‌ (చేనుడు) వేద గంథమైన ఖురాన్‌ ఖరీపునందు, 
శ్రీ పుకమలు, ధనవంతులు - వీదవారు అనువారు వివతతలేక 
ప్రార్థన చేయుట ముఖ్యము, ధవ కృలు - భక్తులు ఈ భక కిశోతనే 
తరించిరి. అందువలన జీవుడు 'యిష్టార్థములకు వారలకుయిచ్చి 
Sn ప తు చేవతలు - 
వె గంబరులు-భ కోలు అందరుకూడ వ 
విశ్వసించుచున్న్నారు., వెలుగు, తేజస్సు హృదయమునకు కలుగు 
చున్నది. ప్రార్థన చేయుటవలన ఇహపరసౌఖ్యము లరయుటకో 
తరుణోపాయమగును. 


బై బిలు:._మనము సంపూర్ణ భ_క్తియు, మాన్యతయు కలిగి, 

నెమ్మదిగాను, సుఖనముగాను, బ్రృతుకునిమి_త్తము అన్ని టికంశు 

ముఖ్యముగా మనుష్యులందరిక్‌ "అకును, నాజులకొఅబకునుు అధికారు 

లందరికొజకును, విజాపనములును, స్రార్థనలును, యాచనలును, 

కష్ఫతజ్ఞ తాసు తులును చేయవలెనని మిమ్ము హపాచ్చరించుచున్నాను. 
(1తియు 2:మ 2) 


ర్ట్‌బ 


పారు పార్లన చేయునప్పుడు అనంజనులవ పె వ్యర్థ మైనమాటలు 
Mores లీ తిథి 
వచింపవద్దు; విస్తరించి మాటలాడుటవలన తమమనవి వినబడునని 


నారు తలంచుచున్నారు, (నుత్త 6: ౧ 
3 0 
~~ OD 
ఖురాన్‌ కొం 21- సూ! అస్‌ - కబూత్‌ - 45 ఆ 
ఉఊర్‌ల్యు - నూ జఊొహియ ౮ ఇలైక = మినల్‌ = కతౌబి= వ. = అఖై= మిస్‌ 


నలాత - ఇన్నస్‌ - నలాక - తేన్‌హో - అనిల్‌ - ఫహేపాఇ - వల్‌ -మున్‌ కరి 

వ - లబిక్‌ - రుల్లాహి - అక్‌ బరు - అల్లాహు - యళ - లము - మా - తస్‌ 

- నజాన్‌, 

రీ ప్రవక్త య |! సికునొసంగబడిన గ్రంథమును పఠించుచుండుము 

మరియు నమాజును సిరముగా సతు నిశ యముగా రేవ 
సిగ్గుమాలిన పనులనుండియు, అధర్నకార్యములనుండి యు ఆటంక 
పరచును. దేవునినామస్మ్రృరణము చాలనొప్పది. మరి మారు చేయున 
దంతయు దేవునికి "తెలియును, 


అ కా క ps ద్ద అ 
గు = సుజ - హానలాహి - హీన - తుమ్‌ - నూన - వ-హిన - తుస్‌ -వి 


- నమాచాతి - వల్‌ -అన్‌బీ-వ 


అ॥ కావున మిరు పొద్దుసంకినకాలమందును, ప్రాతః కకౌల 
మందును 'దెవువిపవిత్రత కొసయోడుడు. మరియు ఆశాశములోను, 
భూమిలోను ఆతనిశే హోత మున్నది. వురియు సాయంకాలవుందును, 
పొద్దువాలున నపుడును -జేవ్పనిపవిత్రత కొనియాడుడు. 


జె బై విలు:---నా వ్మీయసోదరులారా ! 1 వాం ప్రయాసము సు ప్రభువు 
నందు వ్యర్గముకాదని యెరిగి, సిరులును, కదలసీవారును, వున 
ey wr, 
కార్యాభివృద్ధియందు ఎప్పటికిని ఆస క్తులునై యుండుడి. 


ర్‌లే 


ఖురాన్‌ - కౌం. 25 - సూ! మునాఫిఖూన్‌ - ఆ 9. 


యా - అయ్యూ స హల్లజీన - ఆనునూ - ఇజా - నూదియ - లిస్‌ - నలాతి 
మిన్‌ - యానల్‌ - జుముజతి - ఫస్‌ - జౌ - ఇలా - జక్‌ -రిల్లాహీ - వా 
జరుల్‌ - ఆ జూలికుమిం= చైమల్‌ - లకమ్‌ - ఇన్‌ - కన - తుమ-తఅ- 
అమూన్‌ . 


అ॥ ఓ విశొంసులాశరా ! శుకృవారమునాడు ప్రాష్టనకుగాను 
పిలువబడినపుడు మోారు చేన్రవిధార్థనమ నె పునకుపరు గతి వ్రు రంజు. 
మరియు వ్యాపారమును వదలి పెట్టుడు. మాకో తెలిసియున్న వో 
యిది మోకు చాల మేలైనది. 


కాం - 28. నూlసాడ్‌ - 180 ఆ 


సుబహాన - రబ్బిక - we ఇజ్‌ జతి - అమ్మా - యనీఫూన్‌ - వ - 
నలామున్‌ - అలల్‌ - ముర్‌ - సీక్‌ 192 వల్‌ - హహ్‌ొదు - లిలాహిొ - 


య 


రబ్బిల్‌ - ఆలమోన్‌. 

అ॥ చాల గారవసీయుడగు పృభువు. చారుపలుకు విషయ 
ములనుండి పరవుపవితుడుగా నున్నాడు. (182) మరియు రృవక్త కలకు 
సలామ్‌ (శాంతి) అగుగాత. (188) మరియు సర్భ్జలోకములకు పృ పభువగు 
"బేవుని*ే సర్యసోత్రము లున్నవి. 


N.B. ఈ స్తోత్రము ప్రతిప్రార్థన అంత్యమందును, ప్రతిసభ 
వ ఆ ఆ/ఖి (/ 
ముగియునప్పుడు చదువదగినది. 


4, ఉప సములు (రోజా) 
అ 6 - ఏష 14 ముందు వివరించ డమైనది. 


అన్ని వుతములనారు ఉపవాసములు చేయుచున్నారు. చేయ 
వలసినదిగా భగ వంతునిఆజ్ఞ యై యున్నది. అందువలన చేనృనియందు 
నిశ్చలభ_క్తి - పవిత్రత - కష ప్రసుఖములు తెలిసి సత్యము - దయ - 
శాంతగుణము అరవడి సనా శ్రవ్రమునకు దోహద మిచ్చుచున్నవి. 
ముస్తిమ్చు, రంజాన్‌ వరీఫ్‌. నెలలో ఉపవాసములు పవిత్ర, తతో 
అ-చరించుచున్నారు, 
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ఖురాన్‌ - కొం. 2 - నూ! బఖరా - 1508 పేరా! 
యా - అయ్యు - వాల్ల - జీన - ఆమనూ - కుతిబ - అ్నలెకు - మున్‌ సీయామ్‌ 
- కమా - కుతిబ - అలల్లజీన - మిన్‌ - ఖబ్దికుమ్‌ - ల - అల్లకుమి - తత్తఖూన్‌. 
అ॥ మో పూర్వికుల కెట్లు ఉపవాసధర్నము ఏధిరిపజబణానో 
అటులే మోరు భ క్పోలగుటకె ఉపవాసములు విధింపబడినవి. 


5 జకాత్‌ (ధర్మము) 


పతి మతస్థులు వీదసాదలకు, అనాథులకు, మానవసేవయీ 
మూధవసేవగా తలచి శుభాశుభ కార్య ములయందు, పండుగ పబ్బము 
లందు ధర్మములు వారి వారి శక్తిసామక్ట్యము లనుసరించి చేయు 
యున్నారు. ఈ ధర శ్రే మనకు నీడగనుక. అన్నిముతములనారు 
ఇహపర సౌఖ్యము లరయుటకు తరణోపాయమని వేదములు 
ఘోేపించుచుండుటచేత పృతివారు చేయుచున్నారు. సత్యంవద - 
ధర్శంచర యు సూక్తులు ప్రపంచ అరాధ్యసూ త్రములుగా “వెలయు 


చున్నవి. 


(దర్చ్‌ దిల్కెవాస్తై పయిదాకియా ఇన్‌ సాన్‌ కు) మానవుల కష్ట 
సుఖము లరయుటేకే భగవంతుడు మనుష్యులను సృష్టించెను. కనుక 
దశవిధ డానధర గ్రాములు చేయుచున్నారు. 


భగవద్దీత - అ కీ - న్లో రిక్‌, 
_కేయాన్‌ స్వధర్మ విగుణః పరథర్మా త్స్వనుప్పి తాల్‌ 
స్వధశే శ్ర నిధనం (శేయః పరథధరో శ్రి భయావవహాః, 
తా॥ చక్కగా ఆచరింపబడి మరొకని ధర్టాముకం క గుణ 
లోపమున్నను తను చేయుధర శ్రమే (శేష్టమైనది. దోషము లేనిదై నను 
యితరులయొక్క.. ధర్మము భయమును కలిగించును. 


ఫది 
ఖురాన్‌: కొం - లీ - నూ! బఖరా - 271 
ఇన్‌ - తుజ్‌ - దుస్‌ - సద - ఫని - ఇమా - హీయ - వ - ఇన్‌ - తుఖ్‌ - 
GCG 
వూహావతూ - తూహాల్‌ - ప్ర - ఖరాఅ - ఫహువ - ఖెరుల్‌ - లకుమ్‌ - వ - 
యుకఫ్‌ఫీరు - ఆన్‌ - కమ్‌ - మిన్‌ - నయిం - ఆరి - కమ్‌ - వభాహూు - 
ఫీ ర 
విమా - తేఆమలూన - ఖవీర్‌. 
అ॥ మారు డానము బహిరంగముగా నొసంగిన మంచిదియే. మరి 
గు ప్తముగా నిరుపేదలకు చేసిన అదిమేలే. మరి మోకున్న పాపములను 
పోగొట్టును. మీరు చేయుకర్మలు దేవునికి బాగుగా నరుక యె. 


కౌండ - 4 - నూ! నిసా - న. 
వలా - తూతుస్‌ - సుఫహాలి - అమ్‌వాల - కోముల్‌. - లతి - జఆ - లల్లాహు- 
లకుమ్‌ - ఖియామన్‌ - వర్‌ - జుఖూహుమ్‌ - ఫీహావక్‌ నూహుమ్‌ - వఘాలూ 
లవామ్‌ - ఖొలమ్‌ - మఆ - రూఫా. 


ల్లీ 


అ॥ మరియు చేనుడు మోకు జీవనాధారముగ జేసిన మో 
ధనమును అవివేకులకు యిచ్చి వేయుడు - మరియు వారికి దానినుండి 
ఆహారమును, వ్యస్త్రము లిచ్చుచుండుకు - వారిని తగినమాటలలో 
తృ_్రిపర చుడు. 


కాం - 27 - సూ! నజమ్‌ - 83 - 10 41 ఆ. 
ట్రట్టా; తజరు - వాజి - రతున్‌ - విజ్‌ ర - ఉఖా -89వ- అల్‌ - లైస - 
నిల్‌ - ఇన్‌ = సాని - ఇల్ల - మా - సఆ - 40 వ - అన్న - సఅ - యహాూం- 
బ్రైభ - యురా 41 - సుమ్ము - యజ్‌ - జూ - హుల్‌ - జజా - అల్‌ = 
జఊాఫా 42-వ - అన్న - ఇలా రబ్బికల్‌ - మున్‌ - తహా. 
అ॥ ఎవడును మరొోొకని పాపభారమును  మొయేడు. 
(89) మరియు మాననునకు తానుచేసిన బే లభించును. (40) మరియు 
మానవుని కృషి శీ ఘుములోచే చూడబడును. (41) మరియు వాసికి 
సంపూర్ణముగా ప్రతిఫలము ఒసంగబడును. (ఉలి సీ ప్రభువు వద్దశే 
బోవలసియున్నుది. 


56 
కొం-కిం- సూ! -హి- ఆ 7-11: 


' వ - వజదక్ష - జూల్లన్‌ - ఫహదారి. వ- వజదక - ఆ - ఇలన్‌ - ప - 

ఆగ్‌ నా - 9. ఫ - అమ్మల్‌ - యతీమ - ఫలా -ళఖ్‌ - హర్‌ - 10. వ - 

అమ స్‌ - సాఇల - ఫలా - తన్‌ - హార్‌ - 11. వ- అమ్మా - బీ - నిల - 

మతి - రబ్బిక - ఫహద్‌ దిస్‌, 

మరియు చేనుడు నిన్ను మార్లము తెలియని వానిగ పొందెను. 

(కావున నీకు ధర శ్రమార్షము చూవెను, (ర) మరియు నిన్ను చేనుకు 
నిరుజేదనానిగా వాంబెను. కావున నిన్ను ధనవంతునిగావేసెను. 
(9) కావున తం డిలేని బిడ్లను నీవు గద్దింపకుము (10) మరియు అడుగు 
నట్టివానిని అదలింపకుము. (11) మరియు నీ |పభువుయొక్క-_ మేళ ఎను 
గహార్చి పలుకుచుండుము. 


ర్‌ యా త్ర (హాజ్‌) యజ్ఞములు _ (ఖుర్బానీ) 


(పతిమతేస్థులు ముఖ్యముగా యాత లుచేయునూ అచ్చటి 
పవిత్ర చేవుళ్ళయొక్క_యు, చేవతలయొక్క-యు ఆలయములను 
దర్శించియును, సృవ_కృలయొక్క... పవి త్ర సమాధులను దర్శించియును, 
వారలబోధనలు తప్పకుండా ఆచరించుటకు పయత్నించుచూ తమ 
నీలమును వృద్ధి చేసుకొనుచున్న్నారు. 


హిందువులు ఆ యా చేవ్రళ్ళకు సంవత్చరములోజరుగు కల్యాణ 
ములు - తీర్థములు నవిరతుము. “పవి త్ర దినములందు "దేవుళ్ళకు 
_(మొక్కు_చు, భక్తి శేద్దలతో కానుకలు సమరించుచూ పూజించు 
చున్నారు. ఇట్టివి కానీ - రామేశ రము మొదలగు పుణ్యమే, తము 
తెన్నోగలను. 


ముస్టిములు:| పవ _కృలయొక్కయు, మవోతు శఅయొక గ్రాయు 
సమాధులు దర్శించుచూ వారలకు జరుగు ఉఆరుసుమహోత్పువ 
ములలో తమ [మొక్కు-బడులు ఫలహోరములు భో _కీశ ద్ధలతో 
అర్పించుచున్నారు. మక్కా. - మదీనా బాలా పవిత్ర పుణ్య 
'శేత్రములు. 


వ 


క్రై_స్రవులు:---అబేవిధముగా అచరించుచూ తమ పుణ్యక్షేత్ర 
ములను దర్శించుచున్నారు. జెరూసలేము - పాఠలె స్తీన్‌ మొదలగు 
పట్టణములలో పుణ్య మేత్రములు గలవు, | 


ఖురాన్‌ - కౌం - 2 నూ! జఖరా - 359 : 


Fa జల్‌ ఎమి San wi ద డా ణః జ్జ సతో 
ఇన్నస - సఫా వల్‌ -మర్‌ వత - మిన్‌ - షఆ - ఇరిలాహి - ఇమన్‌ - 
ar) 

- PEN c c ద్‌ త్త - ఇ జా 
హజ్ఞల్‌ - 39 - శవిఆ - తీనుక - ఫలా - జునాపహా - అలహీ - అన్‌ - 

ర్‌ చ__ 

- జ్‌ న స 9 ణి లా Rr De ప LON 4 7” 
యత - త్‌ - బవాదయొ - వనమున - తతవంఅ - జెన్‌ - ఇుఇన్న లాహా - 

వీ డు | రాం 

{oo | న నానన. 

పహోకిరున్‌ ఆనిమ్‌ 


అ॥ నిశ్చయముగా సఫా - మర్యాయందు దేవుని గుర్తు 
లున్నవి. కావున ఎవరు కాబామకీదు యాత చేయుదురో. లేక 
ఉన్రూచేయుదురో ఈ రెంటికిమధ్య _పదవ్నీంచేనచో వారి కెట్టి 
దోవములేదు. మరియు తన సంతోషముతో సత్కార్యముచేయునో 
“దేవుడు వానిఫలితము నొసంగువాడును సర్వజ్ఞుడు. 


యంజవుులు (ఖుర్బానీ) 
యజ్ఞ ములు చేయవలసినదిగా వేదములు చెప్పుచున్నవి, 


అ కి. వ్‌ 10. సహయజ్ఞాః (పజాసృష్ట్వా పురోవాచ (పజాపతిః 
అనేన పసవిష్యధ్వ మేపవో2_ స్ల్వీష్ట కొమధుక్‌ . 
"తె, (హ్మ్‌ సృఫి కాలమందు యజ్ఞ ములతో కూడిన (పజలను 
సృృష్టంచి, నీ (పజలారా యజ్ఞృముల చేత చవతల నారాధింపుడు. 
యజ్ఞములు చేయుటవలన కావుభేనువువలె మోకోక్కె-లు దీరగలను. 


అశి. శ్లో 11. దేవా న్భావయ తౌనేన తేదేచా భావయంతువః 
పరస్పరం భావయంతః (శేయః పర మవాష్స్య్రథ. 
తొ. యజ్ఞ ములవేత చేవతలనారాధింపుడు. చేవతలు మికు 
కావలసిన వర్షాదులు పరలోకమున స్వర్ణ ము యాయగలరు, 
పరస్పరము స్నేపాముగానుండుడు. 


యజ్ఞ ములు ఆనక వచకమయులు:-- 


వ్‌ వరంలా. "దేవయబ్ల ము= చేవతలకొరకు తృ ప్పి చేయు 
యజ్ఞ ము (2) పిత్ళయజ్ఞము = పితృ చేవతలకొరకు చేయు యజ్ఞము 
(3) 'మనుష్యయజ్ఞ ము= =అతిధిఅభ్యాగశ తులకు చేయు తు (4) భూత 
యజ్ఞము = జంతువులకు. నేవచేయు యజ్ఞము (5) (బహృయజ్ఞము 
= భగవంతుని నామము వారాయణాయతు, వేదాధ్యయనము 
చేయుట 


N. B. 1నుండిన్‌ యజ్ఞ ములు ఆన్ని మతేములవారు చేయుచున్నా గు. శుభొశుభము 
లందు పండుగపబ్బములందు జేవతల ( పీతికొరకు వారలను స్మరించుటయు 
పిళ్ళ దేవతల కు పీండడానాదులు, కర్మకాండలు వారల పేరులప3ె జరిపి అధితి 
అభ్యాగతులకు అన్నదాన సంతర్పణాది (క్రియలు, దళవిధ దానధర్మములు 
చేయుచున్నారు. 


ఖురాన్‌ :-.. కొండ 2. నూ! బఖరా - 206. 


చేనునికొరకు హాజ్‌ (యాత) ఉమ్రా (కాబాదర్శనము) 
చేయుడు. మో శేదియైన అహః కలేగినచో మోాకులభించు 
ఖుర్బానీ (బలి) మిరు =n ఉపవాసములు, ధర్మములు 
చేయవలసినదిగా వివరించియున్నా_రు. 


"కాండ 7. నూ! హూయదా 95. 


యాత్రలో (ఇహో సోము) యుండునంతవరకో వేటజంతున్రులను 
చంపకూడదు. చంపినదో ఖుర్భావీగాని,  ఉపవాసముగాని అన్న 
సంతర్పణగాని చేయవలయును. 


కాండ 1- నూ! బఖరా - 65 
వ - లఖద్‌ - అలిమ్‌ - తుముల్లజీ - నఅ - తదో - మిన్‌ - కును - ఫీస్‌ - 
సచ్చిఫఖుల్నాా - లహుమ్‌ - కూనూ - ఖిర - దతన్‌ - ఖాసీయీన్‌. 


అ॥ శనివారమునాడు వలాటివేటలు చేయక (ప్రార్థన సలుపు 
చుండవ లెను. అని ఆజ్ఞ. 


కరీ 
6. తల్లిదండ్రులు (మా *బాఫ్‌ కౌ అదబ్‌ ) 


'దేవునితరు వాత పత్వక దై వాంశసంభూతులు. అందుచేతనే 
మాలృ దేవోభవ - పితృ దేవోభవ - గురుజేవోభవ అని వేదవాక్యము. 
దేవునిత్‌ సమానులు గనుక తల్లిదండుల సవలువేయుదచూూనూారిని 
పూజించుచూ, వందనము పపంచ. సో వారల అమోఘాశీర్వా 
దములను వొందవలయును. 


ఖురాన్‌ - కొం - 15 - సూ! బనీ యి(సాయిీల్‌. 2కి 
వ - ఖజా - రబ్బుక - ఆలా - తఅ - బుదూఇల్లా - కయ్య్యాహా - వదిల్‌. - 
వాలి - యని - ఇహొ - 'స్తానన్‌. - ఇమా - యబ్‌ - లుగన్న - ఇన్షకల్‌ - 
కిబర - ఆఅఆహదుబాళామూ - కొ - కిలాహుమా - ఫలా - తఖుల్‌ - లహుమా- 
ఊఫ్‌ - పిన్‌ - వలాతేన్‌ - హర్‌ - హుమా - వఖుల్‌ - అహుమా - ఖాలన్‌ 
- కరీమా 
అ॥ మరియు న్నీ పభువు నేతప్ప నితరులను మో రారాధింపకూడదు. 
తల్లిదండ్రులకు మేలు చేయవలెను. వారలు ముదుసలులైనచో వారికి 
నేవచేయుడు. వారలను గద్దింపక భయభక్తులతో మర్యాదగా 
(పవర్తింపుడు. 


అల్‌ - జిన్నతు - తవాతుల్‌ - అఖ్‌ - దాము - ఉమ్మ హతుకుమ్‌, 
అ॥ తల్లిపాదము [కింద స్వర్ణమున్నదని ఎవరు మాతృపూజ 
చేయుదురో వారు స్వర్ష్ణఫలమును పొందుదురు. 
బై బలు:---యాహావా పది ఆజ్ఞలలో ఒకటి. 


గీత - అ9- క్లో 17. 
పితా౭_వా మస్య జగతా మాతా ధాతా పితామహః 
వేద్యం పవిత మోంకెర బుక్సామ యజుూశేవచ॥ 
అ॥ నేచేయోో (పపంచమునకు తం|డిని, నేనే తల్లీని నేనే 
తాతను, వేదములు నేనే, వేదములలో తెలియదగినది నేనే, (పణవ 
స్యరూపమగు ఒం కారమును నేనే. 
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7.గురువు 


గురువనగణా గొపప ప్పది అని వ అట్టిశ బ్దము (బిహ్మజ్ఞానము 
తెలిసినవాడే ఆధ్యాత్మ కానుభము కలవారై ఇహలోకొసాఖ్యములను 
రోసి తన్ను. తాను తెలుసుకొను జిజాస కలవాడే గొప్పవాడని 
అందురు. /?సరువనగా అజ్ఞానాంధ కారములోనుండి సుజ్ఞానమ నెడి 
జ్ఞానము (వెలుగు) దానముచవేయు మహాోపురుమడు గనుకనే గురువును 
"దేవునిగా భావించి పూజించుచున్నరు. 


| రు ర్నహో గురురింమః గరేవో మహేాశింర 
A) గురు 1 వ ఖే గురుర్విష్షు యై వె మ కరః 
గురుస్సామయెత్‌ పర(హ్మ్టా తస్మై శశీ? గుర పేవమః॥ 


ఆ|| (బహ్మవిక్షు స్యరూపుడు గరు వేగనుక (పత్యతపర్మబహ్మ 
స్వరూపుడైన గురువునకు నమస్కారము చేయుచున్నాను. అందు 
చేతను భగవంతుని అనతారముగా భావించి గురువును పూజించి 
బ్రహ్మవిద్యను ఆర్జించి ఇహపర సౌఖ్యము లరయుటకు ప్రయత్నించు 
చున్నారు. అందుచేత గురుదేవోభవ అందురు. గసరువే బె దై వము. 


8, స ప్రవ్యసనములు 


1. సురాపానమువేయుట, 2. పరసతీగవునము, లీ. జూద 
మాడుట్క 4. వేటాడుట, 5. కఠినో క్తులాడుట్క, 6. పరులసామ్ము 
అపహారించుట, 7. నరహత్య చేయుట. 


బై బీలు:---ఈ గ్రంథములోని (1-8) అూహావాపది ఆజ్ఞలు 
మాడుడు. 


ఖురాన్‌ కాండ /- నూ! మా ఇదా - 91 
ఇన్న మా - యురీదుహ్‌ - మెతాని - అన్‌-యూఖిఅ - బెనకుముల్‌ - 
ఆదావత - వల్‌ - స్తన. జా అవల్‌ - ఖ(మి - వల్‌ - మెనీర్రి = 
(an 
వయసుద్దకుమ్‌ - అన్‌ జి - కిల్లాహీ వ అనిస్‌ - సలాతి -. ఫవాల్‌ - 


అనుమ్‌ - మ నహ్వూానస్‌. 
nr) వానే 


61 


అ॥ సారాయి, జూదములవమూలముగ మామధ్య విరోధములు 
కలిగించుటకును, చేవునిధ్యానమునుండి తొలగించుటకును సై కాను 


కోరుచున్నాడు. (దానివలన ధన మాన నష్టములు సంభవించును.) 
అందుచేత మిరు యిపుడైన మూనుకొనుడు. 


= 


౦౪ 2 
ఖు! నూl! బఖరా - ఆయతు 65 
వ - ఖలద్‌ - ఆలిమ్‌ - తుముల్లజీ - న౪జ -తజొ - మిన్‌ - కమ్‌ - 
ఫీస్‌ - నబి - ఫఖుల్నాా - లహుమ్‌ - కూనూ - ఖిర - దతన్‌ - 


ఖాసీయీన్‌ 


అ॥ మరియు శనివారమునాడు మూలో అతి కమించిన వారిని 
మీరు బాగుగా ఎజిగియున్నారు.. మేము వారితో మోకు నీచులై న 
కోతులుకండు అని ఇెప్పితిమి. (శనివారమునాడు వలాటి పనిచేయక 
తంల సలుపుమని వేటాడకూడదనియు చేవుని శలన్రుకాగా యినా 
యాలు తంత్రముతో శనివారమునాడు వేటాడి శపించబడినవారల. 
కోతులుగామారి తుదకు మృతినొందిరి.) 


జొ ద వం 
గత అ 10- ౪+ 86 ద్యూతం ఛలయశతా మస్మి "తేజ స్తేజస్వీనా మహమ 
జయా౭నస్ఫీ వ్యవ సాయో2_ స్మి స్త్వం సత్త్యవతావుహామ్‌. 

తా జగత్తు వంచన కార్యములలో జూదము అగుచున్నాను. 
"లేజోవంతులలో తేజస్సు అగుచున్నాను. కార్య సాధనమునకు చేయు 
(పసయత్న ములలో జయస్యరూపుడను, సాత్విక బలముగలనారిలతో 
బలమునునేను. 

బె ఓలు:---భూమిమోదనున్న మా అవయవములను, అనగా 
జారత్యమును, అపవి తతను, కామాతురతను దురాళేను, వ్నిగహో 
రాధనయిన ధనాసేతును చంపివేయుడి. వాటివలన దేవుని ఆగత 
అవిభేయుల మోదికివచ్చును. కెలా సవర 6 


జై-బిలు:-దీనిలోని యూహావా పది ఆజ్ఞలు చూడుడు, 


వ్యభిచారము 


ష్‌ వ్‌ 
న్యభిచారముచేయు ఈ 
ఆఖరుకు |పపంచములోగాని గౌరవ పపత్తులులేవు. అతడు ఎంత 
జ్ఞూానియెనా, (జ్జ వంతులై నా (పపంచములో నారు అనుభవించు 
కష్ట సుఖములు eee యున్నాము. పాపహేతువుఅని అన్ని 


పురువుల కిరువురకు సంభుములోగాని, 


వేదములు వాటుచున్నవి. 


ఖురాన్‌ - నక్తం -15- సూ! బనీయి( సాయిల్‌ - లె2 పేరా. 
వలా - కథ రబుజ్‌ - జినా - ఇన్నా హూా - కొన - ఫాహిషతన్‌ - వసాఆ - సవీలా 
అ] వ్యభిచారము సమిోపింపకుడు - అది సంఘములో సిగ్దులేని 
పని- చాల చెడ్డ త్రోవ - పాపహేతువు - నరక హేతువు, 
క్‌ 
గీత! అ 16 - 16 న్లో 


(pn 


(పన క్తాః కామభోగేషు పతంతి నరకే 2_ శుచా. 


ఆ నేక చి త్తవి_భాంతా మాూాహాబాల సమావ శా; 
(32) 


తా॥ అనేకవిధములగు మనోవై కల్య ములకు పాల్పడుచూ; 
వూహవును వలతో చుట్టబడి కావుసుఖములయందు ఆస_క్లి కలవారు 
అసవ్యామైన నదకమునందు కూలుచున్నా రు. 
బాలదర్భినోపనిషత్తు:-- 

DA కాయేన మనసా వావా శ్రుణాంతు పరివర్ణనం 

బు చే భార్యాం తడాసక్ష్తః (బహ్మచర్యం న దుచ్య కే. 

తా॥ వాక్కుచేత మనస్సు, చేహము, పర్య స్త్రీలను వర్ణించుట, 
బుతుకాలవుందు మూ తము ధర్భపత్నితో' యుండుట స్‌ 
బ్రహ్మచర్య మనంబడును. 


త 


బె బిలు:-— దీనిలో యాహానా షన... లు చూడుడు, 


6కి 


య 
4. rc ర్‌ ఆన హాం ళి న ఈర వ్‌ 
సెస్ధ్‌్డ్‌ న మస కాక క కమా సకం దమక్ళమః 


సుఖం దుఃఖం 


"తా. బుడి, జానము, తెలివియు, ఓర్పు, సతరము, చాహ్యాం 
థ్‌ ౫ ల 
ద్రియ సిగ హము, అంతరింద్రియ నిగహము, సుఖము, దుఃఖము, 
ఈఆత్పం_ర్తి, నాశనము, భయము, నిర్భయము ఈ మొదలగునవియు, 


5, అహింస, సమత్వ దృష తపస్పనే ధ్యానము, యశస్సు, 
అయశ స్సు, ప్రాణులకు నానావీధములై నభావములు నావలనవే కలుగు 
చున్నవి, 

అన్యా యార్రన ము (సప్త్రవ్యసనములు 

క శా 
అ 16- ళో - 11,2 
11. -చింతామపరి మేయాం-చ (పళయాంతా ముపా(కితాః 

కామాపభోగపరమా ఏతావ దితి నిక్సిశాః. 

తా. 11. మరణముతోగానిపూ ర్తికాని చింతను ఇాళ్యతముగా 
తలచి, కామాది భోగములు అశాశ ఏకేమని తలచక, అంతులేని 
కోరికలతో కూడుకొన్న వారళై మనము చేయనలసినది ఇంతే అని 
తలచి, 

12. ఆశాపూొత్ల కలై కాం కాను కోధ పరాయణా? 

ఈపహాంతే కామభోగార వమన్యాయే నార సంచయాన్‌ | 
థై యి 
తా. 12. ఆశయనెడి తాళ్ళచే కటబడినవారల , కావుకోధ 
(టం టె యా ౬ 
నువై కామా ని అన్యాయముగా భోగ భాగ్యములకు ధనమును 
అధర శ్రముచేత ఆర్జించుటకు కోరుచున్నారు. 
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ఖురాన్‌ కాండ 1- నూ. ఒఖశా - 188 


= an Er Ne యా. wi 
వలా - తాకులూ - అవు - వాలక్‌మ - చసకువొ - విల్‌ - బాతిలి - 
ర 
వుం తుడ్‌ ౧ తా = విపుాదిలల్‌. అహా కం. లం తాకేలా 
న న్‌ తనను న స వె. విల్‌ my - అ 
ఫరీఖమ్‌. మిన్‌ వైన లిన్న్నాన - బిల్‌ ఇసు న 
అనుమ్‌ - తపా - లమూన్‌ 
జరి 


అ॥ మరి మోరు ఒకరిసాము వ నొకరు అన్యాయముగా కన 
కుడు. మరి ప్రజలనాత్తు లోని కొంతఫాగము అధర్నముగా గొనుటకు 
గాను దానిని అధికాచులయొద్దకు గొనిపోకుడు. ఇది మోకు తెలిసియె 
యున్నది. 
ఖురాన్‌ కాండ 1) - సూ. బనీ యి(సాయీల్‌ - త 

న - జిఫ్రల్‌ - కైల- ఇజా - కిల్దుమ్‌ -వ- జీ వూ - విల్‌ - ఇిస్‌- 
తాస్‌ల్‌ - నుస్‌ తఖీమి - జాలిక - ఖైకున్‌ - అహ్‌ - సను- తావీల- 
అ॥| మరియు మోకు కొలుచునపుడు నిండుగాకొలిచి యియ్యుడు. 
సరిఅగు శాసుతోతూయుడు, బది (ప్టము. మరి దినిఫలితము బాల 
గొప్పది. 
_బెబిలు:---యోూహావా పది ఆజ్ఞలు చూడుడు. 

దొంగ తాసు యోహావాకు హేయము. సరియైన గుండు ఆయనకు ఇష్టము, 
సామి 11:1 
ఖురాన్‌ - కౌంజ 27. సూ! రహ్మాన్‌ - 6:౪ ఆ: 

అల్లా - తత్‌ గా - వీల్‌ -మాజూన్‌ - (4) వ - అఖీ - ముల్‌ - వజ్‌న - విల్‌ 
ఖున్‌ - తి- వలా - తుఖ్‌ - నీరుల్‌ - మోజూన్‌. 

అ॥ మాకు తూకములో హాచు తగ్గులు లేక త్రౌసునుంచెను, 
(9) మరియు ౫ న్యాయముగ తూకమును సిగనుంచుడు. తూకములో 
తక్కువ చేయకుడు. 


కాం 89. నూ! తత్‌ ఫీప్‌. 1 ఆ: 
'వెలుల్‌ - లిల్‌ - ముతఫ్ఫీ - ఫీస్‌. 
ఆ|| తగ్రించియిచ్చువారికి గొప్ప వినాశముగలదు. 
బై విలు:---యోహావా పదిఆజ్ఞలు చూడుడు. ధనాపేతలేని 


మనస్సుగలవారై మోకు కలిగినవాటితో తృ_ప్టినొంది యుండుడి: 
హె ధీ 19; న్‌, 


(5) 65 


సత్వము 
గీత, అ. 10వ్లో-ఉ4ఉ-వ్‌ - చూడుడు. 
కాం 1/ - సూ - అంవియా - ఆ 1. 
బల్‌ - నఖ్‌ - జపు - బిల్‌ - హఫ్‌ఖి - ఆలల్‌ - బాతిలి - ఫయద్‌ - 


మగుహూ - ఫఇజా - హున - జాహి - ఖున్‌ - వల - కుముల్‌ - _లెలు - 
శి ము 
లిమ్మాక - నీఫ్లూన్‌. 
అ. మేము 


మం మును అసత్యమ్నుపై విసరికొట్టు చున్నాము, 
అడి దానితల  పగులనగొట్టుచున్నది. తక్షణము అసత్యము 
నశించిపోవు చున్నది. మారు కల్పించుడానినిబట్టి మాకు వినాశ 
మున్నది, 


బె బిలు:— వమూసముచేయునాడు నాయింట నివసింపరాదు. 


అబద్ధము చెప్పువాడు నా కన్నులయెదుట నిలువడు. . 101: 7) 
మ 2 పృట్టింపహడదు. ఆధ్యాడుసునాత్యము స ప 
సవ దుష్టునితో నీవు కలియకూడదు. ర్ల 28 : పే 


యోోహావాపది ఆ జ్జ లు 

వ సు "దేవుడైన యోహాోవాను. నేనుతప్పు చేరు ఒక 
దేవునకు నీ కుండకూడదు. 

వ. దేవుడైన యోహావా నామము వ్యర్ణముగా యుచ్చరి౦ప 
కూడదు, 
విశ్రాంకిదినమును పరిశుద్ధముగా నాచరింపవ లెను. 
ని తల్లిని తం డిని సన్నానించుము. 
నరహత్య చేయకూడదు. 
వ్యభిచరించకూడదు. 
దొంగిల కూడదు, 
అబద్ధసాతమ్యుము చెప్పకూడదు. 
సీ పొరుగువాని యిల్లు ఆశింపకూడదు, 
10. ఏ ఫారుగుచాని దగు చేనిని ఆశింపకూడదు, 


So DOSE Er: DUETS 
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జ 
9, స (త్రి యలు 
గక! ఆ 18 - కో § 
(ap) 

న్లో! అమానితం మదంబితం వహింసా నూంతి రారవష్‌ 

00 వీ గద ప్ర 
అవావోంపాననం కౌచం సరం నమూతుబిని, గహక! 

§ సెర్య మూక్మవిని_ 


అ అహంభావత్వము - డాంవికము - అహింస - ఓర్పు - 
బుద్ది- సర నవజ చాహ్మాంతరశుచిత ము - చలనములేకుండుట, మనో 
నిగవాముగా యుండుట స్మత్కియలలో చేరినవి. 

న! అ 16 - $ేో 2 
శ! అహింసా న. థస్త్యాగళ్యాంతి ర పపైశునమ్‌ 
దయాభూూ తే ప్వలోలత్వం మౌర్దవం (హీరచాప ఏల మ్‌! 
అ. అహింస, సతంము, కోపములేకుండుట, త్యాగము(దానము), 
శాంతి, ఒకరితోపము ఒకరితో చెప్పుట - స్రాణులయందు దయ, 


యిందియసని గహము, కరుణ (మె_త్తదనము), నిరాడంబరము, వాసీన 
మేలు మరువకుండుట (కృతజ్ఞత) స్మత్కియలన బడును. 
fll అ 16 - వో 21 
వో || వివధ నరక స్యెదం ద్వారం నాళన మౌత్మనః 
కౌమః (కో ధస్తథా లోభ స్టస్మాచే దత (త్రేయం త్యజేత్‌ | 
తొ, కావు కథ లోభములు యీోమూాడును నరకమున 


బడద్దొ యుటకు రీలలుగ ల ద్వారములు గనుక యూ మూూాటిని విడిది 
చెట్టవలయును., 


10. వైరాగ్య శ్లోకములు 


వ్లో॥ ఆకా? ద్ధ్యతే లోకః కర్మణా బహు చింతయా 
అకక నజా"నాతి తస్మాజ్ఞాగ్భత జాగృత! 


తా. ఆశాపాశముచేత లోకము క ట్రబడినది. ఆశనిడుపగుకొలడి 


కార్యచింత హెచ్చగుచున్నది. అయువూరక శీణించిపోవుచున్నది. 
అది ఎరుక అందరు నిద్రించుచున్న్నారు, 
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శ్లో కుణచి త్తం క్నణంవి త్తం తుణంజీవిత మావయో3౩ 
యమస్యకరుణా నా స్తీ ని -తేసా శ్రజ్హాగృుత జాన్బృత॥ 
తా, మనస్సు, ధనము, జీవితము, వయస్సు శ ర "కావు. 
తణభంగురములు. యముడా నిర్ణయుడు గనుక జాగ _త్తపడుడు. 


నా! మూతానాని పిశానా స్తీ నా నీవు ఎంధుస్ఫహా వజడ్య్మ 
(ap) ఇని —O 
అవోనా నీ నహ ౦ంనాని త స్మాజ్జూన గక జూప ]| 
య జాలీ చ బాల స 


తా. తన్లిలేదు తండడీ లేదు, పరద సహోదరులు లేమ, ధనము 
"లేదు, యిల్లు లేదు గనుక జూ|గ_త్తపడుడు. 
న్లో ౩ కొమః(కో భక్న్చ లోభళ్చ జేహాతిష్థంతి తెచి 
జ్ఞైనర తాప పహారాయ తస్మాజ్జాన్సత జ జాన్బృత॥ 
"తా. కావు [(కోధ లోభమనువారలు నీచేహములో (పవళించి 
జ్ఞానము నెడు రత్నమును హరించుటకు |పయత్నించుచున్నారు. 
"మేల్కనుడు. 


Ll, సత్కార్యముల ఫలితము 
కాం 5 నూ! అన్‌ ఆమ్‌ - 161 
మన్‌ - జాఅ - బిల్‌ - హసననతి - ఫలహూ - అష్‌ను - సాలిహో వనున్‌ - 
జాఅ - బెస్‌ - 'సయ్యి - ఆతి - ఫలా - యుజ్‌ జా - ఇల్లా మిన్‌ - లజో = 
వహుమ్‌ - లా - యుజ్‌ - ఆతూన్‌. 

అ॥ ఎవరు ఒక్క సత్కా.ర్యముచేయుదురో వారికి దాని పది 
యంతలు స్పణ్యముకలదు. ఎవరు పాపకార్యముచేయుదు5 రో “వారికి 
దాని అంతటి కికుయే లభించును. మరి వారి కేలాటి అన్యాయము 
జరుగ చేరదు. 


కెం- 12 - నూ! హుడ్‌ - 2రి 
ఇన్నల్‌ - లజీన - ఆనునూ - వ- ఆమి - లున్‌ - సాలిహాతి- వ - అఖ్‌- 
జతరా - ఇలా - రబ్బిసిమ్‌ - ఉలా ఇక - అస్‌ - హోబుల్‌ - జిన్నతి - 
హుమ్‌ - ఫీహా - ఖాలిదూన్‌. 
అ॥ నిశ్చయముగా ఈక విశ్వసించి సత్కార్యములుచెసి 


తమ ప్రభువునెదుట వినయముచేసిరో వారు స్వర్షనివాసులు. అందు 
నారు 'శాశ్వతముగానుందురు. 


6రీ 
బె బిలు:_ అన్నిటియందు ఎల ల్లప్పుడును, మోలో మారు, 
సర్వసమృద్ధిగలవారై_ ఉత్తమమైన (పతీకార్యముచేయుటకు దేవుడు 


మోయెడల సమ_స్తవిధములై న “కృషను విస్త సరింప జేయగలడు. | 
ఏ కొరింథి 915 


అసిరము 
(౮ 
“కొం - 15 నూ! కహాఫ్‌ - 46 ఆ| 
అల్‌ - భూలు - వల్‌ - బనూను - జీనతుల్‌ - హయా - తిద్‌ - దున్యా - 
వల్‌ - బాఖియాతుస్‌ - సాలిహోతు - ఖైరుస్‌ - ఇన్‌ద - రబ్బిక - సవా - 
బన్‌ - వ - ఖెరున్‌ - అమలా, 

అ॥ ధనము, కుమారులు లఇ్రహలోకమునకు అలంకారములు 
మరి స్థిరముగానుండు ఫలితమును బట్టియు, ఆశే నుబట్టియు సీ |పభును 
నొద్ద చాలా | చేషములె నవి. 

2 CO Q9- 


కాం - 30 నూ! లైల్‌ - అ 18 
5 ఫ- అమ్మా - మన్‌ -అ అ శళా- వత్‌ -తఖా 6వ సడ్డఖ - బల్‌ - 
పహు- స్న- 7 ఫసను - యస్‌-నీరహూ - లిల్‌ - తభ. అమ్మా - 
మం - బభిలవస్‌ - తగ్‌నా (9) వాకజ్‌ -జబ్‌ -లిల్‌ - హుస్నా 1. 
సను - యన్‌ - సిరహూ లిల్‌ -త్మాసా - (11) వమా - యుగ్‌ నీ - అన్‌ హు- 
మాలుహూాొా - ఇజా - తరద్నా 12 ఇన్నా - ఆలనా లల్‌ - హుడా 19, 
వ - ఇన్న -లనా - లల్‌ - అఖిరత - వల్‌ - ఊలా. 


అ॥ కావున ఎవకు (ధనము) ఒసంగనో మరియు టబేనునికి 
భయపడెనో మరియు మంచిమాటను విశ గసించెనో మరియు మేణు 
వానికి సౌఖ్నమునకుగాను సౌకర్నముల నొసంగుదుము. (8 మౌెనరు 
లోభముచేయుదురో లత్యుముచే యక పోయెనే (9) మరియు మంచి 
మాటను తిరస్కరించనో (10) మేము వానికి కష్టములకుగాను సౌకర్య 
ముల నొసంగుదుము. (11) మరియు చారు వినాశము పొందునపుడు 
వానిధనము వానికిపనికిరాదు. (12) చా _స్రవముగా మార్లముచూపుట 
మాపని. (19) మరియు మావేతిలో నే పరలోకము ఇహలోకమును 
గలదు, 
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12. ముకి 
ఆన 
8. క్ర న, అంతకాలేచ మామేవ స నూక rs 
క సర 
యః _(సయాతి సమద్భావం యాతి నా _స్ప్వ(తసంకయః! 


తా. ఎవరు అంత్య కాలమందు స్త ంచుమూ, "దేవా 
మును వదలుచున్నారో చారు నన్నే పొందుననుటకు సంశయము వేదు. 


చమూమనునసన్తర యుదం చ 

| శ్రీ ధెఫీ 

బుద్ది శ్రమే వైష్య స్యసంళయకః | 

తా. రా, తింబవళు నను ఛాంనముచేయుము, స 
తింబవబ్లు ఎ ధ్యా 


చేయుము, నీమనస్సుబుద్ధినాకిమ్ము - న న్న మోలదుచును.* సండియేము 
లేదు. 


అ, ర. న్లో, 1. 
_ప్రయాణకాలే మనసా2_ చలేన నస్త్యాయాక యోగబలేనచైవ 
(భువోర్మ ధ్య (పాణమౌ నవే వేళ్యసమ్యక సక పరం పుతమమము ెలిదివ్యమ్‌. 
తా. ఎవరు అంత్యకాలమందున చలించని మనస్పుతోను: 
యోగబలముతోను, కనుబావులవుధ్న పాణవాయునులను పూరిగా 
వీరు క 
(వవెశింపజేసి స్మరించునో అతడు |పయాణ కాలమున ముుక్తిపొండి 
నన్ను. చేరును, 
అ, ర శో. 14. అననంచేతా సతతం యామాంస్మరతి నిత్వళు 
భం స్ట్‌ ఎ శ్ర ఫీ 
తస్యాహం సులభః పార్ల ర్ల నిత్యయు కృస్య యోగినః, 


. ఎవరు సర్వకాల సర్వావస్థ్టలయందు నను స ్రరించు 
అట్టివారికి నే నతిసులభుడను. ఇతరులకు దుర్లభుడను. 


అ. 9. వో 2, అనన్యాక్చింతేయంతోమాం యేజ నా పర్యుపాసతే 
తేపాంని త్యాఫియుక్తానాం యోగ క్షేమం వహామ్యహమ్‌,. 
తా. ఇతరచింతలులేక ఏ జనులు నన్ను సేవించుదురో, వార 
లకు ఎల్ల ప్పుడు యోగ శేమములను నెను స్వయముగా చవరాచు 
చున్నాను. | 
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©. 12. న్గో ల లం అభచి త్తం సమాచాతుం నరోక్నోోహ రా 
అభ్యాసయోగే శన తతో మౌమిచ్య్చాప్తుం కునంజ య. 
"ఠా. సర్వకాల సర్వావ_్త సలయందు మనస్సు ale శఅముగా 
పాం కమముగాలభ్యాసముచేసిన నన్నేపొందగలను. 
కవ! న్లో. సిర. సర్వకర్మాణ్యప్యి సుజా కల్యాణ మ 


మ(త్పసాదా దవాప్నోతి cH పతం పద£ఎవ్భ ము 


తౌ, అల ల్లప్పుడు నా ఆ్మశయించి సమృ హ్‌ రులు చేయునాడు 
నా అనుగ హమువలన నన్నే పొందును. 


ఇ 


అ. 9. క్లో. 29. నమా౭_హం పర్యభూ ణన స. జ క్రీ సరసి 
యేళజ న్తితు మాం భక్త స్ట మయి సి అపులా 'ప్యష కంర, 

తా. సరంపాణులయందు చేనుసముడను, నొక ల ౦పబడినది 

"లేదు, యిష్ట్రమయినది లేదు. అందరియందు సముడను. ఎప. సే నన్ను 
చేవించుదురో వారికి నేను వశ్యుడను, నాకు వారు నస స్యలు. 


బైబిలు వ్రాయబడిన దేమనగా: .-సీలిమంతుడు ఒక్యండునులేడు; 
శాంతిమార్షమునో శెరుగరు. వారిదృస్ట్రియెదుట -జీన్సునిభయము లేదు. 
అందరును “హాసమునేసి దేవుడు అనుగహించు మహిమను పొంద లేక 


పోవుచున్నారు. రోమా 8: 10, 7, 18, 23. 
“కొం - 11 - సూ! యూనుస్‌ - 62 : 
అలా - ఆనక -జిలియా - అల్లాపీ -లా- ఖొఫున్‌ - అలెసామ్‌ వలా 


హుమ్‌ - యసొ - జనూన్‌ 

68. అల్‌ - లజీన - ఆనునూ - వకౌనూ - యత్‌ -తఖూన - 64. లహు 
ముల్‌ - బుష్‌రా - ఫీల్‌ - హయా - తిద్‌ - దున్యా - వసీళ్‌ - అళ్షురతి - 
తాజతన్‌ ఇ దీలలి జ కలి అమో తిల్లాహి జాలిక - హువల్‌. = హౌ - జుల్‌ - 
అజీమ్‌. 

అ॥ వినుడు చేవునికి [పియులైనవారికి భయముగాని దుఃఖము 
గాని యుండనేరదు. (68) ఎవరు విశ్వసించి భయభక్తులు కలిగి 
యుందురో (64) వారికి ఇహూలోకము నందును పరలోశమునందును 
సంతోషవాదర్త యున్నది, "దేవుని వాక్యములు మారను... ఇదియే 
గొప్ప ఏజయము. 


(al 


కిం - 15. సూ! కపహాప్‌ -వ౮ ఆ: 


ఇన్నల్‌ - లజీన - అమశూ - వ - అమి - యిస్‌ - సాలిహోాతీ - ఇ 


లానుజీడాఅజ్‌ ర - మన్‌ - అహ్‌ - నవ - అమలా - రె]. ఉలా - ఇక - 
లహుమ్‌ - జిన్నాతు౪ద్‌ - నిన్‌ - కజ్‌రీ - మిన్‌ - తహాతి - వాల్‌ - అన్‌ - 
హోరు - యు - హల్‌ - కౌనఫీహా - నిన్‌ - అసావిర - మిన్‌ - జహా - 
విన్‌ - వ-యల్‌ -ఎనూన - నీయా - బన్‌ - భుజ్‌ -ర౯మ్‌ - మిన్‌ - 
సున్‌ - దుసీన్‌ - వ - ఇస్‌ - తబ్‌ - గరఖిమ్‌ - నుత్‌ - తకిఈన - ఫీహో - 
అలల్‌ - అరా - ఇకి - నిజ- నుస్‌ - సవాబు - వ-హసు - నత్‌ 
ముర్‌ - తఫఖా - 


అ॥ నిశ్చృయముగ పకసెంచిన సత్కా-ర్నములు చేసినవారి 


పుణ్య కార్యముల ఫలితమును మేము పోగొట్టము. (81) ఇట్టి వారికి 
శాశ్వతమైన స్వర్షవన నములున్నవి. అందు కాలువలు (పనహిం౦చును. 


అందు 


వారు బంగారుక డియములు ధరించి సన్ననివియునుు, దట్టమై 


నవియునగు పట్టువ(స్రుములు ధరించి సింహోసనముల_పై ఆనుకొని 
కూర్చుండి యుందురు. ఇది చాల మంచిఫలితము. మరిస్వన్షము బాల 


మంచి నివాసము. 


కౌం - 16. నూ! తా హా - 74 10. 76 


74 ఇన్నహూ - నన్‌ యాతి - రబ్బహూ - - ముజ్‌ - రిమన్‌ - ఫఇన్న - 
లాహుజహన్నతు - లా - యమూత్తు - ఫీహా - వలా యహ్‌యా - గ. వ 


మన్‌ - యాతిహీ - మూమినన్‌ కన సాలిహాతి - ఫ - 
ఉలాయిక - లహు - ముద్‌ - దర - జాతుల్‌ - ఉలా -76. జన్నాతు - అద్‌ 
నిన్‌ - త(జీమిన్‌ - తహొ తిహల్‌ - అన్‌హారు - ఖాలిదీన - ఫీహా - వ - 


జాలిక - జజటా - మన్‌ - తజకెా ల 


అ॥ ఎవరు పావీమయై తన [పభువునొద్దకు వచ్చునో వానికి నరక 
మున్నది. అందు వాడు చావడు |బతుకడు (75) మరెవరు సత్కార 
ములు చేసి వత్తురో వారికి గొప్ప దన్జాలున్నవి. (76) వారికి చిరకాల 
ముండు స స్వర్షవనము లున్నవి. అందు కాలువలు మం 


అందు వోరు చిరకాలముందురు. మరియు ఎవడు పవ్మితుడో 
ఈ ఫలీతమున్నుది. 


వానికి 


70 
అ. అ. ఫో. 9. అవచితం సమాదాతుం సళకొ్య్నా మే వుయినిచమ్‌ 
య ఎ 3 యి 
అభ్యానయోగోన తతో మౌమివ్బాప్తుం భనరజయుః 
త. సరగంకాల సరా(వ_ స్తలయందు మనస్సు నిర్శలముగా 
నాయందుంచజాల వేని (కమముగాఅభ్యాసముచేసిన నన్నేపాందగ లను. 
అ. 10. AR 56, సర్వకర్మాణ్యష్మి "సదా కురా కద క ల రంత 
మరక సాదా దవాప్నోోపి ఇాళ్వతం పదమివ్య మమ్‌, 
తో, ఎల స్తుడు సు ఆశయించి సము స్తక రలు చేయువాడు 
౧౧ ~-—0 
నా అనుగ హమువలన నన్నే పొందును. 
అ. 9. ఫు ఏ0. న్హమా2౭_హం సర్వభూతేషు నమేకణ2. క్తి నపీయః 
యేభజ న్లితు మాం భకర మయి జే తెషుబాప్యహమ్‌. 
తా. సర్వ్యప్రాణులయందు నేనుసముడను, నాకు ద్వేమింపబడినది 
లేదు, యిష్టమయినదిలేదు. అందరియందు సముడను. ఎవరై తే నన్ను 
చేఏించుదురో నారికి నేను వళ్యుడను, నాకు వారు వశ్ఫులు. 


బై బిలు వ్రాయబడిన దేమనగా:నీతిమంతుడుఒక్క-డును లేడు; 
శాంతిమార్లమునా రెరుగరు. వారిద్భస్థ్రి యెదుట చేవునిభయము లేదు. 
అందరును పాపముచేసి దేవుడు అనుగహించు మహివును పొందలేక 
పోన్రుచున్నారు. రోమా 8: 10, 7, 18, 28. 


కం -11- నూ! యూనుస్‌ - 62: 
అలా - ఇన్న - జెలియా - అల్లాపీొ - లా - ఖౌఫున్‌ - అలైహిమ్‌ వలా 
హుక్‌ - యహ్‌ా - జనూన్‌ 
68. ఆల్‌ - లజీన - ఆమనూ - వకెౌనూ- యత్‌ - తఖూన్‌ -64. లహు 
ముల్‌ - బుష్‌రా - ఫీల్‌ - పాయా - తిద్‌ - దున్యా - వఫిల్‌ - అఖిరతి - 
లా - తబ్‌ - దీలలి - కలి - మౌ - తిల్లాహి జాలిక - హువల్‌ - ఫౌ - జుల్‌ - 
అజీమ్‌, 

అ॥ వినుడు చేనునికి పియులైనవారికి భయముగాని దుఃఖము 
గాని యుండనేరదు. (6కి) ఎవరు విశ (సించి భయభక్తులు కలిగి 
యుందురో (64) వారికి ఇహలోకము నందును పరలోకమునందును 
సంతోషవ్నార్త యున్నది. దేవుని వాక్యములు మారనవు.. ఇదియే 
గొప్ప విజయము, 


అ 


09 - 15. సూ! కపాప్స్‌ -లత౦౮ అ: 


ఇన్నల్‌ - లజీన - ఆమళూ - వ - అమి - యిస్‌ - సాలిహోతి - ఇన్నా - 


ణా యా లా మా 
లానుజిడఆజ ర - మన - ఆహొ - 


నన - అనులా -1ే. ఊణలా -ఇక - 
లహుమ్‌ - జిన్నాతుళద్‌ -నిన్‌ - కజ్‌రీ - మిన్‌ - తహొతి - హల్‌ - ఆన్‌ - 
హోరు - యు - హాల్‌ - తౌనఫీహి - మిన్‌ - అసావర - మిక్‌ - జపా - 
విన - వ - యల్‌ - నూన - నీయా - బన్‌ -ఖుజ్‌ -రమ్‌ - మిన్‌ - 
నున్‌ - దునీన్‌ - వ - ఇస్‌ - తబ్‌ - రభిమ్‌ - సుర్‌ - తకిశఈన - ఫీహో - 
అలల్‌ - అరా - ఇకి -నిజ- విస్‌ - సవాలు - వ-హాసు - నత్‌ 


ముద్‌ - తఫఖా - 


అ॥ నిశ్చయముగ విశంసించిన సత్కార్వ్నములు చేసినవారి 


పుణ్య కార్యముల ఫలితమును మేము పోగొట్టము. (81) బ్రిట్టి వారికి 
శాశ (తమైన స్వర్దవనములున్నవి. అందు కాలువలు |పవహించును. 
అందు వారు బంగారుకడియములు ధరించి సన్ను సిపయును, దట్టమ 
నవియునగు 


కూర్చుండి యుందురు. ఇది చాల మంచిఫలితము. మరిస్వర్షము వాల 


అత్య బి అర శ DA gt క ద స్య 
పట్టువ(స్త్రములు ధరించి సింహోసనములవై అనుకొని 


మంచి నివాసము. 


కిం - 16. నూ! తౌ హా - 74 tO. 76 


74 ఇన్నహూ - మన్‌ యాతి - రబ్బహూ - ముజ్‌ - రిమన్‌ - ఫఇన్న - 
లాహుజహన్నతు - లా - యమూత్తు - ఫీహా - వలా యహొయా - 75. వ 
మన్‌ - యాగిహీ - మూమినన్‌ - ఖద్‌ - తమి - లన - సాలిహాతి - భు - 
ఉఊలాయిక - లహు - ముద్‌ - దర - జూతుల్‌ - ఉలా -76. జన్నాతు - అద్‌ 
నిన్‌ - తజీమిన్‌ - తప్‌ తిహల్‌ - అనొహోరు - ఖాలిదీన - ఫీహా - వ - 
జాలిక - జజటా్‌ - మన్‌ - తజక్క్కా - 


అ॥ ఎవరు పాపిమై తన |పభువునొద్దకు వచ్చునో వానికి నరక 


మున్నది. అందు నాడు భావడు 


(బతుకడు (75) మరెవరు సత్కార 


ములు చేసి వత్తురో వారికి గొప్ప దర్హాలున్నవి. (76) వారికి చిరకాల 


ముండు స్వర్దవనము లున్నవి. 


అందు కాలువలు (పవహిం-చచును. 


అందు వారు చిరకాలముందురు. మరియు ఎవడు పవితుతో వాసికి 


ఈ సలితమున్నుది. 


కెం -చె- నూ! ఆకె ఓ చాన్‌ - 15 ఆ 
ఖుల్‌ - అవు - నబ్బి - ఉకుమ్‌ - బి - ఫ్రరిమ్‌ - మిన్‌ - జాలి - కమ్‌ - 
రాం 
ప్‌ a - జిన్నా - తున్‌ - తే_జీ - మిన్‌ 
ఖాలిదిన - ఫీహో - వఅజ్‌ - వాజుమ్‌ - 


తహతి - హల్‌ - అన్‌ - హోరు | 
ముతప్‌ - హరతున్‌ - వరిజ్‌ - వానుమ్‌ - మినల్లాహీ - వల్లాహుం - వసీరుమ్‌ - 
వీల - ఇచావ్‌ 


మ చ ర్‌ మేళై నది' మికు తెలుహుదునా ? ఓ (పనక్షా. 
పలుకుము. భో క్రిపరులకు తము సృభువుదగ్గర స్వన్షవనము లున్నపి. 
అందు కాలువలు (పనహించును' అంగు నారు సడాయుందురు; 
మరియు పవిత్యత్ర్రిలు గలరు. మరి చేవునికి (పీతి కలుగును. 


కెం ఓ - సూ! ఆఆ బి(మానక్‌ - 186. ఆ. 


ఊలాయిక - జిజాజహుమ్‌ - మగ్‌ ఫీరతుకొ - మిర్‌ రబ్నిహీమ్‌ - వజిన్నాతున్‌ - 
త(_ీమిన్‌ - తప్‌ - తిహాల్‌ - అన్‌ హోరు - ఖాలిదీన - ఫీహా - న - నిల - 
ను - అ(జుల్‌ - అమిన్‌. 
అ, వారికి ప్రభువు శమాపణ గలదు. కాలువలు (పవహించు 
స్వర్ణవనములు గలవు. అందు వారు సదాయుందురు. మరియు 
సత్కార్యములు చేయువారికి అందు కలుగు ఫలితము చాలామంచిది. 


౦ 10- నూ! తౌ బా - 72 ఆ. 


వజ - దల్లా - హల్‌ - మూమినీన - వల్‌ - మూమినాతి - జన్నా లిన్‌ - 
తీ - మిన్‌ - తహొతి - వాల్‌ - అస్‌ పోరు - ఖాలిదీన - ఫీహో - వ - మసా 
కిన - తేయ్యి - ఒతన్‌ - ఫీ - జన్నాతి - ఆదొనిన్‌ - వ - 6జా్య - నుక్‌ - 
మినల్లాహ్‌ి - అక్బరు - జాలిక - హువల్‌ - ఫౌజుల్‌ - అజీమ్‌ - 

అ, విశ్వసించిన పురుషులకు ప్రాక్‌ కాలువలు (పవహీంచు 
స(ర్లవనములును అందు సదానివాసమును శాశ౧తముగ నుండి వనము 
లలో పరిళశుభములై న గృహములును గలవని చేనుడు వాగ్రానము 
చేసియున్నాడు. మరియు దేవుని [పీతి అన్నిటికంచొను చాలా 
గొప్పది. ఇదియే గొప్ప జయము, 


బె బిలు:---పతా "ఎతాపపడి మా పాపములు తుడిచివేయబడు 
సీమిత్తమును మారువమునస్సునొంది తిరుగుడి. అపొ. కార్య - 8:28 


73 


మోరు మారువమునస్స్పుపొండి, పాపతమాపణ నిమిత్తము 
[పతివాడు యేసు! కీ స్తునామమున బాప్తిస్మము పొందుడి; అప్పూడు 
మరు పరిశుద్దాత్మ అను నరమును పౌందుదుకు 


మన పాపములను నము ఒహుకొనినయడల్క, ఆయన 
నమ్ముదగినవాడును, నితిమంతుడును గనుక ఆయన మన పాపములను 
తమించి సను స్త దుర్నీతినుండి మనలను పవిశ్రులుగా జేయును. 

| రయూహో - 1:9 
మారు విశ సించినవారై. కప పచేత వచ్నీంవబడియున్న్నారు. 
ఇది మావలన కలిగినది కాదు. చేవుని వర పరః nee 
న్‌ా యొద్దకు నచ్చువాని వేనంతమ్మాతను బయటికి |e ర్చి 
వేయను. డూ హాల రే వ 37 
మోరు పకిశుద్దులగుటయె డేనుని చిత్తము. 1ఢెస్సు-+:కి 
అయినను ఇపుడు పాపమునుండి విమోచింసబడి "చేనునికి 
దాసులై నందున పరిశుద్దత కలుగుట మోకు ఫలము. దానిఅంతము 
నిత్వజివనము. స్ట నస 
అ - 12. న్లో! 665 :--- 
సర్వధర్మాన్‌ రిత్యజ్య మామేకం శరణం (వజ 

ఆహంత్య్వా స వ 'మోకుయిహ్యోమి మ మాశుచః || 

తా. అన్ని ధర శ్రములు విడిచి సెట్టి నన్నే శరణు పొందుము. 
వన వన! సర్వహాపమ్‌లనుండి మోక్షము యివ్వగ లను. భయ 
పడకుము. 

' బై విలు:---అన్నిటియందు. ఎల్లప్పుడును, మాలో మోళు 
సర్వసమృద్ధి కలవారై ఉత్తమమైన పతి "కార్యము చేయుటకు 
కు మాల సమస్త విధములై న కృపను విస్తరింపజేయగలడు. 

2 కొరింధి - ౪:8 
నా _పియసహూోదరులారా ! మో ప్రయాసము' (పభువునందు 
వ్యర్గముకాదని యెరిగి, స్థిరులును; కదలనివారును; | పభువు కార్యాఖి 
వృద్దియందు ఎప్పటికిని ఆసక్కులునై యుండుడి. కొరింధి - 15 : 58 
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ప్రశ్న: హిందువులలో అనేక మతములున్నవి. వఏవుతమవలంబించ 
వలయును. 

పార్యతీఉినాచ:---ఓ దేవా ! నిత్యమై, నిరుపమాన మై సరో్టత్కాప్ట 
మైన ఆనందమునకు మూలమేమి * 

ఈశ్వరా వాచ: విశ్వాసమే మూలము. మతముల యొక్కయు 
శాఖలయొక్క_టయు విశేవమలతణములు ముఖ్యమైనవి "కావు. 
ప తనమతమునందు విధింపబడిన ధర్టాములను 
భక్తి శ్రద్దలతో జేసిన జాలును, 


ఈవమాని కాబయాని (విశ్వాస నముయొక కళలు) 


సమస్తమైన వారలకు భగవంతునియందు అతని ఆజ్ఞలు 
పాటించుట పా వేళ్ళపై ఆధారపడియున్నవి. అందుచేత 
విశ్వాసము అంతః శుద్దిగా నమ్ముట చాలా ము అవిశ్యాసులకు 
భగవంతుని స్థానమందుండుటకు ఆస్కారములేదు 


ఈమాన్‌లానే కేలియే 2 షరగ్‌త్‌హీ 


1. పహిలీషర్‌ త్‌ ఆ ఖిల్‌ హూ నా = జ్ఞానవంతుడగుట 
2. ఇబాలిగ్‌ హో ఆ మంఛచిపోరుడగుట 
ఈమాన్‌ ౩ 2 ఫరజ్‌హ్‌ీ 
1. పహిలే కలిమయే తయ్యబ్‌ = ప పఠన 
2, ఫరజ్‌ వుస్‌కే మానేతా డిలొసే సచ్‌జాన్నా కా క భగవంకునిఆజ్ఞ లను ఆక్మకున్దిగా 
నవ లు. 
ఈమాన ౩ 7 సిఫ్‌తా 
in అల్లాఃఫర్‌ ఈమౌాన్‌ లా నా = భగవంతునిదయయందు విశ్వాసముండుట 
గ. పిరషతోపర్‌ ఈవమౌొన్‌ లానా = చేవదూతలయందు ప 
లి, చుగంబరోంపర్‌ i = (పవ క్షలయందు [5 
రీ. ఖియామత్‌ పర్‌ స = (పళయకెల తీర్పుదినముంద' ,, 
5. కితాలోపన్‌ ర = వెదగంభములయంను ia 
6. “సేకీబదిపర్‌ స్ట = భగవంతుడు మంచి చెడ్డల 
కని పెట్టువాడని 93 
7. ఖియామత్‌ మే మునే = (పళ యకొలమందు మృతులు 


వుఠ్‌ నేపర్‌ 33 తిరిగి జీవించుటయందు 99 


ష్‌ 


శ oa ke 09 


= జా ల న వ ర చి Eat 
అౌబ్న ఇఖ తియా5 గే తేన యిష్టము తొకూడ్‌న అ దిగా 
ఈవమాన్‌ ఇం = చాష్‌ వ్షషతీ + 3 

cow రగా mE చసము౩శుులు 

(-= 

డ్‌ ద్‌ త్‌ పులి చు డాగ్‌ గా షు భ్‌ జ అ యు. 

జన్నత్‌ వడలు. వా ర్రో న్య వ్‌ భే స్వర్గ నవవ లోవ ను సిన్న వన్న దాలు 
క 3 
లా నయ ర్‌, డా ల. 
చాతోప5్‌ ఈనూన్‌లానా | యందు వికాగసముంచుట 
ర! 
చ్‌ ఇ వ క చి య 
వైబ్‌ ఖబర్‌ ఖుబాహకు మై | చేవుడు సృష్టిన్టితి లయికారకుడోని విశ్వాస 
రుం ద! > 

క్ర Fe ఈవాన లానా , ముంచుట. 


హలాల కూ హలాల్‌ జాన్నా=చయదగినపవియు, తినదగిన వాట్లను ఏకిియుండుట 
| 0౧ 
హరాంకు హరాం జాన్నా * ఎెయకాడనివియు, తినకూడనివి యు ఎరినియుండుట 


గ 
అయి 


ఖుదాకే జజూబ్‌ శే డే రెహెనా = జేవునియందు సకల సరా్యవష్ల 
లీ న , (ఆ 

భయభక్తులతో. మెలగుట 

ఖుదాక రహ మక్క వుమ్మూద్‌ | భగకంకుని పమ - ఆదరాఖిమొనము 


b, 


mil 


నాట్‌ రహానా లందు విశాంనముం౦ ముకు 


? 


ఈమాన్‌ కీ నలామక్‌ క 4 షరత్‌హ్‌ 


ఈ మాన్‌ అనే సే ఖుష్‌ రహనా = (శౌవునియందు) విశ్వాసముక 
నుండుట. 
ఈ మాన్‌ జానసేసే డు రహా నా: పిళాాసముపవోయిన శయముతో నుండుట. 


a వ 
చి సంత మషముగా 
a) 


ఓ 


ఈ మాన్‌ జాూనేకే బాతోసే దూర్‌ రహనా = అవిశ్యాసులయొక్క_ మాటల 
యందు దూరముగా నుండుట, 
సల్మానో పర్‌ మెహర్చాన్‌ రహనా = భఛక్టులయందు దయ గలిగి యుండుట. 


ఈమాన్‌ కే 7 అహాకాంహీ 


ఈమౌాన్‌ దార్మా_ నాహఖ్‌ నామార్‌ డాల్నా = (దేవునియందు) విశ్వాసము 
గలిగిన భక్తులను కికీంచుటకు హక్కులేదు. 
ఈవౌొన్‌ దార్కాా నాహఖ్‌ ఖైద్‌ కర్నా = కైదుచేయుటకుకూడ వాక్కు. లేదు. 
ఈమౌస్‌ డార్హా మాల్‌" నాహఖ్‌ , నాలేనా కా వస్తువులనుకూడ తీసికొనకూడదు. 
ఖిలా "పెషరా ఇజానా దేనా = అపవాదులకో కష్టము క లిగించకుండుట. 
గుమాయె బద్‌నా కర్నా = వాది అపవాదులయందు ఓర్పుగలిగి యుండుట, 
అజాబె దోజ ఖ్‌ సే ఛూట్‌ నా = నరకలోకమునకు దూరుడ నగుట తన విశ్వాస 
నుని తలచుట. 
జన్న కే జాసేకే వుమ్మోద్‌ రఖ్‌ నా = తనకు స్వర్గలోకము లభించునని విశ్వాస 
ముతో యుండుట. 


10. 
ll. 
12 


గం pa 
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ఈ మాద్‌ కే 12 వాజిబ్‌హీ 


వహి లా బిడ్‌ ఆక్‌ చే పర్‌ హౌజ్‌ కళా ఛ్నా కా (పవ కృలు (అవతార పురుషులు) 

వాక్యములకు ఆపారములు కల్పించకరుండుట. 

చేకోేకీ సొవాబ'క్ళే కవాగా = సక్చురుషులతో సహవాసము చేయుట. 

ఎదోసే చూర్‌ రహనా = సరల దూరమున నుండుట. 

అప్నే లోనగోం జూ దిన్‌ కౌ యిలం సీఖానా = తన వారలందరికి మంచి పౌరు 
షు జ్జ బోధ చేయుట. 

లతో మితర్వముగా నుండ 


& 


కన 
మునలా స్‌ అజ mee Bh = భక్తులు షం అ 
వైయుట 
(ది ౯ార్‌ ై 3 . 
గరిబ్‌ కి ముదద్‌ కతా = ధభీజులకో న 


కౌటాదూర్‌ కర్నా = బాటయందలి చెడుపు, ముండ్లను 
తొలగించుట. 
యతిం పర్‌ క్‌. _ = యతీం (ఆఅనాగులయంచు) (గైపేముకలిగియుండుట, 


ము స్టేకు స = = ప్యతపు స్నానము చేయించుట, 


ఇన్‌ లాం కా బయాన్‌ 

= వేదవాక్ళయాల చదువుట 

నవాజ్‌ పథ్‌ నా. = _ారేన చేయుట 

రంజాన్‌ కే రోజూ రఖ్‌ నా = రంజాన్‌ నెలలో ఉపవాసములుండుట 
మాల్‌ చార్‌ జకౌత చేనా జ ధనవంతులు ధర్మమును చేయుట 
మాల్‌ డార్‌ హజ్‌ కర్నా = క యాత్రలు వేయుట 


ఇస్‌ లాంకే ? వాబిబ్‌హీ 


వితర్క సమాజ్‌ పథ్నాా = వితర్కీ (ప్రార్థన చేయుట 

న్‌ా జేనా = రంజాన్‌ నెలలో We యివ్వనిర్షయ నై: మున ని తా 
వూరి డగా ఒక్కరినే యిచ్చుట 

ఖుర్‌ చానీ చేనా కా యజ్ఞము చేయుట 

మక్కా కు ప! వుంరా బజాలానా ౫ మా క్ర రా డ(మా చేయుట 

మాబాన్‌ క్కీ తాచేచారీ కొర్నా = తల్లిదండ్రుల నేవ చేయుట 

కారత్‌ కక్‌ కీ శాబేదారీ కర్నా = భార్య భ_ర్హను సేవించుట 

ఘర్మా_ కరు దేనా ఆ నృహస్థాత్రమము నిర్వర్తి ర్థించుటకైన ఖర్బలుచేయుట 





సర్వమత re 5ంగ్రహము 


పురూడ వో గ ము 


ళా 
లాలు జ దద. ఆకార అజా వ లాకు 


కర్మకాండలు 


మానవ్రలు (పతిదినము సాచరించవలసిన కృృత్యములను నిత్య 
కర్చృలనియు, అపుడపుడు సర్వ డింపవలసిన కర్మలను నైమి వ్రిక 
కర్ణులనియు అనెదరు. 


శ 


1 ఈ కర్శ్మవిధులు కొన్ని మన ఆరోగ గమ మునకు సంబంధించి 
సనవిగాాయున్వున్ని ఆవోగ్యము భాతికవిషయము కాన మతములోనిది 
కాదని తలపరాదు. వలన ధర్నమును సాధించుటకు శరీరమే మొదటి 
సాధనము... 3 శరీరము సుసితిలో నుంచుటకు క స. వాలదా 
ఈనిన ధర్మ శాస్రుములో చెప్పబడిన ఆరోగ్య విధులన్నియు శరీర 
నున మంచి స్థితిలో నుంచుటకుతోడు మనలో సాకి(క గుణవ బాను 
వృద్ధినొందించును. 


౨. మనమహక్షులు వేసిన స్నాన, పాన, భోజనాది నియవు 
ములు వున సూలదృష్టి! సరిగా నర్భముకాకపోయినను మతే గరిథము 
లలో విధింపబడిన యాభారములు విడువదగినవికావు. 


రీ. నిత్న నైమిత్తిక కర్శలలో వఎెడబడు మం| తేములు చాలా 
శ_క్తిల వగుటచే వానివలన విశేషమైన ఫలము గట్లును. (సశర్చాాది 
విహములక్‌, కొన్ని శకీరబాధలకు చేయబడు మం(తములు 
అద్భుతముగా పనిచేయుట మనము అందరము చూచుచునా మ్య, 


4. కర్ణ కాండలలోని కియాక లాపముకూడా ముఖ్యమైన డే, 
తంత గంథములలో చెప్పబడిన మ్ముదలు, యంత్రములు మున్నగు 
వానికెట్టి శ _క్తిగలదో, ఇంచుమించుగా నట్టిశ _క్రియే యీ కర శ్రైకలాప 
మునకు మ. 
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నిత్య నైమిత్తిక కర శ్రి నాచరించుటచే, నిదివరలో సంపాదింప 
బడిన పాపము క్రమ రృమముగా నశించి, చి త్తకుద్ధిని గల్లించును, 
చి త్తశుద్షి తత న కత వసరమూుః: “కానన ప తన 
ధి షు నీ ED గ్‌ 
వ! ముందుగా కర్ణ చేయవలయును. 


సూచన: నిత్య నెమి త్తికక రల లయంఎదును, కూర్చున్నప్పుడు, భుజించునప్వుడు, పసండు 

ప్పుడు తేచునప్పుడుు చెళునప్పుడ్కు జయము కల్లుటకు - చుళ్ళ కునముల కు, 

పేచాలయను దర్శించునప్పుడు - రాజదర్శనములందు - కెవదర్శనమ్‌ందు - కళ్ల 

ర వ్‌ 

సుఖములయందు - కుభాశుభ కెర్యములందు మొదలగువా టన్నిటియంచు 

oc 

_ార్థనాదికములు, మం! తతం[ క్రీములు పకెంచుట - చైవమును స్తుతిం దుట 

మొదేలగు విషయము లన్ని టీయందు ఒక్కొక్క విషయమునకు ఒకొ Eri 
మంత్రము లేక (_హ్రార్లన ఏర్పాటు హిందూ మహమ్మదీయ క్రై కై స్తవమతేస్టు 

ల్‌ న 

లాచరించుచున్నారు. అక్‌ వన్ని యు పవిత్ర జేదములందున్న వనియు ఘంటా. 

పదముగ చెప్పవచ్చును గనుక విట విషయము ఆ యా మతేగురువులద్యారా 


hy 2h 


(గహింపుడు. ఆంతా సర్యమయముా గోచరించును. 


హిందువు లా చరించు కర్త్షకాండలు 


hk గర్భాదానము:దం౦పకతులు సంతొనము కనగోర్కి గర 
శఛుదికొర కె, వంశాభివర్థకు డై న సత్పుత్రుడు గర్భమందు ప్రవేశించుట 
Sg చేవతలను హ్రస్టీంచురూపమున చేసికొను సంస్కారమునకు 
గర్భాదానమని పేరు. కాబటి యిది పుటబోవువాని నిమి తమె 

లు లు ౨ ర 
చేయబడు సంస్కారము. 


2. పుంసననముః:_గర్భోత్ప త్తిరున పిమ్మట ss 
పురువ షుడగుటకై. చేయబడు సంస్కా-రమునకు పుంసవన మని పేరు. 


కి. సీమంశోన్నయనము:--- గర్భముయొక్క- _ నాబ్బవమాస 
మందు మాతకు పాపిటదిద్ది కిశమున పుష్పములిడి చేయబడు సంస్థార 
మునకు సీమంతోన్నయన మనిపేరు. దీనివలన శిశువునకు దృఢత్య 
మేర్చడును. ఇది మొదలు తల్లీ సుఖమైన కుమారుడు జనించుట్సకె. 
నిత్య సుఖజీవనము గడుపు పుచుండును. ఈ సంస్కారము పసృథమగర్శ్భము 
నకు వూ లే మ 
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4, జాతక ర్భ:— నది పుత్రుడు పుట్టగానే తండ్రి చేత ములు 
బడు సంస్కారము, దీనివలన పుక్రోడు దీర్ణాయున్భంతుడేగును. 


pa 


5. నామకరణము:---జది పుత్రుడు జనించిన వదునొకండన 
దినమున జరుపబడును. ఈ చేరు పెట్టుదురు. మఘురువులకు 
సరి సంఖ్య గల యతరములతో కూడిన చేసను, చశ్రీలకు జేసిసంఖ్య 
గల యతరములతోకూడిన చేగ్టును బ్యా తన. నాలుగువర్ష 
ములవా"కెకిని, ను లంకల గతిక దగిన పరుండ వనతయూన్క. "ఆ 
చెర్ల కు చివర వర్షదొ మ. న పదవులుండనతౌను. అనగా సెరునకు 
పీమ్మిట బాహ్మణునకు శర్శయనియు, మే త్రియునకు వరయనియు, 
వై_ళ్యునకు గు_పయనియు, శూద్రునకు దాస గోయని యు నుండవలెను, 


6. అన్న ప్రాశ నము:సంవత్సరములో పున పురుషునకు సరి 


మాసములయం౦దును, శ్రీలంక "బేసిమాసములయం౦ందును అన్నమును 
ముట్టించెదరు. 


7. చౌలము లేక జేశఖండన:---- కులాచారమునుబట్టి యిది 
ముదటణి సంవత్సరమున గాని, మూడ నసంవత్స్చరమున గాని, ఐదవ 
సంవత్సరమున గాని చేయుదురు, 





8, అక్షరాభ్యాసము: 'బాంబరకు 5 వ సంవత్సరమున ల్‌ం 
-కారముతో అక్షరాభ్యాసము చేయవలెను. బ్రాహ్మణునకు ఉపనయ 
నము జరిగినగాని బృహ్నవిద్య నేర్పుటకు సావకాశము లేదు. 

= 


9. ఉపనయనము:----ఇది తలో: నరాదులకు లేదు, బాపహాణు 
we i J 
లకు గర్భ సంవత్సరము మొదలై ననూ, జననసంవత్పరము మొదలై న 
ఎనిమిద సంవత్సరమందును, క్షత్రియులకు పదునొకండవ సంవత్సర 
మందును, వైశ్యులకు పన్నెండవ సంవత్సరమందును ఉపనయనము 
చేయవలయును. 


(10) సమావ_ర్తములేక స్నాతక వతము;---గురుకులవాసమున 
a ముగించుకొని (బ్రహ్మచారి యింటికి తిరిగి వచ్చుట 
సమావ_ర్లమనసిఇరు. ఇ్రంటికివచ్చి అభ్యంగ నస్నాన పూర్వక ముగ 
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(ఆహర్థచ ర్యా శ చుమును ముగించుటకు గావింపబడు సంస్కా_రమునకు 
స్నాతకమనిపెరు. ఇప్పటికి బహ్ముచారికిగల నిస పషధములుతొలగును. 


: (బహ బారి కిల సియనుములు:- విద్యాభి్భ్టాసము గురువు 
నొద్ద చేయుచు భిత చేసి యాహోరమును తచ్చుకొని / గురునునకుచూాపి 
యాతని యనుజ్ఞ- వొప్పున భవీంపవలయును. ఉప్పు పులుపు, కారము 
మొదలగిన రజ పణ పకోప స (బ్రహ్మ చారి భుజింప 
రాదు. మతు త్తు పదార్థములను, వూంనమును' భుజింరవరాదుు. “సుగరిఫ 
నస్తువులను ధరింపరాదు. పగలు ని దపోరాదు. శృంగార ర్‌ 
ములు పనికిరావు. _తైలాభ్యంగనము చేయరాదు. శకటాది వాహన 
ముల నధిష్టింపరాదు. చెప్పులు తొడుగరాదు. కామమును దరి 
జేరనీయరాదు. (కోధమున కో దూరుడుగా నుండవలెను. లోభమును 
ఫొందడరాదు. వివేకమును ఏడరాదు. వదరుబోతుగా నుండరాదు, 
ఉఫ్లోదకస్నానము చేయరాదు. చేనినిజాచియు సంతోవమువే 
పోంగశాదు. న సక్పుడుగారాదు. పరుల దోవముల 
నంచరాదు. కటికనేలను శయనింపవలెను. శ్రీల ముఖమును చాడ 
రాదు. వారిశోసంభాపించరాదు. తుదకు అద్దములో తన ముఖమును 
చూచుట కూడ నిషేధింపబడినది. ఈ నియమములన్నియు స్నాతక 
వతముతో తొలగును. 


(11) వివాహము: బ్రహ్మచర్య వ్రతమును ము గి ౦ చి న 
యువకుడు తనవర్ష్య మునకు చెందినట్టయు, తెవేగో తప పృవరలకు చెంప 
నట్టియు, కరత తర ముల వీతృబంధువులలో షానా “ యుదుతరముల 
మాతృబంధువులలో గాని జేరనటియు, ముంచిలతణములు గట్లినటియు, 

రో దట 
నదివరలో వివాహితగాని, వాగ్ద త్త కాని కానట్టియు, రజస్వల 
కానట్టియు కన్యను విబాహామాడవ లను. | 


గృ హస్థాశ్రమ (ప్రయోజన ములు రెండు 


(1) సామాన్యమాననులకుసహజముగాను౦డు సంసారవాంఛకు 
చక్క-ని మార్షమునేర్పరచి, దానిని విశృంఖలము గాఫోసీయకుండ, 


(6) 81 


నియమబద్ధముగానడపి, యావాంఛ కే పవిత్రాపరిముళమును గల్లించి 
మాననుని కవు కమముగా పరిపక్వస్టితిలో నికి దింపుటకు గృహస్తా 

ల థి థి 
(శవము ముగ్జోశింపబడినది. యావజ్జీవ బ్రహృచర్యము సర్యో త్తమమైన 
దనుటకు సందియములేదు. శంకరాచార్య, భీష్ముడు మొదలై నవారు 


గృస్టా[శేవుమును పవేశింపకయే తరించికి, నవుడు యావజ్జీనము 
సలితబ హ్నచాకము చర్యా శ మమాలోగా గ 

అ ప ౧ శ మమా సనా 
వం రాం 


సొ శృమములోగాని యుండగలడా లేడాయను విషయమును వాసగా 
ఆలోచించవలెను, ఉండలేనిచో వివావామాడకున్న యెడల. వాడు 
సర్యువిధముల పతితుడగును. కావున సామాన్యమానవుకు క్రమముగా 
న తరించుటకు వివాహ ముక పవిత్రే మైన సాధనము, 


(2) వివాహముయొక్క- రెండవ | పయో జనము:-మానవుడు 
పుట్టుకతో డనే మూడు బుణములతో పుట్టు చున్నాడు. (|పమాణము 
వేదము) అందొకటి బుపిబుణము, నెండవది చేవబుణము, నూడ 
వది పీ గాణము. వేదములు చదువుటవలన బువీబుణము తీరును. 
బువులు మనకు వేదము నందజేసినారు. వారిచ్చినది మనముపయో 
గించుకొనుటయే మనము వారిబుణమును దీర్చుట. యజ్ఞ ములను 
చేయుటవలన దేవతల బుణముదీరును. వలనన్న చేనతలు మనకు 
జీవించుటకు తగిన వస్తు సమూహము సిచ్చుచున్నారు. అందులకు 
వారికి కృతజ్ఞత తెలియజేయుటకై వారు మనకు యిచ్చిన (ద్రవ్యము 
లలో నొకింతభాగమును అగ్నిద్వ్యారమున మనము చారి కర్పించుట 
మనవిధి. అందులకు నారు సంత్భ స్తులై మనజీవితమునకు సాయపడుచు 
నుందురు. పిత్యాణము పుతసంతానము గలుగుట వలన దీరును. 
ఈ శరీరమును మనకు పితరులిచ్చిరి. వాలెట్లు మనకు జన శనొసగిరో 
అస్ర్టైేమనమును పుత్ర, సంతానమును కని వారి వంశమును నిలబెట్ట 
వలయునని వారు కోరు చుందురు. కావున పు తృసంతానము కనుటవలన 
వితరులబుణము తీరును. ఈ మూడు బుణములలో మొదటి బుణము 
(బహ్ముచర్యా న్‌ వుములోనే చాలాభాగము తీరిననూా గృవాస్థా శ్రమ 
ములో నిత్య వేదాధ్యయనము వలనవేగాని అది పూర్తిగా తీరదు. 
రెండవదియగు ేవబుణనుతీరుటకు నివాహమత్యవసరము, భార్య లేని 
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వారికి యజ్ఞముచేయు నధికారములేదు. (|పమాణమువేదము) కావున 
"దేవబుణను తీర్చుటకు మానవుడు వినాహమాడవలెను. మూడవది 
యగు పిత్యాణము పుత్రసంతానమున తీరును. స్వభార్యయందు గలిగిన 
సంతానమే మానవుని పవిత్రుని సయ గతదుః అన్య క్రీ యందు గలిగిన 
సంతానము పయోజనకారికాదు. అందుచే మానవుడు యూ బుణ 
ములు తీర్చుటకు వివాహమాడవ లను, 


, సము:--మాననవుడు సుమారు 25 సంవత్సరములు 
గృహగ్థాశ్రమములో గడపి విదప వాన ప్ర స్థాశమములో ప్రవెశింప 
వలయును. అప్పుడు సంసారబంధమును నదలించుకొని పరమార్థ 
సాధన ప్రయత్నములో త్‌వముగా దిగవలయును. ఇంద్రియ నిగ 
హము గలిగియుండవలెను. భార్య తనతో నున్న యెడల బ్రహ్మచర్యము 
నవలం౦ందింపవ లెను. తేడా భార్యను కుమారునిచెంత విడువవచ్చును. 
అతడు శేనలము పరమార్గ చింతగలవాడై తీ 
చాంద్రాయణాది _వతములల్లోను శరీరమును శుష్కింపజేసి చివరకు 
మోత వా వీ నొందవ లెను. 





OT ఇ) 


15. మరణము:---- జీవుడు యీ శరీరమును విడిచి తనయొక్క- 
పూర్వసుకృత దుష్క్యూత కర్మల ననుసరించి యు_త్రమలోక రి 
గాని, అధథోలోక వ్హా ప్తినిగాని బొందును. ఆ మృతక ళేబరమునకు 
పుత్రుడు సమం తకముగ ప్రాయక్చితాది కర కాండల జరిపించి దహా 
నము జేయును. పిము)ట చనిపోయినవారి నుచైశించి ఒక సంవత్సరము 
వరకు పృతినెల ఆ పోయినతిధి యందు బ్రహ శ _త్తములను సమం త్ర 
కముగ నర్చించి వారికి తృవ్పికరముగ భోజనంబులు పెట్టి వారి ఆలీ 
రా్యవమును బభొందుదురు, అటునవై నుంచి సంవత్సరమునకు ఒక సొరి 
ఆ చనిపోయిన మాసములో ఆతిధిరోజున పితృ దేవతలకు ఆప్తీకమఃలు 
చెట్టుచుందురు. ఈ [పకారముగా జీవుడు అనేక శరీరములతో 
పుట్టుచు గిట్టుచుండును. దీనికి అది అంతములేదు. కావున పతిజీవియు 
యు_త్తమమైన మానవజన్మయందు వేదవిహితమైన కర్మల జేయుచు 
we ఛ్యానించుచు మానవ సేన జేయుచు జన రాహిత్యమైన 


రితి 


మోౌాయువ్హా ప్తి నొందుటకు అనుక్షణము పయత్నించి సఫలత నొంద 
వలెను, 


2, వుంస్లిం లతా చరించు కర్మకాండలు 


పలహః దీనోదునియా = పపంచములోని ముస్టిం సత్పవ రనలు 
సగ క్‌ తం లలా 
, పయిడాయిన్‌ (పుట్టుక ) ర. నిల వళూహాము) 
. హఖీఖా (కీశఖండ కన) 7. కరత్‌ - మరద్‌ 
. ఖిత్నా (వడుసలు) (భార్యా భ రల నడవడులు) 
. హుఖూఖ్‌" (విద్య జ 
మొదలగు స త్పన రనలు) 
—_O0 


Hk అలి 09 ౫ 


1 పతుదోయిస్‌ (పుట్టుక) 

శిశువు జన్మించిన వెంటనే స్నానముచేయించి. పరిశుద్దమెన 
తెల్ల నివ స్ర్రములో పరుండబెట్టి కుడిచెవిలో (అజా), యెడముచవిలో 
అఖామత్‌ చెప్పుదురు. అత భగ నంతునిప్రార్థన నామ భేయము 
ముందుగా నే శిశువు చెవినికోయువురు; అజా అనగా=భగవంతుని పవిత్ర 
మ్‌ పిలుపు. అఖామత్‌ అనగా లా నిలువబడి స్యా. 
నార్లనపిలుపు. అందువలన వాల గపవాది దోవములు (వెన్నెమ్మి) 
శిశువులను అంటవు. 


ఏ హర్రీఖా (కెశఖండన) 


7-వ రోజునగాసని-నెలలోగాని, సం॥లో గాని, 2, కి సం॥|లలో 
శిశువుయుక్క_. పుట్టివెండ్రుకలను తీయించుదురు. సప్తసంఖ్యయమైన 
వ రోజు స Wye ఆ అ నెల, సం॥లలో తీయుదురు, 


ఏ. పిలల నామకరణము 
బ్తల నా 


శిశువులయొక్క- నామభేయములు దేవుని పవి త్రనామములు 
“పెట్టుట విధిమైయున్నది, 
లేరో వ 
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4. అన్నప్రాశన (నమక్‌ షష 
65,9 నెలలలో శిశువులకు మధురమైన పదార్థములతో 
కూడిన ర బాట ముఖ్యము. 
ర్‌, విస్మి ల్లాణాన (అకరాభా సన 


"జీవని పవిత్ర, స. అక్షరాభ్యాసము చేయుట - 


[ఒం నమః శివాయః సిద్దంనమః అని హిందువులు చేయునట్లు] 
(on ౧౧ 


లా - యిలాొహా - యిలులాహా - మహమ్మదుర్‌ - రసూలలా; 
౧౦౧౧ “౧ 


6. ఖత్నా (వడుగులు) 


. మగశిశువులకు 10 సం॥ల లోపుననే వడుగుశేయుట సున్నత్‌ 
అయియున్నది, 


7. నమాజ్‌ఫడానా (ప్రార్ధన నెర్చుట) 
తదుపరి ప్రాన్టనాది (సంధ్యావందనము) మొదలగు వేదపరన - 
నమాజ్‌ చేయించుట - తాను ఆచరించవలసిన వేదధర శ్రసూ్యతములు 
ఇహ - పరలోక పరోపకారాది సద్దుణములు - నిర్బంధముతో నేర్చి 
శిశువులను, భావిపొెళులుగా తయారుచేయుట ముఖ్యము. 


8. పెండ్లి (నిఖా) 
వివాహములు పెద్దలఎదుట ఖాజీసాహేబ్‌్గగారిచేత జరిపీంచ 
బడును. వంపతులిరువురు భగవంతుని ఆజ్ఞలు గృహస్థ్యాశమ 
ధర్మములు ఆచరించువరా; శీ మహమ్మద్‌ వారి ఏర్పాటు పత్తు? 


ముగా వేదప పృమాణముతో అంగీకరింఛచుమూ వివాహములు కన 
యిఫ్థములడై వై వనే జరుపబడుచున్న వి. 


రిని 


9% ఆర తక ద కో 

మానవుని అంత్య కాలనుందున చదివే 'వేదమం[ కములు శ వము 
దగ్గర పఠించుదురు. శనమునకు స్నానాది [కియలు సవిశ్రులచేత 
జరుపబడును. తదుపరి సుగంధ దవ్యములచే ఏర్పాటు కాబడిన 
తెల్లని వస్త్రములు ధరింప జేయుదురు. తదుపరి జనా జేకా నమాజ్‌ 
చదువబడును. అతని గుణగణ దోవములు భగవంతుడు నివారించ 
వలసిన దనియు అతని ఆత్మకు శాంతికలీగించ వలసినదిగా ప 
చేయుదురు. 


తదుపరి 1 దో సెడుముట్రితీసి 1 వ మినపహో - ఖలఖ - నాకున్‌ 
అని మొదటిసారియు 2 న పీహా - నోయి - దొకుమ్‌ - అని కెండన 
సారియు కీ వ మినహా - నుఖా - రిజొ - కుమ్‌తారతన్‌ - ఉఖ్‌ - రా 
అని కి సారియు జపించి మట్టి యిచ్చుదుకు. అనగా శీ దేవుడు నిన్ను 
మట్టితో సృష్టించెను. మట్టితో నేపుట్టి మట్టిలోనే కలిసిపోవుచున్నాను 
తిరిగి పునరుద్ధాన దినమందు మట్టినుండియే "లేవనలసియున్న దనియు 
పఠించుచూ సమాధి చేయుచున్నారు. 


10 సమాది (ఖబర్‌) 


పతిజీవియు పుట్టుట గిట్టుటకొర శే. జీవుల (రూపా నుబేవ 
దూతలు (యముడులాగ శరీరావయవములుగల) తీసుకొనిపోబడు 
సందర్భమున ఆకాశములోని చేవదూతలవేత పరీశీంపబడుదురు. 
సన్మార్లుడెన అతనిని భగవంతుని సన్నిధానము చేరుటకు ఆస్కా-ర 
ముండును. లేనియెడల అక్మ్క-డనుండియే (క్రిందకు శ్రోయబడి తిరిగి 
సమాధిలోనికి త్రోయబడుదురు. 


అట్లు చేర్చబడిన సనా ర్లులున్కు దుర్మార్టులును తిరిగి కట్టిని 
(అనగా సమాధభీయందు) జీవింపజేసి లేపి ఆ దేవదూతలు అతనిని 
పరీవ్నీంచుదురు. సన్న్మాక్లులకు స్యర్ల సుఖములును (జన్నత్‌ ) దుర్మార్లు 
లకు నరక బాధలు (దోదఖ్‌)  అక్క-డనుండియె కష్ట సుఖములు 
ఛీహ్నుములు కనివింపజేయబడును. ఆ దేవదూతలు పరీశల అనంత 


రీడ్‌ 


రము సన్మాాష్టులను ఇల్మీన్‌లోను; దుర్నాస్టలను సిజ్జీన్‌ లోను చేర్చబడిన 
వారలగుదురు, 


|... అంత్యక్రియలు 


చచ్చిన వారి ఆతళాంతులశే పతులు మొదలగువారలు 
కి వ రోజున (జూరతు చిన్నదినము, 10 రోజున, 21 రోజున, నెల 
లోపున, 40 రోజున, కీ మాసమునకు, 6 మాసములకు, 1 సంవత్స 
రము లోపున, వార, పశు, నెల, అయనము, సంవత్పరమువారీగా 
వారలకు ఆప్తీేకములు (దినములు) చేయుదురు. 


les, NO 


(1) పుట్టుక (2) “కేశఖండన (క్రి) నామకరణ (4) అన్నప్రాశన 
(5) అకరాభ్యాసన (6) వడుగులు (7) ర (8) వెండి (9) అంత్య 
దశ (10) అంత్య క్రి కియలు మొదలగు సరదర్భములలోను వారి వారి 
శక్తి సామర్థ్యము ననుసరించి వేడుకలు జరుపుకొనుట - అన్న 
దానము - తీన్న శాంతి - వ్యన్ర్రడానము - ధర శ్రములు చేయుట 
మొదలగు దశవిధ దానములు జరుపుకొనుచు బీద సాదలను 
ఆదరించుచూ, గృవాస్థ్రా శ్రమధర్భములు నిర్భ_ర్తించుకొనుచున్నారు. 


N. B:—దీని వివరములు అన్నియు పద్ద పురాణ్య్గంథమ. లలో చూడుడు. 


స్టర్లస్థ్సులె సూరి ఆత్మశాంతికై ఖురాన్‌ (గంథములోని 
సో తృసూరాలు - ఖురాన్‌ గ్రంథము చదువుట - (40 రోజులు వారి 
చేప ఆబ్రీకములు చేయుదోరు. ఆ కాలములో వ మివ: 
చేయుదురు. అనగా అన్న శాంతి చేయుదురు. వారిపేర ర్లవై దర్హయి 
ఫాతిహా యిచ్చుదురు. 


త. క్రైస్తవు లాచరించు కర్మకాండ 


“మానవులు సంతొనము కలిగియుండుట దేవునియొక్క 
డానమునియు, బజచలుమానమనియు నము దురు. ప్రభువుయొక్క 


af 


బిడ్డలను (సంతానమును) పోషించుట తల్లి దండ్రుల వివ్రయని గ్రహించి 
దె వభీలితోను, _పేీమతోను చెంచు జ్ఞానాభివృృద్ధి కలుగ జేసి” మంచు 
పౌరులుగా తయామచేయుటకు వ్ర క్ని ంతురు. 


మొదటి కర్మకాండ (నామకరణము) 


బిడ్డ పుట్టిన వెంటనే “దేవుని తల్లి దండ్రులు స్రోతృముచే 
స్రాళ్టి ంతురు పురిటిస్నా న మెనతరు వాత Pee Oe క ee 
వల్డ్‌ ప్రవ _కృలయొక్క-యు, భ కులయుక్క-యు ేన్ష తో నామకరణము 
జయింకురు. 


శ అ కర్మకాండ (బాప్తిస్మము 


నామకరణము తదుపరి తల్లి దండ్రులు తమ విజ స్తు ఆ దేవా 
లయములోనే గురువుచేత  |క్రి'స్తునామములోనికి బొ _్తిస్తము 
యిప్పింతురు. 
అద 
మూడవ కర్మకాండ (నిర్ణారణ) 


తల్లిదండ్రులచేత శిశువుగా నున్నప్పుడు బా ప్తిస శ్రమువాంది 
యు_క్రవయస్సువచ్చినపుడు (సుమారు 15 సం॥లలోప్ఫు తాను 
తతి ద దం౦డ్రులదాషరా పొరిదొెన. జబ _ప్పిస్ట్రమును తాలు స్వయముగ 
ఆచరించు తొానసనియు త్రికరణశుద్ధిగా నమ్మి బౌ కి _స్తీస్మమును స 
కొనును; 


నాల్గవ కర్మకాండ (వివా హము) 


యు_క్రవయస్సు వచ్చినతరువాత వివాహము చేయుదురు. 
దీనిని ేవుని పవి తృకార్యమని తలంతురు. ఎందుకనగా చేవుడు 
పరిళుద్దుడు. ఆయనకారంములు పవిత్రమైనవి, సృష్టిని ర్భాణములో 
జ... హవ్యాలను సృష్టించి స.  నాశీర్వదించెను. ఎట్లనగా 
మోరు ఫలించి తీభివృద్దిపాంది విస్తరించి భూమిని నిండించి దానిని 
లోబర్చ్బుకొనుడి. సముద్రపు చేపలను, ఆకాశ పకంలను, భూమిపై 
ప్రాకు ప్రతి జీవిని ఏలుడని ఇప్పెను. ఇదిగో భూమిమోదనున్న 
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విత్తనిములిచ్చు ప్రతి చెట్టు, విత్తనములిచ్చు | ప్రతి వృయేములను 
మో కాహారముగా యిచ్చుచున్నాను. అవి మో కాహారమగునసి 
శలవిచ్చెను. భూమిమోదనుండు జంతువులన్ని టికిని, ఆకాశపు పత్తు 
లన్ని టికిని, భూమిమోదవ్రాకు సమ_స్స జీవులకు పచ్చని చెట్టన్ని యు 
అహారమగునని చెప్పెను. అందుచేత  బేవుని కార్యముగా 


నమ్ముుచున్నాకు. పృుతరుహైసీక 18 సరో కి 16 సం॥ లుండి _ 


థల యిష్ట్రమె తేనే యయా. వివాహ ప య... "దేవు 

నామమున oe న నై_కష్టపరచి వినాహాపు కర్మకాండ శ్ర పురుషుల 
వెద్ద శనులు ఎదుట వృమాణములు స్యకరింపతే జయించి వివాహములు 
జరుపుదురు. భార్యాభర్తలు చేవుని ప్రార్థించి 'జేవుని ఆజ్ఞలు పాలింతు 
మనియు, గృహాస్దా| శ మధర్శములునిర్భ_ర్తించుదుమనియు పృమాణము 
వేయుదురు. ఆ దంపతులకొరకు అందరు వివాహసు వార్థన| క్రియ 
లాచరించి అందుకు నియమింపబడిన రిజష్టరులో సాతుల గురువుల, 
భార్యాభర్తల పెద్దల సంతకములు నమోదువేయించుకొందురు. 


కుదవ కర్మఠాం 


మరణమునుకూడ న ఎంచుకొందురు. 
నిరీక్షణ లేని యితరులవల దుఃఖంపరు. మృతునికి స్నానాదులు 
జరిపి సుగంధ ద వ్య్వములచే బట్ట కప్పి, 'పెన్పై తయారుచేయించి 
దానిలో నుంచి కులస్థులందరు సమాధికీ తీసుకొని వెళ్ళి అంత్య 
ప్రార్ధనలు జరివి సమాధిచేయుదురు. తవు శక్వ్యానుసారముగ అతనికి 
తత్మ్మశాంతి క్రియలు జరుపుదురు. ఆ" మృతుడు తిరిగి పునరుద్ధారణ 
దినమునందు సజీవుడై ప్రభువు ఎదుట తీర్పులకు నిలువబడి స్వర్ణ - 
నరకలోకములను పొందును. అంత్యము -దేవునిచేరుటయీ. అందుచేత 


మరణము "చాలా పరిశుద్ధ కార్యము గనుకా మంగళము (శుభ్మక్రియ) 
గనే జరుపుదురు. 
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హిందువు లాచరించు పండుగలు 


pp 


. సంవత్సరాది - వ్వైక్రశుర్ధ వాడ్యమి 


ఈ దినమందు బ్రహ్మదేవుడు ప్రధమ సృష్టిని హైరఠఖలళా 
యుండెను. కనుక యీ శుభదినమునకు సంవత్సరాదియని పేరు, 
ఈ దినమున ప్రారంభించిన సృష్ట కార్యము చేటివరకోను అవిచ్చిన్న 
ముగ ఉ_త్తరో_త్తరాభివృద్ధిగా సాగుచున్నది. ఆ కారణమువల్లనే 
ఈ దినమందు క్ర్‌త్తగా "లెక్కలు వెట్టుటయా, కత్తవ్యాపారములు 
బ్రారంభించుటయు పరంపరావారముగానున్నది. ఈ దినమున 
ప్రాతఃకాలమున అభ్యంగనస్నానము జెసి, నూత నన, స్త్రములను భరించి 
కేశ పూజ, నవ గహపూజ, ద్రహ్మాదిచేవకతాపూజలను చేసి మధు 
రాన్లుదవ్యములతో చేర్చిన వేపపూవులను పుచ్చుకొనవలయును. 
మరియు కొత్త పంచాంగమును [శ్రవణము జేయవలెను. ఇట్లు 
ఆచరించినవారు సర్యాఖిష్టసిద్ధి నొంది రోగచాధలు లేక ఆరోగ్య 
వంతులై యుందురు. వసంతననరా శ్రులు యో దినమునుండి ప్రారం 
భంచి చేయుదురు. 


ని, (శ్రీరామనవమి : చైత్రశుద్ధ నవమి 

శ్రీమదఖలాండకోటి బ్రహ్మోండని “యకుండే న శ మహావిమ్లువు 
| లేతాయుగమందు దుష్టశితణార్థము, శిష్టరతణార్థము.శ్రీరామచం ద్ర 
మూ_ర్తియై మానవస్వరూపమున దళరధవమపహారాజునకు జనించిన 
శుభదివసము. ఈ దినమందు శ్రీరామచం దృమూర్తిరయొక 
(పతిమను స్థాపించి పురువసూ కముచేత హోడకోపచార పూజలను 
జేసి లోకకల్యాణార్థమై సీతారాములకు కల్యాణము జేయుదురు. 
మేళములు, తాళములు, నృత్యములు, గానములు హరికథలు, నాటక 
ములు ముదలైన భక్తిరస ప్రధానమైన శ్రీ రామచంద్రునిగాథలతో 
భక్తులందరు తనివిడీర తారకనామమం్యత మాధుర్యమును_ గోలి 
తరించదరు. 
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9. అత తదియ : వైశాఖ శుద్ద తదియ 

1. ఈ దినమందు తీర్ణసానముచేసి నువ్వులతో పితృ 
తర్పణమును, చానధర్శములను, _ విష్టుపూజయును చేసినయెడల 
అనంతపుణ్యము కలుగును. 

౫. ఈ దినమందు సింహాచల నృసింహసా(మికి చందన 
యాత్ర జరుగును. లోధమువే భయంకరముగనుండు (శ్రీ నృసింహ 
స్వామిక సంవత్సరముపొడుగున చందనముపూయుదురకు. ఆ చంద 
నమును యీ శుభదివసముందు ఒలిచి ఆనవువిలతో స్నానమును 
జేయించి తిరిగి చందనమును పూయుదురు. భక్తులు అనేకులు 
యా యుత్సవమును దిలకించి తరించెదరు. 


4. శంకర జయంతి _ వైశాఖ శుద్ద పంచమి 
. భూలోకముందలి మానవులు పరమా గ్లతేత(మును తెలియలేక' 
పామరులై యుండుట గాంచి వారికి పరమారృతత్వమును బోధింప 
దక్షీణామూ క్రియ శంకరాచార్యులుగ నవతరించి అహ్టాదశపీకము 
లను స్థాపించి మానవులకు జ్ఞానోదయము గలిగించెను. ఈ శుభదిన 
మున జగద్గురు శంక రాచార్యులను భక్తులు యథావిధిగా 
పూజించెదరు. 


5. వరలక్షీ(వ్రతము _ (శ్రావణ శుక్రవారము 
ఈ మాసమున ళు కవారమురోజున పోడశోపచారవిధిగా 
లశ శ్రచేవిని పూజించెదరు. ముఖ్యముగ నూతనముగా వివాహమైన 
స్రీలు తప్పక పూజచేయుదురు. అట్టివారికి లకీ, గ చేవియొక్క. దయ 
గలిగి సుఖముగా నుందురు. 


6. సిద్ధివినాయక (వతము _ భ్నాదపద శుద్ద చవితి 
ఈ దినమందు మానవులు గణపతిని పూజించి గణనాథునకు 
నానావిధ భత్యుములు, ఉండ్రాళ్ళు, పాయసము, పండ్లు, చెబికుగడలు 
మొదలైనవి నివేదించెదరు. ఈ గణపతిపూజచేసినవా రందరకు 
శమ తమ మనోరథములు నెర వేరి సౌఖ్యముగ నుందురు. 
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1. మహాలయపక్ష వారంభము - భాదపద బహంళ పాడ్యమి 


Cy 


ఈ దినము అశగా సాడ్యమి మొదలు అమా వాస్య నరకును పితృ 
దేవతలు కుధార్తులె | పేతపురమును విడిచి మనుమ్యలోకమునందు 
పుత్రాదులను ఆశేయించియుందుకు. కాబట్టి పితృభ క్కిగలవారందరు 
En పతవుంధై నను లేక వితృవృుతతిథియం టై. నన వుహాలయ 
శాద్దమును అంజు అట్టు చేయని వ. పిత్చశాపము కలుగునని 
శ్యాన్త్రము. ఈ పక్షమునందు జేయుటకు పలు తేని వారు పిత! శాద్దము 
అమా వాస్య్యయందై నను తప ప్పక చేయవలయును. 


షా 


రి, సరస్వతీపూజా ఏ: ఆశ్యయుజశుడ్ల సప్తమి 
ధి 


ఈ దినమున పు స్తకరూపిణియగు స క్‌ ఆవాహన చేసి 
పోడశోపచారములవే పూజించి ఆ సరస సతీ తీకటాకుమునకు _ పాత్రు 
లయ్యెదరు. 


9. విజయదశమి : ఆశ్వయుజ శుద్ద దశమి 


ఈ దినమున శ్రరాముచం ద్రమూ రి నావణుని జయించుట కై 
ఫమాపూజమజేసి జయమును పొందెను. కావున యూ దినమున 
ఫ మి=ంపూజ చేసినవారికి సర్వకార్యములు జయ పృదముగ నర వేరును. 
మహిపాసురు డను రాశుసుని యీ a జగజ్జననియైన పార్వతీ 
“జీవి చంపి విజయము పొందుటచే విజయదశమి అను సార్థకనామము 
వచ్చను. చేవిపూజ చేయువారందరు శుద్దపాడ్యమి లగాయితు 
నవరాత్రులు "జీవిని ఆరాధించి ఆవెయొక్క. దయకు పాత్రులయ్యెదరు. 


10. వినాయకచ వితితర్వాత బుషివంచమి భాద్రపదళుద్ద పంచమి 


శ్రీలు తమకుండు నన 'మైలదోవములు తెలిపి 
కాని, తెలియక కాని గృహములో సట నే గలుదోపములకు 
పఏపారముగ శ్‌ బుతువ్రు ఆగిన పిదప తప్పక నీ వ్రతము “నాచ 
రించి పాపములనుండి ము కృులగుదురు. 
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11, నరకచతుర్తశీ ; ఆశ్వయుజ బహుళచ తుర్షశి. 

ఈ దినమున రాత్రి చందోదయకాలమునందు లేలాభ్యంగ 
స్నానముజేసి తర్వాత, యమతర్పణమును శేసినవారికి యమలోక 
దర్శనము "లేదనియు, చేయనివారికి సంనత్సరకృతధర్నము నకించు 
ననియు శొ న ప్రమాణము. 


12. దీపావళి అమావాస్య : 


ఆశ్వయుజబహుళ అమావాస్య 

ఈ దినమునందు దీపములు పంకులుగా దీర్చివెశ్చైదరు. దీనికి 
దీపావళి యనిపేరు. నరకాసురుడను రాత్షసుడు చంపబడుటచే కలిగిన 
యానందమున టపాకాయలను కాల్పెదరు. పూర్వము బలిచ కృవ_్హి 
చేనతలనందరిని జయించి కారాగ్బహములోనుంచి, లట, శ్ర టేవి 
యొకచో నిలకడగానుండక చంచలమొ కొంతకాలమొకరిని మరికొంత 
కాల మింకొకరిని అశృయించుచున్నదని లఖీ. ్రబేవిని బంధించి 
చెరసాలనుంచెను. అప్పుడు (శ్రీమహోవిమ్షువు ఈదినమందు లల ్రచేవిని 
పెరనుండి విడిపించెను. అందువలన ఈదినమందు ప్ర తివారు లశ ల 
పూజ చేయుదురు. కాబట్ట వారివారి యింటినుండి అలమ్మీనివారణ 
మునకై బూజునుతుడిచి శ్రీసూ_క్రపారాయణము యధాశ_క్రిగా జేసిన 
అలవీ. శ్ర పరిహారమగును. 

18. ఆకాశళదీప(పొరంభః : కాంర్తీకళుద్ధపాడ్యమి 

ఈ కా_కమాసమున ఉసిరిక చెట్టుకింద (శ్రీ) మహోవిమ్షువును 
పూజించి చిత్రన్నాదులను నివేదించి భుజించినవారికి అశ్వ మేధఫల 
ప్రా _ప్రికలుగును. మరియును ప్ర తిదినము సాయంకాలమునందు యింటి 
వాకిట పురుష ప్రమాణ _స్తంభముమోద తిల్యతె లదీపమును పెట్టిన వారికి 
రూపసౌభాగ్యవృద్ధి కలుగును. ఈమాసమున ప్రతిదినము ప్రదోష 
కాలమందు శివార్చనముజేసి నకృవతము నాచరించినవారికి యిహ 
పర సౌఖ్యములు కలుగును. 
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14, క్షీరాబ్టిద్వాదశి దా ర్రీకకుద్దద్వా దశి 


ఈ దినమున స్నానదానములను చేసి (శులపఆనా రాయణులను 
పూజించిన మహాపుణ్యము కలుగును. 


సు బహ ఇఅంషపషి : మూరశిరళుదషపి 

15. సుబ్రహ్మణ్యష్టీ : మార్షశిర శుద్దషష్థి 
ఈ దినమున sea పూజలను సుబ Car ల నమును 
ముఖ్యముగా కేయదగినవి. నమందు కవమూరసా Qs తారకా 


సురుని సంహరించినందున దీనికి స్క-ంధపస్థి యని సేరువచ్చెను. 
కనుక యారోజున కుమారస్వామిని పూజించినవారలక్షు స్ప్పజన్న 
పాపములు నిన్న ర్థించును. 


16. వె కుంఠఏకాదశి : మారశిరశుదఏకాదశి 
వన్‌ ణి ఢా 


ఈ దినమందు చేవాలయ ఉ_త్తరద్యారమునందు 
విష్ణువును దక్శించినవారికి పునర్జన్నములేదని శాస్త్రము. ఈదినమే 
(శ్రీరంగ మేత్రమున (శ్రీరంగజే విలయ ఉత్తర ద్వారస్థ భగవడా 
లోకనమపసోత్సనము 


17. మకరసంక్రాంతి : రవిమకరసం|క్రమణ ప్రవేశం 


ఈ దినమున స్నానముచేయనివాడు వడుజన శ్రలవరకును రోగి 
గను నిర్ణనుడుగను పుట్టును. అనగా దశ్నీణాయన గతపాపసమూహము 
ఉత్తరాయణ పర్వశాలమున ఘోరాకృ్ళతితో 'వెలువడును. కాబట్టి 
అట్ట సం'క్రాంతిమూ_్రి నారాధించి తిలకూపహ్మాండ భాండకంబళ 
భాన్యలోహవస్తాది దానములనొసంగి తై లదీపాదుల నొసంగుటే 
పరగకాలపుణ్యము తప్పక కలుగును, 

18. రథస ప్రమి : మాఘశుదస పమి 
© sD 

ఈ దినమున స్నానముచేసి జిశ్లేడాకులు, శేగుపండ్లు గరికె, 
అతుతలు, గంధము పీనిత్రో సూర్యునిక ర్ట్యమిచ్చి డానములు వేసిన 
యెడల సమ_స్తదుఃఖములు నశించును. 
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19, మహోశివరా।తి; మాఘ బహుళ [తయోదశి 


ఈ దినమునందు పరమేశ్వరుడు చరస్థిరలింగములయందంతటను 
న్యాపించియుండుట వలన సర సజనులు ఉపవాసమును, వీవార్చునమును, 
జాగరణమును చేయదగినది. అట్లు చేసిన సమ_స్తపాపములు నశించి 
ఇపహాలోకసుఖమును, ఇాశ్యత కె  నల్యానందప పదవియును లభించును. 
మరియును శివునకు లక్షుబిలాగర్పనమును తుమ్మిపుపష్పముల చే పూజ 
యును చేసినవారు శివసాయ.జ్యమును పొందుదురు. శివరాత్రి నృతము 
నరు దుపనాసమురిడ్‌ రాత్రియంతయును జాగరణ మొనర్చి os 
చేసినవారు ఇహలోకసుఖములను శివసాయుజ్యమును వౌందు 
చున్నారు. సమస్త SEO శివస్వరూపము; నీవని 
యంగమునుండియే వి స్ట్వేంద్రాది సము స్ప చేవతలు జనించిరి. కాన 
ప్రతివారును నీవని as ఉపవసింపక శివరాత్రి 
దృతమును యాచరింపడో అతడు కోటి జన్మములయందు అంధళొ 
మ. కీటక్రముగా జన్మించుచున్నాడు. 


ముఖంగనునిక: --హింద్యూ నుహామ్మదీయా కె స్తవ పండుగ పబ్బములు ముఖముగా 
ఫ్రీ ఢి ఆ ధీ 
సనన ine రంనోంత చ 
అవతార పునుసులయొక్క్చ_ జయంతి వర్థంతోోత్సవములు ఎక్కు_వగా వారిపేర్ల 
మీద జరుపుకొనుచుు ఆ (సవ క్షలయందు ఖైరతా గలిగి ఆరాధించు 
చున్నారు. కష్టములనుండి విను క్షిఆయినప్పుడు రాతసుల బాధనుండి విను క్ల 
లు జాం అవి 
పొందినప్పుడు (పజలు ఆ యొక్క పురాణగాధలు వినుచూ తము సంతోషము 
లకు పండుగ వేడుక మహోత్సములు జరుపుకొనుచున్నారు. అందువలన 
ఇహపర సాఖ్యముల మౌర్షమని వేద_పమాణము. 


శ్రీ వసు క్రీస్తు (పభువు పుట్టిన దినమగుటవేత (కిష్టోమున్‌ పండుగ 
(జయం౦తోోత్సవము) జరుపుదురు. పాపులను రణత్నీంచు నిమిత్తము 
"దేవుడు వస్ముకీస్తునామముతో మరియా అను కన్యకు పరిశుద్ధాత్శవలన 
'బెల్లైహేము అను గ్రామమున అవతారపురుషుడై జన్మించెను. అట్టి 
పవ్నిత కాలములో తేజస్సు (వెలుగు) కలిగెను లూకా : 1-20. అందు 
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చేత క్రీస్తు పభు జయంతో్యిత్సవములు కన్నులసండువుగా జరుపుదరా 
జాన థ'ర్మాది [కియలు జరిపి యిహాపూ సౌఖ్నములు బడయు టకు 
ధా 
ప A BER es. Waa క గ 
తమ శృభువును a రేగు డభువునందు తను భర్‌ శుక 
చూపి పార్గించుదురు. పపంచములో ఈ పంకుగ కే, సవులక 
థి Cy) wo 
మొులుముడటి పండుగుగా ఆచరించుచున్నారు ఇటి సవిత నున 
చరి ఉం) Pr 
జయంత(ోత ఎవము క్రైస్తవ లోకమంతా చేయుచున్నారు. వివరము 
అకు ద్ద (గ్రంథములు నఖ నం. 


2. ఇఅఇంగీషు నూతన సంవత్సరాది . 
a) 


ఇది జనవరి 1 వ తారీఖున వచ్చును. దీనికి ఛేదనసంస్కా-రము 
లేక ఏసునామకరణము, ఇంస్రీము సంవత్సరాది అనికూడ చేన్లు. 
ఈరోజున ఏస్నుకస్తు లోకమునకు దర్శనమిచ్చిన పవి త్‌ దినమగుట వేత 
నూతన న్యస్త్రధారులై తమ ప్రభువును ప్రాక్టించి తమ భక్తి శ్రద్ధలతో 
పండుగ జరుపుకొని అనండాబ్టి నోలలాడుదురు. 


ల. ఎఫి ఫెనియా 
(అన్యులకు ప్రభువు ప్ర త్యకుమైన దినము) 

ప్రభువగు. క్రీస్తు పుట్టుకగురించి ముగ్దురు జ్ఞానులు తూర్పు 
చేశప్పువారు వెడలి, యూదుల పభువు పుట్టినవారు ఎక్క_డని వాకబు 
చేయుచూ రాగా, హౌరోజు రాజు శ్యా స్త్రజ్ఞులదాారా అటునంటి 
అతను పుట్టియున్నాడని తెలుసుకొని ఆ జ్ఞానులను చాచివచ్చి తనకు 
చెప్పమనగా వారు మాచి చేవదూత అజ్ఞచే చెప్పక వెడలిపోయిరి., 
ఇట్లు |కీస్తు ప్రభువును చంపుటకు ప్రయత్నించి విఫలుడై నందుకు 
ఎఫిఫెనియా పండుగ జరుఫుకళొందురు. మత్తయి 2 : 1-12. తదుపరి 
"'పారోజురాజు 2 సం॥లలోఫు వారినందరిని చంపునట్లు ఆజ్ఞ చేయుట, 
చంపించుట తన రాజ్యాధికారను నిలువ బెట్టుటకు వయత్నిం చెను. 
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4. రూపాంతరము 

(క్రీస్తు ప్రభువు తన నిజస్వరూపమును ప్రియశిమ్యులైన చేతరు, 
యోహాను యాకూబులకు విశ్వరూప సందర్శన మివ్వ నలూరి ఛి, 
అప్పుడు మాహపేయిి ఏలియా స కలు పరలోకమునుండి "వచ్చి 
మాటలాడిరి, మేఘాంత ర్భాగముసుండి క్రీస్తు నా చ్రియకుమారుడు; 
నా వ్రీయకుమూరుడై న వసుమూట వినుడని అశరీరపొణి వినవచ్చెను. 
అందు వేతను క్రీస్తు ప్రభువు తనవిశ్వరూప సందర్భనమురోజుఆదివారము 
అగుటచేత పార్టనా 'పక్రములు జరుపుకొనుచు, ేవునియందు అతని 
కుమారునియంటు భ్‌ _కీ(శద్ధలు పృదర్శించి పండుగ చేసుకొందురు, 


ర. సెప్తుయా- గేసిమ _ ఆదివారము 


ఈష్టరుపండుగు నకు 70 రోజులు ఉన్నదనగా ముందువచ్చును. 
తదివారము వాత వసు! పభువుగురించి చేవాలయములో ప్రార్ధన = 
భ_క్రిచే భ్యానింతురు. 


6. సెక్సుగసిమ- ఆదివారము 
ఈష్టరుపండుగునకు 60 రోజులున్నదనగా వచ్చును. పె 
(పశారముగా ఆదివారపు పాగ్షనలు చేయుదురు. 
ర్రధి 


1. కరక. గెసిమ _ ఆదివారము 


ఈష్టరు పండుగునకు 50 దినములు ముందు వచ్చును 
ఆదినారమునాడు  వ్ర్రార్లనలు జరిపి "దేవునియందు తమ భా కితో 
ధ్యానింతురు. 

ర. భస్మ బుధవారము 

ఈష్టరుకు 40 రోజులు ఉన్నదనగా ముందువచ్చును. దీనిని 
మండలకాలమందురు. లెంటుకాలము శృేమలకాలమందురు. అనగా 
క్రీస్తు శ్రమలను తలచుచు ధ్యానించు కాలము, ఈ నలుబది దినములు 
శుభకార్యములు, పండుగలు, వేడుకలు జరుపక సనిపే.ధించుదురు. 


నూ-దన:---ముండలకొలము శీ0 రోజులకు వాలా పపి[తతగలదు. (ప్రవక్తలు ఆందరు. 
40 రోజులు చేవుని ధ్యానించుటశేత కూడ 40 రోజులకు పవి(త్రతే కలిగెను, 
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ఆరోగ్యము విషయములో ఆయుశ్వేద శారీరక్షశ్యా స్త్రములో 
40 రోజులకు ఎనలేనిస్థానము గలదు. హిందువులు మండలమునకు 
వ్యాముఖ్యతయిచ్చినారు. ముసి ములు 40 రోజులకార్యములు సూతకాది 


(క్రియలలో 40 గరిప్పదినముల సంఖ్యగా 'లక్కించుచున్నారు, 


లి 
E సు |శమలకాల మగుటచేత దీనివి ఉపవాస పాగనకాలముగా 


జరుపుకొనుచున్నారు.  ఈకాలవులో అకిషడ(గ ములను జయించి 
స ప్రవ్గిననములకు లోనుగాక తేమ పభువు। శవులను సృరించుమా 
ఎఎం 9 మ! టు 

చతినిత్యము రాతులందు ప్రార్థన చేయుచు తమ పిచారమును భక్షి 
కద్గలతో ప్రదర్శించుదురు. కీ స్తుపభువు మానవులకొజకు పక్ష 
wn (UU Mr a Cs 
ఫమలను గురించి స్మరించుమా పాన నల జఆరుసకొంవురు; 

Uy థి ( 


9, మట్టల ఆదివారము 


ఈ పండుగ ఈష్టరుకు 8 రోజులముందు నచ్చును. ఏసు క్రీస్తు 
ప్రభువు తన నిరాడంబరము, సాధుస్యభావమును చాటుటకు వీలగు 
సాధువైన ఓరిగల జంతువు గాడిదను నెక్కి యెరూషలేముకు 
శనివారము ఉదయము చేవాలయమునకు వచ్చి అచ్చుటగల 
దుకాణములను తొలగించి పవిత్రము చేసిరి, 


ఇట్లు వచ్చునపుడు త్ర నాల వృద్ధ పురుషులు తెల్లనిబట్టలు 
పరచియు, వుట్టలను పచ ఏనితోరణములుగల అకులు పరచియు, 
చక్రవర్తి రాజలాంఛనము లుట్టిపడు గారవభావములతో “ దావీదు 
కునూరునికి జయము, పృభువుగెరిట నచ్చువాడు స్తుతింపబడుగాక, 
స్యరోగన్నత మైన స్థలములలో జయము” అనుచు స్వాగతముయిచ్చిరి. 
అఖండ సన్మానములు చేసి తదుపరి ఈలోక | పభునుపడవి రాజకిరీటాది 
సత్కారములతో సత్క_కింపబోవగా వాటిని తృణప్రాయముగా 
తృణీకరించిరి. ఇహలోక సౌఖ్యములను త్యజించి మాననలక్షణములకు 
మాగ్లదర్శకులై యెరూవకేమునుండి 'బేతినియకు వెళ్ళి అక్క_డ 
బసచేసిరి. అందుచేత శారీరక, మానసిక శ కులను మించి ఆధ్యాతి క్‌ 
శక్తి గొప్పదనిచాటియున్నందున క్రీస్తు పభ జయోత్సవసూచకముగ 


అవవ 


ము. । పభువును పారింతురు, ము తీయి 21:1-17 
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10. పరిశుద్దవారము 


మట్టల ఆదివారమునుండి ఈష్ట్రరుపండుగ వరకు పరికుదవార 

చెరు, ఈ వారమంతయు ప్రార్ధనలు, వేయుదురు. సోము, మంగళ, 
కష. తన శిష్యులకు గీస్తే పభవు ఉపచేళించుచు న. 
చేసిన పవితకాలము. ల శ్రనారముర్శాతి చాలపవిత్రమైన దినము. 
ప్రభు రాత్రిభోజనము (అంత్యమందు) శీస్తు ప్రభువు ఈశా త్రియందు 
అ భుజించినరా తి గనుక వాలా పవిత్రమైనది. తన అ లకు 
తన విషయము, భూత భవివ్య దర కహూకములు - చేనుని చిత్తము, 
'తానువెందు శిలువవురణము పునరుదరణగురించి తెలియచేసె 
అందుచేత వభువువల ప్రభురాత్రిభోజనము ఆచరించి తవు గారం 


గురించి క హర వ! మత్తయి 26: be — 7 
= 27:1 — 66 


11. మంచి శుక్రవారము (6006 F142) 


పరిళుద్ద వారములో ప్రభు రాత్రి భోజనవముందు తన 12 గురు 
శిష్యులలో ఒక్కరు తనను శత్రువులకు అప్పగించుట, దృవ్యా పేతు 
వలన తనకు అంతగకాలము సమోపించెనని తెలుపుట, 12వ శిష్యుడు 
ప్రాక్టనచేయు చుండగా ముద్దువెట్టుకొనునట్లు నటించి మోసము 
చేయుటవలన శ్రీస్తు ప్రభువుకు ధోహముచేసి యూదులకు పట్టువడునట్లు 
చేసెను. తు తత్రనివై దేవథోహము, రాజ| దోహము, దేశ 
(దోహము “మొదలగు నేరములు geen రాజుకు యిష్టము 
చేకున్నప్పటికి అందరు శిలువ శిలువ - శిలువ శిత అని యెలుగ_త్తి 
ఆ రాతి శిశు విధింపజేయించిరి. ఇవి అన్నిటికి ముందుగానే తాను 
ఎందుకు అవతరించినాడో, ఎందుకు తన అవతారము చాలించు 
చున్నాడో - తను వచ్చినపని నెరవేరినందున సంతోహాయ త్ర 
చిత్తుడై. తన డదేహామును త్యజించెను. వెడ్డళుకవారము 
అనుట అమంగళముగనుక మంగళముగానే యెంచి శుభాశుభములం 
దస్ని౦టన్ను 'మంగళశబ్దమే జయమని వాకెను, అందుచేత గుడ్‌ 
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పారనలు ఆచిం౦నుకు, పనిని వరం 
థి 
పండుగ జయంతిగా జరుపుదుకు 


మత్తయి 26 అధ్యాయం 
12. ఈ షె రు 


ఈ పండుగ వాలా పవి తమైనది. మ. చములో ఇాలా 
ఘనత కెక్కి.నది. దినిని పునరుద్ధారణ పండుగ అందుకు. ఏసు డ్ర్‌ సు సుతు క 
నారం (Good Friday) మృతుడై ఏ న రోజుఅయిన షపతా. న. 
సజీవుడై తన విశ్వరూ పసందర్శనమును యిచ్చిన పవిత మైనదియు, 
ఘనత కెక్కి. నదైన పండుగ అనుటలో సంబేహములేదు. [పవక్తలు, 
అవతారపురుషులు వృుతుళై తిరిగి లేచుట చ తలో క 
అందుచేత వసు పభును తన అనాత్బను విడిచి యా (భగ 
వత్స్వరూపము) యొ తనవిశ్వరూ పమును చేదీహ్నమాన  తేజోవిలాస 
ములచేత ప్రకాశించుదూ. సజీవుడై లేచిన. పవిత్రరోజు అగుటచేత 
దీని విషయము ఎంత పవిత్ర మైన పండుగ యో వేస బెవకి రన నక్సూర 
"లేదు. చాలాపుణ్యదినమురగుటచే ప్ర పపంచ కీస్తుభోకము హాల్లెలూయ 
హళ్ణాలూయ హర్లెలూయ అను మంగళ తూర్య పష తతో 
ఘోపించుచా వేడుకోత్సవములు జరుపుకొనుచున్నారు. 


ముతయు ది వదె "యము 
Fe 
మ్‌ (3 


18. ఆరోహణము 


ఈపష్టరుపండుగయిన తదుపరి 40 వ రోజున సజీనవుడై లేచి 
అంతరి క్షముగా ఆరోహాకుడగు డీస్తుపుభును తన చేదీ ప్వశాంతులతో 
తేజరిల్లుచూ, తన వార్తలు ఎలూ కీ _క్రిచాటుమూా శీ స్తులోకమంతా 
ప్రజ్యలింపకేయుమా దశదిశలు మారు మోగగ అంతరిక్ష్షముద్యారా 
భగవంతునివై పునకు ఆరోహకుడై స స పవిత్రమైన 
దినము. ఆరోవాణపండుగయందు ప్రేభ దివ్యసం చేశ శములు 
స్మరించుచూ, ప్రభువును వ _ర్తించుమా ప్రాన్టనలు జరుపుదురు. 

నుత్తయి 28 : 16-20 
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10. పరిశుద్దవారము 


మట్టల ఆది వారమునుండి ఈష్ట్రరుపండుగ నరకు పరిళుదవార 
మని పేరు. ఈ నారమంతయు ప్రార్థనలు చేయుదురు. సోము, మంగళ, 
బుధవారములు తన శిష్యులకు [కిస్తు పభువు ఉపచేశించుచు ప్రార్థనలు 
చేసిన పవి|త కాలము. లశ్నీ శ్రనొరముర్శాతి చాలపవి త్రమైన దినము, 
ప్రభు రాతి భోజనము (అంత్యమందు) క్రీస్తు ప్రభువు ఈరా త్రియందు 
శిష్యులతో భుజించినరాత్రిగనుక చాలా పవిత్రమైనది. తన శిష్యులకు 
తన విషయము, భూతభవివ్య ద్వ _రమవానములు - "బెవుని చిత్తము, 
'తానుపొందు శిలువమరణము పునరుద్దరణగురించి "తెలియ జేసెను. 
అందుచేత వభువువల పృభురా తి భోజనము ఆచరించి తమ ప్రభువును 


గురించి ప్రార్టనలు చేయుదురు, మత్తయి 26: 14 — 75 
Siew 0 


11. మంచి శుక్రవారము (6004 F142) 


పరిశుద్ధ వారములో ప్రభు రాత్రి భోజనమందు తన 12 రు 
శిష్యులలో ఒక్కరు తనను శత్రువులకు అప్పగించుట, దృవ్యాసేతు 
వలన తనకు అంతంకాలము సమోపించెనని తెలుపుట, 12వ శిష్యుడు 
ప్రార్ధన చేయుచుండగా ముద్దుపెట్టుకొనునట్లు నటించి మోసము 
చేయుటవలన క్రీస్తుపభువుకు బ్రోహముచేసి యూదులకు పట్టువడునట్లు 
చేసెను. వారలు అతనివై (దై వద్దా హము, రాజ దోహను, చేశ 
[దోహము “మొదలగు నేైరములు మోపబడి రాజుకు యిష్టము 
లేకున్న ప్పటికి అందరు శిలువ శిలువ - శిలువ శిత అని యెలుగెత్తి 
ఆ రాతి శిశ్న విధింపకేయించిరి. ఐవి అన్నిటికి ముందుగానే తాను 
ఎందుకు అవతరించినాడో, ఎందుకు తన అవతారము చాలించు 
చున్నాడో - తను వచ్చినపని నెరవేరినందున సంతోపొయ త్త 
చితుడై తన  చేహమును త్యజించెను. చెడ్డళుకవారము 
అనుట అమంగళముగనుక మంగళముగానే మెంచి శుభాశుభములం 
దన్నింటన్ను మంగళకబ్దమే జయమని చామెను, అందుచేత గుడ్‌ 
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ము)జే జరిపి ప్రభువునందు స్తోత స్రార్థనలు ఆచకింతురు. దినిని వర్షం 
లీగా జరుపుదురు. క్రిస్టమస్‌ పండుగ జయంతిగా జరుపుదురు, 


మత్తయి 289 అధ్యాయం 
12. ఈషరు 
ట 


ఈ పండుగ వాలా సవి|తమైనది. ప్రపంచములో చాలా 
ఘనత కెక్కినది. దీనిని నరు దాం కరకు? అందును: వసు క్రీస్తు శుక్ర 
వారం (Good Friday) మృతుడై కి న రోజుఅయిన ఆది వారమునాొడు 
సజీవుడై తన విశ్వరూపసందర్శనమును యిచ్చిన పవి త్రమైనదియు, 
ఘనత కెక్కి_నదై న పండుగ అనుటలో సంచేహములేదు. |పవ_క్షలు, 
అవతారపురువులు మృతుల తిరిగి లేచుట చకి త్ర ర కనళానివ; 
అందుచేత వసుప్రభువు తన అనాత్నను విడచి హిశుద్దాత్మ 1 
వత్స్వరూపము) యై తనవిశ రూపమును చేదీపహ్నమాన సేజోవి 
ములచేత సృకాళశించుమా. సజీవుడై. లేచిన. పవితరోజు అ 
దీని విషయము ఎంత పవిత్రమైన పండుగ యో పస వినరించ నక్క-ర 
లేదు. చాలాపుణ్య దినముతగుట"ే సృపంచ కిస్తు కీస్తుతోకము హలైెలూయ 
హల్లెలూయ హల్లెలూయ అను మంగళ తూర్య వసా తో 
ఘోపిం-చుమా చేడుకోత్సవములు జరుపుకొనుచున్నారు. 


మతము 25 అధో ము 
—0 (al 


13. ఆరో హణము 


ఈష్టరుపండుగయిన తదుపరి 40 వ రోజున సజీనుడై లేచి 
అంతరి క్షుముగా ఆరోపహాకుడగు క్రీస్తు ప్రభువు తన జీదీప్యకాంతులతో 
"తేజరిల్లుదూ, తన వార్తలు ఎలు పే క్తిచాటుమూా శ్రీ స్తులోకమంతా 
ప్రజ్వలింపజేయుదూ దశదిశలు మారు[మోగగ అంతరితుముద్యారా 
భగవంతునివై పునకు ఆరోహకుడై అంతన్రాన మొందిస పవిత్రమైన 
దినము. ఆరోహాణసపంశుగయందు ప్రభు దిన్వసం చేశ్‌ములు 
స్టరించుదూ, ప్రభువును కీర్తించుమా ప్రార్థనలు జరుపుదురు. 

మత్తయి 28 : 16---20 
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14. పెంతుకోస్తు 
వంతుకో స్తు తేక ధనళాదివారము అనగా పరిశుద్దాత |. 
శిష్యులమోదిక్‌ పసరించిన చాల పవిత్రమైన దినము. ఇది అపోస్తుల 
కార్య కృమము (అనగా శిష్యులు. మత్తయి 2 అధ్యాయము 


-వింతుకో స్తుపండుగ జరుపుకొనుచుండు సమయమున శిస్తు 
ప తన పరికుద్దాత్నను శిమషలమోదకు పసరింపచేసి పవి తలను 
క ప ప్రసరిరపజేసిన ' 'పవిత్రదినము. 
ఆకాశమునుండి అశరీర వోణి "మేఘ గంథీరసీనాదములతో రాగా 
అక్క_డినారు భయపడిరి. శిష్యుడు పేతురు పరిశుద్దాత్మ ప్ర సరించ 
బడినవా డై, ౫ ంభీరో న యిచ్చి, పభువునామమునుబట్టి 


ప్రార్థనచేయు వా రందరు రశ్నీంపబడుదురనియు (ప్రభుసం బేశమును 


వినిపించెను. అందువలన ఆ పండుగనాడు | పభు పరిళుద్ధాత్శ తమ 


లు 


యందుకూడ పసరింపకేయుగాక అని పారి ౦చుదురు. 
ర (థి 


సూచన: ఈ పండుగ లన్నిటికి ఇతరమతస్టులవ లె ss _ార్థనలు గలవో 
అదేవిధముగ ఒకొ_క్క..పండునునకు i "కాలములో వేయవలీన (ప్రార్థనలు 
- జరుపుకొనుచున్నారు. త ఏయ్‌ పండుగలలో తనక 
వల సీన (పార్థన ఆ కాలములో చేయుదురు. 


ముస్లింలు ఆచరించు సండుగలు = వరాసములు 
1. మొహారం నెల 


ముస్తిం ఛాం దృమాన పంచాంగము 4 పృకారము మొదటినెల. 
హజరత్‌ హా స్పేను - హు 'స్పేను పీరులు “ey సంతతివారు 
ధర్భయుద్దమున్నక తవజీవితములను ఛారపోసిరి. వారి సంస్థృరణార్థము 
వారిచరిత్రలు పఠించుట - స్రార్ధనలుచేయుట - తటాక. - 


అన్న నస్రు తోానథర ములుచేయుట్‌ ముఖ్యము. పదవరోజు ఇాలా 
గొప్పరోజు, 


ఈ నెలలో ఆఖరు చాహైషమషుంబా (బుధవారము) చాలా 
పవి తేమైనరోజూు, శ) మహమ్మద్‌. ప్రవక్త క వారు సంపూర్ష oS 
వెందినరోజు, ఆరా న్య అభ్యంగనస్నానము లాచరకించి, వేడుకలతో 
తోటలోనికి వెళ్లుట - వన నసంతర్పణాద్శ కియలు ఆచరింతురు. 


ల. రదిఆ వ్వ త్‌ 
ఈ నెలలో ల్లీ [వన క్షగారైన మహామ్మద్‌ చంద్రునిచూచి 
12-వ రోజు ప. మఘక్కా-తో జపించిన పప్‌త సము 
పుట్టినదిలగాయతు 12 రోజులు (జయంతి) చేయుదురు. ఆ 12 కోజులు 


(శీవారి జీవితపారాయణ చేయుదురు, ఈ 12 రోజులు అన్న 
సంతర్పణ, దశవిధదాన ఢర్మములు ఎంతచేసిన అంతమంచిది, 


4. రవీ ఉల్‌ -ఆఖఇర్‌ 


ఈ నెలలో అబ్దుల్‌ ఖాదర్‌, జిలాని మహాత్ములు స్వర లోకము 
పరర. ఈ రోజులు 2 వారి వరంతి జరుపుచు వారి చరిత్రలు పశించుట, 
పూర్తి జీవితచరిత్ర, కాలశేపములు - వకాపహావేడుక్‌ మహః నేత్ర 
వములు జరుపుకొనుచు చారి వాది శాంత సత్య దయాధర్నాడి 
గుణములు స్థాఘించునూ వారియందును, శ్రీ భగవంతుని నావు 
ముతో తమ ధర్శకార్యములను నిర్వరర్తి త he తమ భక్రి 
స్ట శ్రద్దలు (పదర్శించుకొొనుచూ యున్నారు, 


ర. జమాదిల్‌ _. లవల్‌ 
ఈ నెలలో చంద్రుని చమూాచినరోజున 20 రకాతులు ఆ) 
ప్రార్ధన చేయుట చాలా ముఖ్యము 
6. జమాదిస్‌ సాని 


ఈ సెలలోకూడా చంద్రుని చూచినరోజున 12 రకాతులు 
నమాజ్‌ చదువుట, 10 రోజులు ఉపవాసములుండుట చాలాపుణ్యము. 


102 
7. రజద్‌ 


(త్ర భగవంతుడు ఈ నెలఅంతయు వాలా పవి తమైనదనసి 
"సెలవిచ్చెను. 27-వ రోజున మహమ్మదువారు బురాఖ్‌ వై (కామ 
నుక ఆకారముగలది) ఆకాశమార్షముద్యారా శ) చదేవచేనుని 
సన్ని భానమునకు వెళ్ళిరి. నాడు భగవంతుడు మహమ్మదు వారికి 
దర్శనమిచ్చిన పుణ్యరోజు, ఆ రోజు 'వెద్దరా లీ, అందురు. నాడు 
జాగరణ వేయుట - ప్రార్థనలు చేయుట జగాద చాలాముఖ్య మైనది. 
ఈ నెలతో ఉపవాసాది పుణ్య కార్యము లాచరించుట భాలా 


SL EES 


చంద్రునిచూచిన 18, 14, 15 రోజులు వాలా పవ్నితమైన 
పండుగరోజులు. దీనిని పితృ'చెవతల సంస్థరణార్థము, వారలకు ఆత 
శాంతికొరకు ఉపవాసములుండుట-రా తి జాగరణచేయుట - ప్రాన్టనలు 
జరుపుట చాలా ముఖ్యము. ఈ మూాడురోజులలోను తమో వంశ 
వృతుములోని నామభేయముల |పకారముగ అన్న సంతర్చ్పణాది 
[కియలు - ఫలములతో బారి నారి చెర్ల నై పా తెహోలు ఇచ్చుదురు. 
ఈపం౦డూగ పితృచివతలసంస శ్రర ణార్ధము చాలాముఖ్యము 


9. ఈ .9చాో.న్‌ 


ఈ "నెల సంవత్పరములోని 12 నెలలలోను చాల పుణ్య|పదమై 
జనుల ఇహపరసౌఖ్యములకు ఆధారభూత మైనదిగా దేవుని ఆజ్ఞమై 
యున్నది. వేద్యగ ౦థమైన పవిత్రమైన ఖురాన్‌ శ్రీ "జీవ బేవుని సన్ని 
ఛానమునుండి తుం జీ బాయిల్‌ అలెహిసాల్లాక్‌ చేవదూత 
వాది థా మహమ్మద్‌ వారికి అందచేయబడినది. మహమ్మదువారు 
అవిద్యావంతు లై నప్పటికి భగవంతుని 'వేదగ౦థము అమూలాగ 
ముగ కరతలామలకము అయ్యను. ఈనెల స అంతయు ఉపవాసము 
లుందురు. తిరిగి నెలవొడుపు చూచిన మర్నాడు పండుగ చేయుదురు. 

పవాసములనెల అందురు, సెమ్యూలపండుగ అనికూడా పిలుతురు. 
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ఈనెల అంతయు 5 పూటలు నమాజ్‌ చేయుట - ఉపవాసము 
లుండుట - పవి త్ర వేదములు చదువుట - sn లోను 
గాకన్కు స _పువ్యసనములు విడచి భగవద దై కి పారాయణ లై న భక్తులు 
చదేవదూతలుగ పరిగణింపబడుదుకు. ఈ నెలలోని "నెలపొడుపు 
చూచిన 27” వ రోజున పెద్దరాతి నచ్చును. వ తాల జాగరణ 
చేయుదురు (నూరయే ఖద్‌ 5). ఆ ర్వా! 8 వేయిచెలలకంు శెస్ట్రయెన 
దనీ (శ్రీ చేవచేనుని ఆజ్ఞ ఆయెను. 


9 ణి జ్‌ ది —— 
బిన్మిల్లా - హిజ్జహ్మా - నిజ్ఞహీమ్‌ :--- 


అమిత దయగలవాడును, ప్రేమించువాడును దేవుని మేర 


వర్‌ - రూహు - ఫీహోబి - ఇజ్‌ ని - రబ్బిహిమ్‌ - మిన్‌ - కల్లి - అమరన్‌ 
ఎ. సలామున్‌ - హియపవాత్తా - మత్‌ - లఇల్‌ - ఫజ్‌ ర. 

(1) నిశ్చయముగా మేము ఖురానును పెద్దరా తియందు 
దింపితిమి. (2) వురి పెద్దరాతియన నేమో నీకు తెలియునా 1! (క్ర) 
పెద్దరాతి "వేయినెలల రా|తికంకు (శెస్టమెనది. (4) ఆ రాతి 
యందు చదేవదూతలును, పరిళుద్దాత్జయును తమ ప్రభువు శలవుచే, 
ప్రతి మంచికార్యమును తీసికొని దిగి వత్తురు. (5) అది శాంతియుత 
మైనది. అది తల్ల వారువరకు యుండునది. 


ఈనెల అంతయు పగలు ఉపవాసములు, 5 పూటలలో చేయు 
నమాజు రకాతులకం"టు 20 రకాతుల (క్రౌర్థన) రాతి తరాబీనమాజు 
చేయుదురు. ఈనెల చాల పవి తమైనది. అన్ను వ్యస్ర్రుదానధర ్రములు 
ఎక్కువగా ఆచరింతురు. ఉపవాసముండువారలకు పండ్లు, ఫలహోర 
ములు పంపుట, దశవిధ దానధర్మములు యూ నెలలో ఎంతఎక్కు_వ 
వేసిన ఆంత సణ్వను లభించును. ' ఈ పండుగవగా రా ధర్మముల 
గురించి, యీ చెలగురించి పురాణ గ్రంథములలో ఎక్కువ వివరములు 
గలను. 
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10. ష జ ల్‌ 
ఈ నెలలో 6 రోజులు ఉపవాసమునుండిన రంజాన్‌ నెల ౨0 
రోజుల ఉపవాసములు - నెగని 86 రోజులు కీ60 రోజులు ఉపనాసము 
లతో అనగా ప్రతిరోజూ ఉపవాసమున్నమ్లే లెక్కకువచ్చి పుణ్యము 


కలుగునని హదీస్‌ షరీఫ్‌ (శ్రిమహమ్మదుఐ రు పలికిన పురాణ 
గ్రంథము) లో గలదు. 


11 జీ- కాదా 


12 వ నెలఅగు సై ల్‌ హజ్‌ నుబట్టి యానెలకుకనూడా ఎక్కు.వ 
పవిత్ర తకలిగాను. నానన (మక్కా-పుణ్య కే త్రము ne) దర్శించి 
ఆ పవిత్రస్ట స్థలమందు భగ వంతునియెడగల భక్తి శ్రద్దలు ప్ర పదర్శించి 

a లి గ్య రు ' 
వాగ్గించోటేవలన చాలాపుణ్యము కలుగును. శ్రమహమ్మాదు వా 


ఈనెలలో ఉన్తూచేసిరి. 


12. బిల్‌ _ హాజ్‌ (బక్రీద్‌ పండుగ) 


ఈ నెల బాలా పవిత్ర, మైనది. నెలవాడుపు భూచినదిలగాయతు 
పదిరోజులు వేదపఠన - ప్రార్థన - ఉపవాసములు - యాత్రచేయుట 
- ధర్జ్హాములు ఆ యజ్ఞ ములు ఆ సత్కా-ర్యములు “మొదలగు పుణ 
"కార్యము లాచరించవలయును. 10వ రోజున బక్రీద్‌ పండుగ 
జేయుదురు. 


సదరు పణ Fg పవ ఒకృలగు ఇ బహీంఅలెహి స్పల్లామ్‌ 
వారికుమాబ్డు యిస్నాయిల్‌ అలెహీస్పల్లామ్‌ వారలకాలమగు 4 వేల 
సం॥ల క్రి తమునుండియు యిప్పటివరకుకూడా ఆ-చరించుచున్నారు. 
ఈ ప్రవక్తలు మక్కా_వరీఫ్‌ (పుణ్యాదేవాలయములు) వీరే నిర్మించిరి. 
ఏ8 సంతతివారలనుండియ్‌ే' శ్రీమహమ శ్రద్‌ పవ క్తగా రుద్భవించిరి. 
(WU 


ఇరాక్‌ లోనివారు ఇబ్రహీం పృవ్యక్తవారిని, _-వారికుమారుని 
వారి మతధర్థసూ త్రములు గిట్టక దుర్భార్లులు వ్యతిశేకులై. రి. అప్పుడు 
ముక్కా es ధరోోప'జేశములుచేసిరి. 
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ఏ బ్రహీం౦ ప్రవక్త కచారిని శ) భగవంతుడు యజ్ఞ మ్షేయవలసీ 
నదిగా మ ఆ బేశించి3, క 100 ఒంశెలు యజ్ఞములు 
చేసిరి, ఇట్లు 2, తి సార్ల యజ్ఞ ముచేసిరి. కాని భగవంతునకు నికు 
ప్రాయమైనడానిని ప. లం వ అణ ఆన్షయయ్యెను, అప్పుడు 
తరచి, తరచి తనకుమారుజే యన్నిటికంచు పీతికరమైనదిగాతోచి 
దు స్తులుధరింప జేసి తీసుకొని వెళ్ళుచుండగా ఇఇషసు (సై కాన్‌) యీ 
సంగతి యిస్కాయిల్‌ కుమారునికి చెప్పి భయముకలిగించను. ఆచిన్న. 
వాడు భగవంతునికి తననుఅర్పించుటకంకు ఎక్కువ సంతోషము లేదని 
దోనినితిర సరించి తండ్రితో యాసంగతి చెప్పెను. తండ్రి లా- పూలా 
-వలా = ఖువ్వతఇలా కల పాల్‌-అలీయుల్‌-లా-అజీమ్‌ అసిచెప్పి 
ఛనై_తానును తిరస్కకించవమునగాా సెతాను తిన ఆటలు సాగవని 
యింటివద్ద తల్లితో తనకుమారుని యజ్ఞముచేయుటకు తీసుకొని 
వెళ్ళుచున్నట్లు చెప్పెను. తల్లికూడా అంతకంటే సంతోషమైనది 
తనకు లేదని సిర్విదారముగా "చెప్పెను. 


కారు కుమారుడై న యిన్మ్శాయిల్‌ ను మోనా కొండ 
వద్దకు తీసుకొనివెల్లీ తను భగవంతునికి అర్పించుచున్నట్లు అతనితో 
చెప్పగా అత్యం తానందముతో, సంత్‌ పముతోఅర్పించుమవని తండ్రిని 
హెచ్చరించి తాను సిద్దపడెను. తండ్రి కండ్లకు గం౦ంతలుకట్టుకొని 
ఖుర్చాస్‌చవేయబోవ నిప్పృబముకాగా భగ వంతునిఆజ్ఞ చేత జిొబ్రాయిల్‌ 
దూత కుమారునితొలగించి యిరాక్‌ జడలబ జను కత్తికి ఎరచేసిది. . 
ఛభగవంతునిపేరుతో ఇబహీం౦ ప్రవక్త 8వ సారి (వేటుతో బజ్జైతల 
ను'త్తరించిరి. తదుపరి చూడగా కుమారుడు రవ్నీంపబడుట - ఈ 
విధముగ జరుగుట - జి బాయిల్‌ దూతద్యారా భగ వంతునిపరీశులు 
వేనోళ్ళ నుతించిరి. స్తోత్రము చేసిరి. ఈ పండుగ పవితమైనది. 
N. Bir— పండుగలు - నెలల _పాముఖ్యతే, యింకను తదితరవిషయములు భగవ 


త్పురాణములలో ఎక్కువ వివరములు గా గలవు, పురాణ్యగంథములి 
చూడుడు. 


పారనాశోకములు 
ఆ DD an 
సూచన: | శ్రీమద్భగవద్దీ తాళ్లోకములు - (శ్రీఖురాన్‌ హ్‌ 

[గంథములోని ఆయతాలు, సూరాలు, శ్రీ బైబిలు సువార్తలు, 
వాక్యములు అన్నియుకూడ ప్రార్ధనాశ్లో కములని వేద పమాణము. 
కనుక ఈ [గంథములోని శ్లోకములు సూరాలు - ప్రార్థనలు శుచి 
శు భములుగలవార లై గురుముఖముగా పఠించుటవలన ఏశదవముగును,. 
లేనియెడల. ఉదాత్త అనుడాత్తసంరితములలో భేదములు కలిగిన 
అర్థములు ఛేదించును. కనుక ఈ వేద్య గంథములోని మంత్రతంత్ర 
ప్రార్టనాదిక ములు గురుముఖముగా బడయుచున్నందున ఇహపర 
సౌఖ్యములకు మార్షమగునని చేశే నుడువనక్క-రలేదు, ఖురాన్‌ షరీఫ్‌ 
సూరాలు గురుముఖముగా పఠించవలయును. కాన ముఖ్యముగా 
గమనించ గోరెదను. 


వంంసిం పాధనాదికనంలం 
ధి గ 
మూ రట 2 కలె 

విస్మీ ల్లా ఆ హిర్రహ్మా య నిజ్జహామ్‌ : 

అమితేదయగల వాడు - స్వేమించువాడగు నునా, 

1. అవ్వల్‌ - కల్యాతయ్య బ్‌ తలా జ కలా ఇలా హా = నుహమ్మదుర్‌ - 
రసూలుల్లాహి, 

అ. మొదటి కల్యా పవ్మితముచేయునది. దెవుడు తప్ప 
యితరులు పూజాగులుకారు. మహామ్మదు వారు "దేవునివలన 
పంపబడిన |పవ_క్త, 

ల దుయ్యం లా కల్టుషహాదత్‌. - ఆహ్‌హూదు - అన్‌ - లాఇలాహ - ఇల్లల్హాహూు _ 
వహదహు - లాపరీకలహు - వఅహ్‌వాదు - అన్న మహమ్మద్‌ - 
అబ్బహు - వరనూలుహు, + 

అ. రెండవ కల్మాసాత్యుమిచ్చుట:--- బేవుడు ఒక్క-డనియు, 
భగ వంతుడుతప్ప యితరులు పూజారులుగారనియు, “భగవంతునితో 
సమానులు ఎవరూ శేరనియు,. నిస్సంచేవాముగా. మహమ్తదువారు. 
వానియొక్క- సృష్థి అనిన్నీ, భగ వన్నార్లము చూపువారని నేను 
సాత్యుము చెప్పుచున్నాను. 
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అనా. 


త ar FE శ . క్‌ ఉం z= ల 5 
ల. mg కల్మతేంజిద్‌ - సుపహా - sas SOAS STP నఖ 


య 
ఇలాపహా - ఇల్హల్లాహు అఆ లూకా ఆక ర్‌ క భామా అవకు కువ గత ఈ 
య Cn 


తో 


కహాతు - ఆకీలుూ బ్‌ అబీం, 
య య SS 


అ. లే కల్ల భునతమాపునది. చేవుడు పరికున్దుడు. సమ_స్ట 
స్తోతములు డేవునికొటేకే తగియున్నవి. చవుకుతప్ప మరిది కతు 
పూజింపబడుటకు అసు లుకారు. దేవుడు గొప్పవాడు. ఆ పరమాత్తుని 
కృపచేతనే శౌర్య బలములు కలుగుచున్నవని చెప్పుచున్నాను. 


4. చుహారుం కల్మత" పాంద్‌ - లా ఇలాహా ఇల్లల్లాహు - వకడహు - లాషరీ్‌ 


కలహు - అహుల్‌ ముల్కు - వలహుల్‌ జరు = యొఃయీ - వయుమోాతు - 
బెయిదిహిల్‌ ” ఖర్‌ - వహువ - ఆలాకుల్లి ఎ పయ్యున్‌ - ఖఇదిర్‌. 

అ. 4 కల్ట్బ భగవంతుడు ఒక్కడు అనునది. 'దేనుకుతప్ప 
మరియొకరు పూజించుటకు అర్హ్ములుకారు. "దేవుడు ఒక్కడు. 
అతనితో సమానులులేరు. సమ_స్తలోకములు చేవునినై యున్నవి. 
౪ అఆ | ౮ పటన ల ప 5 
సమ_స్తస్తోతములు చేవునికే తగియున్నవి. బేవుడే సృష్టి స్థితిలయ 
కారకుడు. సమస్తము చేనుని ఆధీనములోయున్న వి. 


న్‌, పంజుం కల్మ రద్దికుఫర్‌ - అల్లాహుమ్మ - ఇన్ని - మీన్‌ - అ ఊజాుబిక- 
మిన్‌ అన్‌ ఉమ్‌రక - బికమైయ్యవం - వ ఆనా ఆలముబిహీ - వ స్తగ్‌ ఫీరుక - 
లిమాలా - అలమూవిహీ - తుబ్‌తుఆన్‌ హు - వక్‌ బ_రాతు - మినల్‌ కుఫ్‌రి. 
వష్టిర్‌ కి - వల్‌ మాస్‌ - కుల్లిహా - అస్టంతు - వఆఅమన్‌తు-వఆ ఖరాలం - 
లాయిలాహా - ఇల్లల్లాహు - ముహమ్మదు5 రనూలుల్లాహి. 

అ॥ వ కలా భగవంతుడా ! నేను నీ సన్నిధిలో తమా 
పణ పేడుకొనుచున్నాాను. ఏ సృష్టినైనను సశ్రోసాటిగాని, సమానము 
గాని చేయను. నేను యిదివరలో సెలివిమాలి చేసిన పాపములను 
గూర్చి నిన్ను తమార్చ్పణ కోరుచున్నాను. దానివలన నేను ప్రాయ 
శ్చ్త తము పడుచున్నాను. నేను కుఫర్‌, పిర్‌న్‌ లనుండి దరపుగో 
యున్నాను. యావత్తు పాపములనుండి . తమించుటకుగాను భ కో కలగ 
ముస్తి౦ అగుచున్నా్నాను. భగవంతుడుతప్పు యితరులవరు పూజింప 
పం అర్హులుకారని (శ్ర మహమ్మద్‌ వారు భగవంతుని సృష్టి 
యనియు, వ్రియునైన (పవ Te నమ్ముచున్నాను. 
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ఈ మొనీ ముజమిల్‌ అమన్‌ తుబిల్లాహీ - కమాహువ - ఒఅ స్మాఇహీ - 
వనీఫాతిహీ - వఖబిల్‌తు - జమోఅ - “అఃకామిహీ. 
అ॥ నేను భగవంతునికిగల సర్వవిధములై న నామముల! పకార 
మున్నూ, పొగడ్తల _పకారమున్ను, సర్యయజ్ఞ ముల పకారము చేయ 
గలవాడనని ప్రమాణము చేయుచున్నాను. 


ఈ మాని ముఫస్పీల్‌ :---ఆమన్‌ తుబిల్లాహీ -  వమలాయిక తిప్రీ - వకుతు 
బిహీ - వరుసులిహీ - వల యామిల్‌ అఖీరి - వలాఖవ్‌రి - ఖై రహీ-వషరిహీ- 
మిసల్లాహిత అలా - వ్యాబాసీ - బాదల్‌ మాత్‌. 

అ॥ పమాణము -- నస చన్రనియందు, ఆయన దూతల 
యందు, వేదములయందు, వక్‌ కృలయందు, ప్రళయకాలము తీర్పు 
దినమందు, మంచిచెడ్డలు కని పెట్టు చేవుడని నమ్ముటయందు, తిరిగి 
పళయ కాలమందు వతతయుందుపు నను (పమాణపూ ర్తి గానిజమని 
నమ్ముచున్నాను. 


నమాజ్‌ కే సూరే (ద్రార్థన శక ములు 


1. సూరయె ఫాతెహో మక్కీ. _ 7 వాక్యములు 
బిస్మిల్లా జ హిజ్ఞహ్మా = నిజ్ఞహామ్‌ 
అమితదయగలవాడు, (పేమించునాడగు టేవునిపే 
1. అల్‌ హూమ్‌దు - బిల్లాపీ య రబ్బిల్‌ - ఆలమీన్‌ 2 = 
నిజ్ఞహీమ్‌. బె. మాలికి - ' యామిద్జీన్‌. శే. ఇయాంకన ఆబును -వ 
నస్‌ హోర కన్‌ . ల ఇవూదెసస్‌ - నీరాతల్‌ - ముసీత - ఖీము - 6. నీరాతల్‌ - 
అజీన - అన్‌ అమ్హ - అలైెహిమ్‌. 7 గరల్‌ - మగ్‌ - దూబె అలెహిక్‌ - వలజ్‌ - 
ద్యాల్లీన్‌ (అమీన్‌ 
అ. సమ స్ప స్తో తములు సర్వలోకములకు పోవకుడును, అమిత 
దయగలవాడును, (శుమించువాడును, తీర్పుదినమునకు సర్వాధి 
కారియునగు చేవునికె యున్నవి. ఓ చేవా! నిన్నే మేము పూజించు 
యున్నాము. మరి సీ సహాయము వేడుచున్నాము. మాకు సన్నార్ణము 
చూపుము. నీవు అన్నుగహించనివారును, నీ కోపమునకు పాత్రులు 
అయిన వారును, దురా శ్రప్టలైనవారును పోన్ఫమార్దము మూపకుము. 
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2. సూరయే - మా ఊన్‌. మక్కీ. - 7 వాక్యములు 
వ నిజ్జహామ్‌ 


tb 


1. అర మనో అయ్‌ అ తేల 

రణ 
యదుల - ఉల్‌ - య 
నిన కన్‌, త్త 


ణు 
ఆన్‌ - సలాతిక్లీము 


- యుకజ్‌ - జబు - విదిన్‌ 2. ఫఘఫ- జాలి - కొలకో - 
డె య 


గ్‌. 


భా 


ఏ. వలా- యహుజ్‌ జు - ఆలా - తఆ-మి్‌ - 
వ -లుల్‌ - లీల్‌ - నుసలీన్‌ న్‌. ఆలజీన- హు 
ఎ 0౧౧" య 
- సాహూాన్‌. ౧. 
wd (a ళా 
(. వ*శయను-నజకోొనల్‌ -మూడఊన్‌. 


సని 
ణ్‌ 


తోలాలి 


ద్‌ డా eats i 
ఇఅలణీన - హుమ్‌ - యుంంాంాటోన, 
య 


అ. అప్పదినము తిరస్కరించునట్టివానిని నీవు చూచితివా ! 
వాడు తండిలేని బిడ్లను నెట్టువాడు. మరియు వాడు నిరుశే.దలకు 


అన్నము వెట్టనలయునని (వోత్చాహ పరుపనివాడు. నమాజుచేయు 


వారిలో నెవరు నమాజు మరచిపోవుచరా నమాజు (ప్రజలకు చూపుటకు 


చేయుదురో మరియు వార్ము వారు కొను వస్తువులు నొసంగక 


యుంనురో చారికి గొప్ప వినాశనమున్నది. 


8. సూరయే _ కాస్తర్‌ _ మక్కీ. 8 వాక్యములు 
అ) 
బిస్మిల్లా ఎ హిజ్ఞహ్మా లా నిజ్ఞహీమ్‌ 
1. ఇన్నా - అఆతైనా - కల్‌ - కాసరు. 2. ఫసల్లి - లి-రబ్బిక - వన్‌ - హార్‌ 
కి. ఇన్నా - పాని - అక - హువల్‌ - అబ్‌ తర్‌. 
అ. నిశ్చయముగా మేము నీకు కౌసరు నొసంగితిమి. కావున 
సిన నీ SA య. మరియు ఖుర్చానీ చేయుము, 
నిశ్చయముగా ని మై శత్రువే శ్రా తెగినవాడు. 


కాసర్‌ = ఒక య కరు, (అమృతము విభముగ) 


4. నూరయే కాఫిరూన్‌ _ మక్కీ - 6 వాక్యములు 
బిస్మిల్లా - హొజ్జహ్మా - నిజ్ఞహీమ్‌. 

1. ఖుల్‌ - యా - అయ్యు హాల్‌ - కొఫ్‌ళూన్‌* 

2. లా - అఆ - బుదు - మాతఆ - బుదూన్‌. 

శి, వల్హా - అన్‌ - తుమ్‌ - అబిదూన - మౌ - అఆ - ముడ్‌. 

'4. వలా - ఆన - ఆవి - దుమ్‌ - మౌ - అబిత్తుమ్‌. 


5, వలా - అన్‌ తుమ్‌ - అవనిదూన - మా - అఆ - బుడ్‌, 
6, లకుమ్‌ దినుకుమ్‌ - వలయ - దీని. 
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అ, ఓ విశ్వాసులారా | ౨. మారు ఆరాధించునట్టి దానిని 
నేను ఆరాధించుటశేదు. కి. మరియు నేను ఆరాధించుచున్న వానిని 
మోరు ఆరాధించుటవేదు. 4. మారు ఆరాధించినడానిని నేను 
ఆరాధించువాడను కాను. 5. మరియు మిరు చెను ఆరాధించు 
వానిని మూరు ఆరాధించువారుకారు. 6. మో నుతము మాక, 
మరియు నాముతము నాకు అని ఓ (పవక్తా! పలుకు ము. 


ర. నూరయే - నసత్‌ _ మకీ. ఎలి వాక్యములు 
బిన్మిల్లా-హెజ్జహ్నా వ్ల నిజ్జ్ఞహాం. 


L; ఇజా - జాఆ - నస్‌ - రుల్లాహి - వల్‌ - ఫత్‌ హు - 


bo 


వర - ఐ -తన్నాన - యడ్‌- ఖులూన - ప దీనిల్లాహి - అఫ్‌ - వాజా- 
స్‌ 


రం 


ఫ - సబ్బివ్‌ - బి - వాకొడి - రబ్బిక - వస్‌ 
ప తవ్వాబా - 

అ. చేవుని సహాయము, జయమును వచ్చినపుడు 2. మరియు 
(వజలు గుంపులు గుంపులుగా వుతములోచేరుట నీవు చూచినపుడు 
8. నీ[పభువు స్మోతముతో అతని పవిత్రతను కొనియాడుము. 
మరియు అతనితో తమాపణ వేడుకొనుము. నిశ్చయముగా అతను 


వాలా శతమించువాడు. 


6. సూరయే - లహబ్‌ - మక్కీ. - 5 వాక్యములు 
బిన్మిల్లా అ హిట్టహ్మా లా నిజ్ఞహిం. 
l. తబ్బత్‌ - యదా - అవీ - లహావిన్‌ - వత బ్బ ల మ - అగ్‌ నా అన్‌ హూ 
మాలుహరా - వమా -కసజ్‌ లీ. సయస్‌లా - నారన్ట్‌జాత - లహబ్‌ 
4, వమ్‌ - రఆ - తుహూహమ్మా - అతల్‌ పాతజ్‌ ర, ఫీ - జీదిహా - 
జాబ్‌ - లుషమ్‌ - మిమ్‌ - మసద్‌. 
ల్‌, అబూలహబ్‌ యొక చేతులు విరుగుగాత. మణియు నాడు 
నవించుగాత. 2. వాని ధనమును వాడు సంపాదించినదియు వానికి 
పనికిరాలేదు. కి. ఇక కీఘుములోనే ప్రజ్వలించు. నరకాగ్నిలో 
వాడును 4. కళ్డలు మూసుకొని తెచ్చు ్పనట్లివాని భార్యయును 
(పవేశింతురు. 6. ఆమెసుడలో బాగుగ పేనిన ముక 'క్రౌడు౦డును, 


iil 


ణు ద జ్‌ ణి నా వ 
(ఎ. మూరయి థీ లాస్‌ = మరిగి: = 4 వాక్యములు 
బిస్మిల్లా - హిజుహో) - నిజిహీమ్‌ొ, 
౧౧ ౭ థీ ఆఅ 
1. ఖుల్‌ - హు వల్గాహు - అ హాద్‌ ఏ, అల్లాపుస్‌ _ నమన్‌ కి, లకౌయరిడ్‌ 
4. వ- లమ్‌ - యకుల్‌ - లహూ - కప్‌ వన్‌ - అహాద్‌. 
! య వ 
అ. ఓ|పవ_క్ష! ఆచేవుడు అద్వితీయుడు, ఒక్క-డు. 2. "దేవుడు 
అక్క_.అ లేనివాడు. లీ, అతడు కనలేదు. మరియు అతడు జనించిన 
నాడు కాడు. 4 మరియు అతనికి సమానుడు ఎవడును లేకు, 


ఠి = ~ ౧ చై ఇ దె + చై! "లేను 
N. B;—వ్యాఖ్య = దెవుడు ఒక్కడు. స్వతంత్రముగా నుండునడె ఎక్టియు లా. 
జికథు పుట్టినవాడు కొడు. అతనికి పుట్టినవారు ఎవరు లేకు... ఆక డకనద్భృకుడుం 


"మ 


8. సూరయే - ఫలఖ్‌ - మదసి - 5 వాక్యములు 
బిన్మీల్లా లా హిజ్జహ్నా లా నిజ్ఞహిమ్‌. 
1. ఖుల్‌ - అవూజు - బి - రబ్బిల్‌ - ఫలఖ్‌ - 2. మిన్‌ - షరి -మౌ - 
ఖలఖ్‌ ఏ. వమిన్‌ - షరి - గానీ - ఖిన్‌ -. ఇజా - వఖబ్‌ - 4. వమిద్‌ - 
షరిన్‌ నఫ్‌ - ఫాసాతి - ఫీల్‌ - ఉఖద్‌ -5. వమిన్‌ - షరి - హా - 
సిదిన్‌ - ఇజూ - హాసద్‌. 
అలో జ ౧. క ॥ 
అ॥ సర్వసృష్టియొక్క- కీడునుండి [కము శ్రకొను చీకటిర్మాతి 
యొక్క- కీడునుండియు; ముడులలో మంతించి ఊదునట్టి శ్రీల రేడు 
నుండియు; అనూయాపరుడు, అనూయచేయునపుడు గలుగు కీడు 
నుండియు రశీంపబడుట'కే ఉదయమునకు |పభువగు చేనుని శరణు 
జొచ్తుచున్నాను. 


9. సూరయే - నాన్‌ - మదనీ 6 వాక్యములు 
బిస్మిల్లా - హిజ్జహ్మో - నిజహామ్‌. : 
య ఆ) క 
ఆమితేదయగల వాడును, (పేమించువాడునగు డేవునిపీశ 
1. ఖుల్‌ - అఊజు - బి - రబ్బిన్నాస్‌ - 2. మలికిన్నాస్‌ - లి. ఇలా - 
జ బు చ న్‌ క్‌ ఇన! య్‌ లల?! YT స్‌ 
పీన్నాస్‌'- మిన్‌ - షరిల్‌ - వస్‌ వానీల్‌ - ఖన్నాస్‌ స్‌, అల్లణీ 
యువన్‌ --ఏసు - రీ - సందూ = రిన్నాస్‌ - 6. మినల్‌ - జిన్నతి - వన్నాస్‌ a 


112 


అ, శిన్నాతుడుగాని, మనుష్యుడుగాని ఎవడు జనుల హృదయ 
ములలో కలతలు వేయుచు నెనుకకువురలిపోనవునో అట్టి సైతాను 
కీజునుండి రతృణవాందుట కే, "వేను జనుల స్వామియును, జనుల 
పభునును, Ea wh "దేవుని శరణుజొచ్చు చున్నాను, 


వ ఖ్‌ 
N. త. 5 నూరయే-ఫలఖ్‌ ౧ వాస్‌ 11 మహావాక్య ? అబు పఠించి కి సా జపించు 
జూదినవెంటాెనే రోజు నత ౩ వెందునును, బాల(గహోది దోషములు అంటున. 
ధి 
సన్‌ గావదిచో నోకుఘులుం గాని, ఖురాన్‌ సూరాలూగాని, (బలి లై 
౧ య 


కుదర యూ (ంసయినుగాని అంతం చావ హు శుదిలవార లె అ పకెంపవ అణగ 
యై 


గాని అపరిశుస్తు లె ఎంకమా( వము శనాసుట = సకించుప కూడను, 
కె సన సపొదనొదికవంంలు 
Wad wD 


ఆదివారము చర్చిలో చేయు ముఖ్య ప్రార్థన 


సర్వశే _క్తియు, మిగుల కనికరమునుగల చేవా! మా (పభ్యునై న 
యేసు క్రీస్తుయిక్క. తండీ! నీవు మాకను గహించుచున్న మేళ్ళన్నిటి 
నిమి త్రమును మా యెడల పీకల కరుణా వాత్సల్యము నిమిత్తమును 
నిన్ను స్తుతించుచున్నాము. ముఖ్యముగా సీ పియకుమారుని మాకొగ 
కిచ్చినందుకును, నీచి_త్రమును, కృపను మాకుబయలు పరచినందులకును 
నీకు కృజ్ణతా స్తు స్తుతులు చెల్లింనుచున్నాము. మేము యథార్షమైన 
మంచిహృదయములతో స వాక్యమును అంగీకకించి భ| దపరచుకొని 
స్మత్కియలు ఓపికతో చేయుచు ఫలమిచ్చునట్లు డానిని మాతో 
నాటింపుముని నిన్ను వేడుకొనుచున్నాము. 


రతణకలిగించెడు నీ వ పవిత్రమైన బోధయందు 
స్ట్‌ సారగతిక సంభఘమును కాపాడి సు, అందువలన 
పియందు మాకుగల విశ్వాసము బలపడి సకలజనులయడల మాలో 
చేను నృద్దిపొందినబ్లు అన్నుగహింపుమనియు మిగుల మనః "పూర్వక 
se షన కపకా సమక వప 


ని వెలుగును, సీ సత్యమును భూదిగంతములవరకు వ్యాపింప 
జేయుము, మా స్వజనులకును, సకలజనాంగములకును సీ సువార్తను 


(౬) 18 


పృకటిం చుటకు నమ్మక మైన నా కుకులన్యూ టా కలను వతివ్యంచి వారి 
పరప లేర శారిని. వడిపింరచె. కొపొడి అభినృద్ధి కలుగ 


చేయుము. 


సంఘమునకు కావలసిన ౫ న్ర్రపాక శాలలను, వేదపాశశాలలను, 
ఇతర పాఠశాలలను దీవించుము. వానినుండె వాక్య సేవయందును, 
రోగులకును, కష్టముల బగోనుంశువాికిని, _వీచలకును పరిచర్య 
hu జీననో పాయములన్ని టియందునా, నిన్ను సేవించు 
శ్రీ పుకుములు బయలునెకలునట్లన్నుగహింపుమని వినయముతో 


వేడుకొనుచున్నాము. 


న్‌ 


నీవాక్యమను వెలుగు మా గృహములయందు నిరంతరమును 
పకాశింపనిమ్ముు. పరిళుస్థ వాప్తిస్టమునందు. సీవు బిడ్డలతో చేసిన 
టో (8 (| య్‌ 
ఒడంబడికను వారు సలు పుకొనునట్లు సంఘపు బిడ్డల నందరిని 
కాపాడుము. వారిని నీయందు విశ్వాసము గలవారిగను, నీ చిత్తము 
ననుసరించి నజడుచుకొనునావెగను, మెంచునబ్లు ఆలిదంక్రులందరికి 
న కృప నను గహింపుము. 

yp 

అధి కారులందరికి ముఖ్య ముగా మా రాజుగారికిని, రాజ పతినిధి 
గారి కిని, గవర్నర్గ కును, శాసనసభ ప, న్యాయాధి 
పతులు మొదలగువారి కందరికిని చశేవముమును, ఆరోగ్యమును 
అను గహింపుము. మేము సంపూర్ణ దై వభ_క్రియ్కు యథార్షతయు కలిగి 
నమాథానముతో చెముదిగ జీవించునట్లు, వారు దుర్మార్టుల నాటంక 
పరచి తివ్నీంచి పీతి న్యాయములను నిలువబెట్టి, దివ్యమైన న్‌చిత్త 
ప్రకారము ఏలునట్టు వారికి సీ కప సను గహింపుము. 


ఓదేవా ! ఇబ్బంది, కొదువ, వ్యాధి, ప్ర సవవేదన, వురణా 
పాయము అను వానిలోనై నను, మరియెవిధమైన ఆపదలోనె న 
నున్న వారందరును, ముఖ్యముగా సినావుము నిమి త్రమున్కు నీ 
సత్యము నిమిత్తమును శృమపడుచున్ను వారును తమబాధలు తండి 
భావముగల నీ చిత్తముననుసరించి కలిగిన వేయని తెలిసికొని సహించు 
కొనునట్లు వారిని, నీ పరిశుద్దాత్మ చేత నావరింప్తము, 
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రి మిగుల కరుణగలతం|డీ ! వ నాయ జా కోపమునకును, 
అనేక దండనలకును మేము పాత్రులమైనను మా చాల్య కాల పాప 
ములనుగానిి _ అనేకములగు మా యతి కవముములనుగాని జ్ఞాపక 
ముం చుకొొనక శరిరాత్మలకు కలుగు హోనినుండియు అపాయము 
నుండియు చెప్పశక్యముగాని నీ దయను, కృపను, కనికరమునుబట్టి 
మమ్మును కాపాడుమని నిన్ను -వేడుకొనుచున్నా ము, 

నాశనకర మైన తప్పుబోధనల నుండియు; యుద్దము, తెగులు, 
అగ్ని వలన, నీటివలన కలుగు ఉప దవములు, వడగండ్లు, గాలివాన, 
పంటనష్ట్రము, కరవు, మనోవేదన, దుర రణము అనువానినుండియు 
మమ్మును కాపాడి సీ కృపనుగార్చి నిరాశ చెందకుండునట్లు 
మమ్మును నడిపింపుము. కష్టకాలమం దెల్లను సకలజనులకు ముఖ్య 
ముగా నిన్ను నమి శ్రనవారికి "తాతాాాలిక సహాయకుడవుగాను 
రతకుడవుగాను కనబరచుకొనుము 

యు_క్షకాలమందు ఆవశ్యకమైన భూఫలములను మే మనుభ 
వించునట్లు వానిని వృద్ధిపొందింపుము. భూమిమోదను నీటిమో చను 
జరుగు న్యాయమైన వృత్తులన్ని టికిని పవిత్రమైన విద్యలన్ని టికిని, 
ఉపయోగకరమైన జ్ఞానమును వికసింప జేసి యాళీర్వదింపుము. 

బోధకుడు న. పభువు అ అలరు! ఓబేవా ! 
ఈ మా వునవులను ఇంకను మేము ని చిత్త పకారము నిన్ను అడుగ 
నలసినవాటిని సీతోను పరిళుద్దాత తోను సదా వకచేవుడై యుగ 
యుగములు జీపించుచు, పరిపాలించుచు నుండు నీ యదింతీయ 
క్రమారుడును; మా పభువును, రతకుడునైన యేసు క్రీస్తుయొక్క- 
ఘోర] శమ మరణమునుబట్టి మాకు దయచేయువుని నిన్ను చేడుకొను 
చున్నాము, 


ప్రభువు ప్రార్ధన 


పరలోకమందున్న మా se పీ నామము పిశుద్దపరచ 
బడుగాక,. సీ రాజ్యము వచ్చుగాక. సీచి "త్రము పరలోకమందు 
నెరవేరుచున్నట్లు _ భూమియందును .., నెరవేరుగాక, . మా అను. 
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అకా 


డినాహారము చేడు మాకు దయచేయుము. మా యొడల అపరాధము 
లను చేసినవారిని మేము తమించియున్న పకారము మా అపరాధ 
ములను శమించుము,. కోధనలోనికి తేక దుష్టునినుండి మము లను 
తప్పించుము. రాజ్యమును, క్ల_కియు, మహాముయు నిరంతరము 
సివయైయున్నవి, ఆమేన్‌. 


లోకవ్య 


1. 
2, 


(అ) 
ఠి 


అట 


pe) Ni 
1. విశ్వాసము. (బైబిలు 
Oo య్‌ 


వహోరములలో కూడ విశ్వాసము అవసరమై యున్నది. 
విశ్వాసమునకు తెలివి అనసరము రోమా 10: 1-18 
విశ్వాసమునకు "తెలివి చాలదు. యాకో 2 : 14 - 26 
విశ్వాస మనగా చేవుని మాటను నమ్ముట రోదూ 4 
విశ్వాసము కనబడని వాటిని నమ్మును "హీ - 11 
మాడకయే నమ్మువారు ధన్యులు యోహా 20 : 19 - 81 
విశ్వాసి ధైర్యము 2, తిము 4: 17 
విశ్వాసుల జయనగీతము. రోమా 8:26 - 89 
విశాాసగుణములు వి శ్వ్యాసమును సంక పరచకుండు నట్లు 
౦డవలసిన జాగరూకత, 


దేవునియందుంచ వలసిన విశ్వాసము 


సువార్త విషయములు తెలుసుకొని నము మై యున్నది. 
జేవుని మాద అనుకొనుటయై యున్నది. 


అది నిజముగా పశ్చాతావ పడినవారికి తప్పు మరిముకరికి 
నుండదు, 


దానిలో సంశయములుండను. 
ఆది మున మరణ పర్యంతము అంతకంతకు వృద్ధినొందును. 
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క్రై స్తవులు నేర్నుకొనవలసిన 5 ముఖ్యవిధులు 


1 అనని పది ఆజ్ఞలు 
2 న్‌శ్వాస 1 పమాణము. 
es 
b MOH 
మా. 
4 పరిశుద్ద చా _ప్తిస స. 
స 


i 


[వభు రాతి భోజనము 


వ విశాస(ప్రమాణము 


భూమ్యా కాశ ములను సృజించిన సర్వశ క్షిగల తం డియైన 
జనుని నను నన శ్రచున్న్నాను. 


అయన వకకుమారుడును మన ప్రభువైన యేస క్రీస్తును 
నమ్ముచున్నాను, ఈయన న గర్భమున ధరింవబడి 
కన్యమైన మారియకుపుట్టి పొంతిపిలాతు అధికారము] కింద శేమపడి 
నిలునవేయ బడి చనిపోయి సమాధి చేయబడెననియు, om 
లోనికి దిగననియు, చనిసోయినవారిలోనుండి మూడవదినమున లేచి 
సరలోకమున కెక్కి సర్వశక్తిగల తండ్రియగు "దేవుని కుడిచేతివై పున 
కూర్చుండి యున్నాడని సజీనులకును, మృతులకును తీర్పుచేయుటకు 
అక్క-డనుండి వచ్చునని నమ్ముచున్నాను. 


పరిశుద్దాత్మను నమ్ముచున్నాను. పరిశుద్ద వే? స్తవ సంఘమగు 
పరిశుద్ధుల సాన ప, ప తమాపణయు, శరీర పునరుక్టైనము, 
నిత్యజీవనము ఉన్నవని నము చున్నాను. అమన్‌. 


ల. (ప పార 
(ప్రభువు (ఏ రన 
(ప్రభువు తన శిష్యులకు నేర్చిన pte 

పరలోకమందున్న మా తండి! సీ నామము పరిశుద్ద పరచ 
బశుగాక, సీ రాజ్యము వచ్చుగాక! నీచి త్రము పరలోకమందు నెరవేరు 
చున్నట్లు భూమియందును నెరవేరుగాక, మా అనుదినాహారము 


llr 


నేడు మాకు దయచేయుము. మామెడల అపరాధములు వేసిననారిసే, 


మేము వమించియున్న ప కారము మా అపరాధములకు శమించుము. 
శోధనలోనెకి "లేక దుష్టులనుండి చుమ్య్ములను టం. స 
నే క్రియు త. నిరంతకము నీవియె యున తో 


పకిశుద ఛా ప్పీస్మ మువలన (జయాజనయు ఏమి ల 
pues - | 


దాసినలన పపరిహారము కలుగ చేయ బడుచున్నది. 
మురణమునుండియు, సాతొనునుండియు _ విడిపీంపబడు చున్నాము. 
చెనునివాక్య సాగ్గ'త్త ముల నము వారందరికి నిత్యజీనము, మోక్షము 
ఈయబడుచున్న ది, 


5. (ప్రభు రాత్రిభోజనము 
(పభు రాతిభోజన మన నేమిశే 
అది (ప్రభువైన వస్నుక్రీస్తుయొక్క- నిజమైన శరీరమును, 
ర_క్తమున్నై యున్నది. దీనిని రొక్పైతోను, ద్రామరస సముతోను తిని 
(శాగుటకు శ్రీ కీ స్తు తానే యీారా | తి “భోజనము నియమించెను. 


(పభు రాతి భోజనమువలన లాభము:--- 

పాప పరిహారము కలుగుటకై మోకొబకు ఈయబడు చున్న 
దనియు చిందించబడుచున్న దనియు చెప్పబడు మాటలు దీని [పయో 
జనము మనకు "తెలియ చేయుచున్నవి. ఏమనగా; ఈ మాటల వలననే 
(పభువు రాతి భోజనములో మనకు పాప పరిహారమును, జీవన్తును, 
మోాతమును యూయబడు చున్నవి. ఎందుకనగా పాప పరిహారము 
ఎక్కడ యుండునో అక్కడనే జీవమును, మోత్షమును యున్నవి... 





హిందువుల ప్రార్ధనాదికములు 
గణపతి స్తో (త ము 


న్లో నమస్తే (పహ్మరూవాయ, విమ్టరూపాయ తేనమః | 
నమస్తే ర దరూపాయ, న సా కే నమః | 
విశ్వరూప హ్‌ నమో _ైహ్మణారిక | 
భ క్షపియాయ దేవాయ, నమస్తుభ భం వినాయక | 
లంబోదర నమస్తుభరం, స సతతం మాదక పీయ | 


నిర్విఘ్నం కరు మేదేవ, సర్వకాళ్యెషు సర్వదా || 
సూర్వ్యునిధ్యానము 


Ss పముదయే మధ్య్యాహ్నంకు నుహేళ్వరం | 
సాయంగా ఫ్రా విన్గుం, (తమూర్చి రిం చ దివాకగ ము! 
వినతాతనయో ర్యసాతీ సుశేళ్యరః | 

సప్తాక్వః న స్తరజ్ఞుళ * ఆరుణోమే  (పసీదతు | 


ఆదిత్యస్య త న. యే కుర్వంతి దిసేదిసే | 
జన్మాంతర స వా_సేమ దారి(ద్యం నోపజాయేే || 


నో। 


అుుత్చడా 
జీవ 


డ్‌ 
కచ 
~~ 


యీ ఒర ఈ జ 
(బ్రహ్మ విష్ణు హేశ్వర ధ్యానము 
గురుర్భహో శ్ర గురుర్విమ్హుః గురుస్చవో నమెహెళ (రః 
గురుస్సామోత్‌ పర్యబహ్మా తడు శ్రీ, గురచేనమః | 


క్‌ షు సో (త్రము 
శ్‌ "మేఘళ్యామం పితేకాశేయ వాసం | శ్రీ, వత్చాంకం కాస్తభోద్భానీతాంగం, 
పుణ్యో పేతం పుండరీకాయతాక్నం | విష్ణుం వందే సర్వలోకైక నాధం ॥ 
శో శాంతాకారం భుజగళయనం పద్మ నాళం సురేశం | 
విశ్వాకౌరం గగనసద్భశళం మేఘవర్ణం శుభాంగం | 
లమ్మీ "కాంతం కమలనయనం యోగి హృద్ధ్యాన గమ్యం | 
స విన్గుం భవభయవారం సర్వలోకైక నాధం || 
తా. శాంతస్భరూపుడు శేపాహి, పద్భము నాభియందు 
గలవాడు, (పపంచాధారుడు, ఆకాశ సద్భశ'మై మేఘన ముగల శుభ 
ల&ీతుడును, కవులములవలె నెత్రములుగల “లమ చేవ భర్త రయును, 
యోగులకు తెలుసుకోదగినవాడును, భయ, కోకవినాశకుడును, 
సర్వలో కాధి నాధుడును అగు విమ్ణు-బేవునికి నమస్తరించుచునా్న్నాను. 


డ్‌ 


తా. దయాసముద్రుడ వగు న్డ్‌ ఈశ్వరా ' చేతులవేతను కాళ్ళ 
చేతను వెవులచేతను, వేత ములచేతను, చాక్కు_చేతనుు, శరీరము 
చేతను, క్రి యచేతను, కుదకు మనస్సుచేతన్కు తెలియకయు, 
తెలిసియు నాచే గావింపబడిన అపరాధము లన్ని టిని శమించుము. 


హార ఆభిద స్మరణము 
a విచాంయు విష్ణురూపాయ నివమూూసా ౫౩ విష్ణ వే | 
కివస స్య నూదయం విను రికో En హృదయం శివః || 
యదా శివమయో విష్ణు శేవం' విమ్ణుమయ కొన 
యగధాంతర నపళ్యామి కభామే 1 సే స్తీరాయుషీ॥ 


న వినురూపుడయిన ఛివునికి, శినస్వరూపుడై న విష్ణువునకు 
నమస్కా-రము. శివుని హృదయము విమ్షువు, విమ్షువుహృదయము 
ధివ్రుడు; శివస్వరూపము విష్టువసియు, విష్తుస్వరూపము నీవుడనియు, 
శివవిమ్టువులకు భేదము తిడబతము వ ఐ మనుష్యుడు డు చూడగలడోఅతనికి 
ఆయుః పర్యంతము సుధమాలు కలుగుచుండును, 


నందీశ్వర ధ్యానం 


న్లో నందీళంర నమసనసుభంం కాంతానంద | ప్రదాయకం | 
0౧ వ rg అ 


మహా దేవేశ సేవారం ఆనుజాూం చాను మర ని! 
థి ఖా యె 


తా. భక్తులకు శాంతము ఆనందము నిచ్చునట్టి ఓ నందీశ్వరా! 
సర్వేశ్వరుని చేవచేయునారికి అను ఫ్ర ఇచ్చుటకు తగియున్న మోకు 
నమస్కారము. - | 


(ముందు నందీళ్వరుని ధ్యానించి అనుజ్ఞపొంది శివుని ధ్యానించవల యుననుట) 
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Fo సె 


శ్రీపార్వతిధ్యానము 


శీ 


శ్‌ ము కాకుందేంచన దుగారీం మణిమయమకుటాం రత్న తాటంకయు క్త 
న్న 
ల 7 ఆ క 2 
నుక, సక్పుప్పహాస్తామభయవరకి రాం ప. CC మం 


నా RY ళా 


నానాలంకెర యు కొం నురవుకఏము సు వ్ర స్వర్ణ rome 


సానంచాం ను[పసన్నాం _తైభువనజనసిం శన సా నరక యామి. 


కం రట. ద కారా పూర 

అడ్‌ ని సతో న యా 

వో రాహాత కనకవసతాం సంర. భుజ జె రలాంగ్‌ం 
అ 

వావుసున AD నాం 


గ్ర 


ల 
చా డ్‌ వ ఎక్‌ నని రా మామా సాం! 
మచమానాం౦ ౮ నం నుంలజనసెం ఈం కసం 

లి 


[uy 


ఒర 5 శ 


స్వతిధ్యా నము 

న్లో యాకుండేందు తుపషారహాన ధవళా యాశు భవస్తా పన్నా తా 
యావీణా వరదండమండిత కరా యాే రా 
యా(బహ్మాచ్యుత తంకర (పభ్ళతిఫే నవ స్పదా పూజితా 
సామాంపాతు సవస్వతీ Bo నిశ్శేష. జాడ్యాపహా॥ 


(శ్రీరాముని దర్శించునపుడు వఠించుధ్యానము 


శ్రా] (శ్రమద్దివ్యనిజాం, ఘిపద్దములు సం సేవించుచున్‌ థ్‌ కి చే 
ధీమంతుండగు నాంజవేయుని లస ద్దేహేం దియాతీతచి 
ద్భూమాగందుడ పీవచనేనని కృపం బోధించు (శ్రీజా జానకీ 
రామ బహ్ముము నంతరంగమున నారాధించు నహూంతమున్‌, 


న బీశానునో మానస రాజహాంన | సంసార నంతాపహరి తమాళో 
శ్రీ రాము మై త్యాంతక శాంతరూప | శ్రీ శ్రీ తారక్యబపహా ర్ట నమోనమను సే॥ 
అలాల 


శ్రీకృష్ణుని దర్శించునపుడు పఠింఛుధ్యానము 


శ్రా 'కనూరీతిలకం లలాటఫలకే వతస్లలే కౌస్తుభం 
నాసాగ్రేనవమౌ క్రికం కరత'లే వేణుంకళే కంకణం 
సరా(ంశ హరి చందనం చ కలయన్‌ కంశతెచ ముకావళిం. 


గోప్పష్త్రీ పరి వేస్టితో విజయతే గోపాల చూడామణిః. 


గి వావ్‌ ల్‌ Fy లో ల ల 
వ ట్ర స జవ అగు 
(శ్రి, బంక బిశ్వురధ్యాస వు 
లా ష 
కే | బి వ =~ | 3 శ లో నే లీ నజర్‌ శాలు 
న వెంక చేశాయ పుళసూయ నుపహేక్న న 
_ప్రణకశేత నాశాయ గోవిందాయ నయోనము;' 
య 
తా! పరమ ప్రురుషుడున్కు మహాః కుడు ను, వమస్క_రం ము వావకప్పనులను ననింస 
జెయు లు 
బే వ లావై కా మా 
క భూమిని పొందినవా వాడునుఅను శ, వంక కుక సా్య్గసిక నమఘస్యూ_ కమ్మ 
(a రా! 


ఈ, విందిడు నీకథానదిని వెలడి పాపరజమ్ముును వాడి ని 


| 
వ. 


_స్తం! దమతి | | వసారణులడారులజొచ్చి భవ: గతాపమున్‌ 


pan 


నుంది చేసి డెందమనుము డ్లుననిల్సి యజ సమున్‌ నవా 
ఎం యురీవరమ్ము | శ్రితనందనమై వెలుగొందుగావుతన్‌ . l 


~ 


శతా: స తంకరా! సి చర ప్రైములు మపోననులబ్బు వాటినుండి (సవించివాజుచు 
సాసములనెకు భూకుల నణచుచున్న యీ శివానందలహాకి షెద్దియను పిల్ల కాలువగుండ 


వచ్చి సంసారతాపము నణంచుచు నా మా పెద్ద చబువులో ప పడినది. ఇది 
యిక నెన్నడును వీడకుండ న్గీరకు 7 గానుండున ట్లను గహీంపుము 
శో సహసం వనంతే జగతి er క దఖలచా 
SA, సం (Eo gre ర్ల & ఖల. 
నమస wes తదనుసరణం మా 
త నామపి నికట ఛొజామ సులభం 
చిరం యాచే శంభో శివ తవ పదాంభోజ భజనమ్‌ బీ 


చ, కొలదిగ నిచ్చు వేలుపులు కోటకొలందిగలారు; చారలం 
గాలుచుటనౌ ఫలంబు మడి: గోరనొకస్త్రను; సీకునా ప్లులై 
మెలగు ఏరించి విష్ణులకె ఏ మిక్కిలి దుర్గ గ్గ భోమా న. 
జ్యలపద పంక 'రుడ్భుజన న. క్రడనయ్య శ శంకరా |! 2 
తో || కొంచే పము కొంచెము ఫలమివ నన్న 'జేవత లెంచవో కలతు. వారిసే సన వారిచ్చు 

ఫలములు నాకు కొవలయుననుకోరిక కలైనెనాలేదు. శంకరా"! ఎల్లప్పుడును సమోప 

వర్తులైన _బహా శ్రదులకుగూడ దొరకని మాపాద వేవయ్‌' దయ చేయుడు. మిము ఎల్ల వేళల 
వేదుచున్నాను. 


123 


క్ట మన చే పూదాడే నివనతు వచన్వ్యో(కఫ దప 
(cp) లా 
కరశ్చాభ్య ర్చాయాం _ుతెరపి కథాకర్ల్ణన పదో 


తవ ధ్యాే బుద్ధిర్న యనయుగళ ౦ జ ర్థీవిధవే 
పర గంఛావ్యైర్వా పరమశివ జానే పరమతః. లె 
చ. మనము భవత్ప దాబ్బమున, మాటభవన్నుతీయందు, హా హ_సృమ 
ర్పనమున, వీను నీకథల సంశనణమ్మున:, జూడ్కి-మూ ర్తి ద 


ర్భశమున, బది కానన మున జానగు గానుత నాకు నంత క 
న్నను నితరముం జూచుటకు నాకు దరంబెటులింక శంకరా! కి 


శె! మనస్సు వాక్కు వా స్తము, (శ్రవణము, బుద్ధి? సత్రము, అను నిం(ది 
యములు సర్వకా ల సలాం వా అతు రకు నా వై ౦కర్యుములంటే మునిగియున్న చో (గంఖాం 
ర ్యప్రసక్త్‌ క్‌ గలుగు. కొనుకె అట్లను(గహింపుమని భావము. 


స్థ సదా పూహాటవ్యాం చరతి యువతీనాం కేచగిళా 
A Db 
కసాలిన్‌ ఖో మె హృదయ హ్‌ మత్యాంక వపలం 


దృఢం భక్త్యా ౩ బద్జ్వా శివ భవఐ దధీనం కురు విభో. 4 


మ. ఘనమోహాటవిలో, వభూపృధభు కోచగ్రావంబు పై మెట్టుచుం 
డును, బేరాసలచీరి కొవు లపయిం దూకున్‌ యభేస్ట్రమ్యు టై 
ననిశం విటటుజుటి |కును రో నుడీయస్వాంతకీశమ్ను, చా 

ర ఓ ~~ వ 
నిని లోగొమ్మిక భ _క్షిరజ్జువుననెం తేగట్టి ఛికమ్ముపభూ ! 4 
తా. కోతివత సంసారారణ్యమంగు చంచలము గా తినుగుచున్న. నాచి త్తమును 
భక్తియను గట్టి(ాటితో బిగియగట్టి నీ స్వాధీనముచేసికొమ్ము. నా చి త్రమునకు 
తదేకకరణమైన భ_క్టి ననుగ్రహింపుము. 


కో. కదా వాకైలాసే కనకమణిసౌథే సహ గై 
ర్వసన్‌ ళంభోర(ే స్ఫుటఘటితే మూర్థాంజలిపుటః 
విభో సాంబస్య్యామిన్‌ పరమశివ పాహీతి .విగదన్‌ 
నిధాతకాణాం కల్పాన్‌ తుణమివ విసేష్యామి సుఖుతేః. స్‌ 
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శె. నై ఎ్‌_లాసమున హమరత్నఖచి తా తాగారాంతరమోణులన్‌ 
ఛాలిం బ్రామధపాళిలహాడి తలపై: చాణిద్వయిన్‌ మోడ్చి శే 
ర్యా! ! లోశేశ్వర | కావుమంచును దదగస్థాయినై ee క్ర 
ల్వాళి న్నేను తణంబులంబపెను చాయం' కోరు శునాటికో 


తౌ. కైలాసమునకు జేరి (పమధగణః లోగడ వమన 
విభో? న మూసా మిన్‌ టపహొపరనుకివు పొహౌ యనిప సంతోష. 
ముతో అేక EE నిమేషంబులుగా కొల మెప్పుడు గడపున దునోగచా ! 


వో, కరసే సమా (కా కళ నికటనై ధనపతి" 
"ys స్వర్యూజామర సురఫిచింతాను నుమిళకో 
శిర చే స ళా చరణయుగళ్ల సే 2_ ఖిలకుఖే 
కమర్థం దా స్యేజఒహం భవతు భవదర్థం మప పూన 0౮ 
మః ము హ స్తమందు, నిక టక్మూవీమ. ఫ్‌ శెశ(రుం 
డు, నికేతమ్నునం గల్పభూజ సురభేను స్ప్యర్శణుల్‌; కీర సీ 
మను జంద్రుండు, పదంబులం దఖిల సన్యాంగ లక్యముల్‌ గల్లు వ 
'కు, నియేమిచ్చి తరింతు నీశ | యిడె గ కొబ్బుకు మచ్చి తమున్‌. 
a. ట్రా -—0 
శా, కైలాసవాసా ! బం-గారుకిొండ సిశేతనున్నడి. కుచిరుడు మికుండుగా 
సీ దగ్గణనున్నాండం. కోరికలనిచ్చు కల్పవృక్షము , కొమోౌధేనువు చింతామణులును 
ని యధీనములై నీ యింటనున్న వి. చందుడు క అముగా నీ శిరస్ఫునను న్నాడు. 
నమ “స్పకుభంబులును ని పాదంబులవలన కలుగుచున్నవి శంకరా! నే నొసంగదగిన 
క! "కొనరాదు. కనుక నా చిత్తము నర్చిం చెద ను; చేకొనుము. 


of, 


ద్‌ 


. సారూప్యం తవపూజససే శివ మహాదేవేతి సంకీర్తన 
“సామీప్యం శివ క్ష్‌ క్‌ ధుర్య వం. సంభాషణా 
పాలోక్యం చ వరాచరాత్మకతనుధ్యా నే సే ఛవానీపతే 


సాయుజ్యం మమ సిద్ధ మక భవతి స్వామిన్‌ క తార్భో2.. స్మ్యవామ్‌. 


మ. అగు సారూప్యము స సమర్శను; కివాచ్యాఖ్యొమ సదీతిచే 


౧ 
ను సామిాప్యము ; తావకా[శీ తజన వ్యాసంగ సడ్డోవ్విచే 
థి 


నగు సాలోక్యము ; కచ్చశాచర సమేతాంై క చింతా ప్తిచే 
నగు సాయుజ్యము; ఫర మారిటె కల దీనా! నాకు లో టమిశన్‌. 
తా. దేవా! నీ వూజయందు BRE ని నామసంకీ రృ రనమందు సామా 


ప్యము, సీ భక్తులతో కూడి కథా కౌలక్నేపము చేయుపట్ల పొలోక్యము, చరా 
చరాత కమైన సీ మారి ధ్యానమందు నయ సూడ నాకీ లోకమందే దయ 


చేయు చుంటివి గాన భన్యుద వెతిని. 


వో, ధీయం( చేణ మ వచోఘు "స్టా Mh 
ర రు 

రాసి తె అర ల్సి శ 6 దిబాంను* తః 

న సదా శివస్య ర్‌తా భో ద్ధి కే 


హృ క్కే_దారయుకొళ్చ ia] _క్రీకలమ న. మాతన్య'తే 
1 శా a ర్ల న్‌ 1 
దుర్భిమూ న్మమ సేవకస్య భగవ ని షప్టశేకోఫితిః సతః త్రి 


మ. మతి యేతాముగ, వాక్కు బొక్కెనగ, రమ్యంబా కవిత్యంబువి 
_స్పృత కుల్య్యాళగ 6 చాటు ని విమల చారి తా చంచన్న హో 
మృతముం, గోలి, హృదుర్యి భ కి యను వై రీ బృప్పుడుం బండ, నా 

(శితు లౌ వారికి గాటకంబు గలే? శ్రీ ) పార్వతీ వల్లా | 


తా, శంకరా ! నీ చరితకయను మహాసము(ద్రములోని దిన్యామృుతము కవిత్వ 

మను కౌలువలు పీల్లకొలువలు మొదలగు వానిగుండ వాక్క_నెడు బాక్క_నతో 
నాబుదడి యను మో యా హృదయమును ఏఐ వాలములోనికి (ప్రవహించి భ క్లియను సస 
రా టి క — ఫే 
మును ఫలవంకేము-గా ఇయుచున్నడి. ఇంక ఎంతకజువు వచ్చినను నాకేమి భయము *€ 


శఫతావధానులు అధ్యాత్మిక చేదాంతో పన్యాసకులు, 
(శ్రీ మంచం బుచి లింగప్పశా స్ర్రిగారిచే రచింపబడిన 
శ అవతార్‌ మెహర్‌ బాబా ఉదయపు (పార్లన 
థి 
ఓనర్వరతు కా ఓసర్వనావీ, |! ఆదియులేదు నీ | కంతంబుబేదు 
నిర్ష్వంద్వ ఇమూర్షివి | నిరుపమానుడవు | నీ (ప్రమాణమెభంగ | నేర రెవ్యరును 
ఏరంగులేదు నీ | శేజా వ్యాఖ్య లేచు | ఏరూపమునులేదు | యేవోల్కై లేను 
నికుహాడ్డులు లేవు | నినునాల్య ల లేరు | ఊహాలకొవల |! నుందువునీవు 
(గహియింపళశ్యమ్ము కొదయెవ్యరిక్‌ | నిత్యుడవిల లేదు | నీకు నాళమ్యు 
విభజింపానిన్ను | వీలు లేవయ్య | దివ్య దృష్టికి గాని | దృశ్యము గావు 
మున్నుంటి విపుడుంట్‌ | ముందుండగలవు । అంతటికన్నింట కౌవలగలను 
అం'తెబుంగగరాని | యాదినిగలవు | సాకారివిమటి ని । ఠా కౌరఏవు 
“లోేకమ్ములన్నిట 1 లోకెలకవల | (తెజగమ్మ్రులందున | (తిజగాలకవల 
వింతింప-గారాక | స్వేచృతో నుండి | వ రించుచుందువు | స్వాతం(త్యవృత్తి 
'సర్వమ్ము సృష్టించు | (సప్టవునివు | (పభువులకెల్లను ! (సభుడవునీవు 
ఎబుగుదుమనముల | చెల్భవృదయాల | సర్వళక్తుడవివు ! సొత్నీవిసీవు - 
| అగడణికజ్ఞానమ్ము | నగణితళ కి | అగణితం'బెయొుప్పు | నానందమోవు 


జ్ఞూనవారిధిపివు | జ్ఞాకొవునివ్లు | మహిమ తికౌలముల్‌. | మదినెజలుంగుదువు 
హః 2 hos : దా 
నీవెదిజ్ఞానయ్బు | నితక్క_మ్ముగాను ! అతదయాసాం(దుండ |! వతిదయావుతి 


ల 


కూ 
వి ఖ్‌ ia జా శా Pe డా a ల్‌ జ శో 
న 1 వలయుచుండెదమవు ! మొదటివాడవునీప | ప్రహుపో తముడోవు 


_పభుడవౌాడ జహాన్‌ ల “5! టు. | డేవోవులకున | అకుందవి న 
వరపర(బహజ్మామ్ము Bey త్మవీవు ఆంకా యిళలాహిీియు “రాబో సనా 
టు య 


రం జ gs పాన 6 గ్‌ 
"ఆటహారువ జా" గాదు | “నాల ,కకి విభు! చరపలం ౯ చజొయించు _పభుడవక సో. 
బా శ er. స్మాల్‌. 


ణి 
లి 
[ 


అర్నింపగాదగ | ఆధికాకివివు ! చాన “ఈజాడంి”చు ! తలతురు నిన్ను 1 


ఓసర్వరత కా | ఓీసర (సాకీ | నీకు మాపార్షనల్‌ | నీకు చేజేలు || 
ల ఫొ ఠా 
లి అలర 
పశ్చాతాప (పార్లన 
ee = ఢి 
ఒంకార రూపియె |! యొప్పాలజుచేవ - హే పర్యపహ్మానూ ! | హౌపరదూక్త 
ర 3 క 

4 రీ డా ఆత |! యడ వ! “కా వ నినో భగ ణి 
సార్ల నివు కంచు ! జనక క: - నిన్నుగా య. | ఎలిభ క్రై 
పరితివింతుము మూదు | పాహాలశెదలోే - ఆన్ఫకమభర్శ్మ ఇ mus 
నగు తేలంకులశల | నాత్వగుంరైదము - పబుకొకూడనిపలు__ | పల్సి_నందులకొ | 
: erg రః & పల్కు | పల్కి_ 


La 


్ఞాయకూడనిపనుల్‌ ! శేనీజందులకు - భావములో మేము | ప | పరితపించెదను ! 
స్వార్థము చ్చేనెన | స్పర్ణ్రచ్వేనెన - ఇసిన మాదాప్ట | క! 
ఆడనమాటల | కన్నియూపహాలక - అధిక ప స ప! మందుచున్నాము 
"కామవాంళతలకు నూ | కెనువ ర్తనకు లా (పళ త్యకము ముగమేను | | పరితేపించెదను 
(పతి య'సత్యేమ్ముకు | (పలి మాసమునకు - పల్కునవాగ్చాన | భంగంబులకును 
అపనిందలను నో ప్లు నపకాధములకు - చెటుపులు తెబచెన్మ_ జేనీనందులకు 
"మేమయుదుఃఖించెదము మిక్కు_టము శ్రగను - పరులను ెజచెడి పనులకు నెల్ల 
పరులనునొప్పించు పలుకుకున్‌ బనికి - పరులకువ్యథగూార్చు ( పతికోరికకును 
అధిక పశ్చాత్తాప మంచెదముమేము - పారమ్ము లేని యో పరమకృపాబ్టి 
మౌ పాపముల 'నెల్ల మన్నించుమయ్య - నియిచ్చక నువ్వుగా నిలువగ లేక 
వునము వాక్క్ళా యాల మాకోయు (క్రియల 

అన్నియు తమియింపు మనుచు ( సార్టించు 

ఛభ కర్తల మోళ్వ రా 1 పాలింపరార ! 
కం తత్సత్‌. 


నో! నమనే సతే కే జనతా _రణాయ 
య నా న్‌ 


నమసే పి 
నల 

పవ” గయ ము క్‌ (ప్రదాయ 

కో వ్యాపినే శాత (తాయ 


తా. జగక్మా-రణుడవును, సత్స్యరూపుడవును, సర్యలోకా 
శ్రయుడవును; చిత్సషరూ మఘడవుకు; మోత ప పృదుడవును; అద్వైత 
రూపుడవును అగు నికు నమస్కా-రము. 


హో] త్వమెకం ళరణ్యం త్వ మేకం వరేణ్యం 
య జగత్చాలక స్వ_పకౌళమ్‌ 
తంచమేకం జగత్కర్హ్భృ పాతృ్ళ (పహార్శృ 
త మేకం పరం నిశ్చలం నిర్వికల్సమ్‌ | 
తా. నీ వొక్కడవే రతకుడనును, సరో్వోత్క్బృష్టుడవును; 
జగ త్ప్చాలకుడవును; స్యయం పకాశ శకుడవును, జగ తుయొక్క- సృష్టిస్థితి 
లయకారకుడవును; నిర్వికల్ప స్వరూపుడవును, సిశ్చలుడవును నవే 


gw 


సుమా | 


శో భయా నాం భయం ఫీషణం ఫీపణా నాం 
గతిం (పొణినాం పావనం పావనానామ్‌ 
మహోచ్చః దదానాం నియ_న్ఫృత్వ "మేకం 
పచేపాం పరం రతణం రతణానామ్‌! 


భయములకు భయమైనవాడవు,  భయపెట్టు వారలకు 


భయంకరుడవు. పావనులలో అతి పవి తమైనవాడవు. (గనులలో 
(శేస్టుడవు. రతకులలో రకుకుడవు. గొప్ప గొప్ప స్థానములను నియ 


మించువాడనవు. 


తా. జగత్తులకు సాత్నీభాతుడవు. సంసారార్ష నతారకుడవు. 
నిరాలంబుడవు. ముఖ్యా[శయుడవు. సమర్దుడవు అగు న్‌ 
శరణజ్‌-చ్చెదము; నిన్నే స గై ంచెదము; నిన్నే సేనించెదము, 


సూచన: == (పాన్గన శ్లోకములు (పతి నుకస్తులకు ఎంత దగరసంపంధము కలిగి 
థి లం క థి డ్‌ 
యున్ననో చూడుడు. అశు సమస్త (పొర్ష నాదికయులు అందరిక్‌ ఒకేబి ముగ 
య ఎవి యా 
యున్న వనుటలో ఆళ్ళర్న సులేను, 
చా + గి 


"తా॥ శిషహ్యాచార్యులమగు మా యిద్దరిని రథీంచుము. 
మాయిద్దరికి తెజోవంతమైన (బహ్మువిద్యా సామర్థ్యమును, ఉపనిష 
దర్భమును ననుభవింపజేయుము. మా యిద్దరికిని ఎప్పుడును "ద్వేష 
భావము కలుగకుండ చేయును. 


ఓం ఆసతో మా సదమయ 
తమ సోమా న్యోతిర్లమయ 
మృత్యోర్మా మృతం*“నుయ 
తః అస త్రైన సంసారమునుండి నన్ను ముకుడను గావించి, 
మంచిమాక్టమునం మంచుము. అజ్ఞానమును నశింప చేసి జ్ఞానజ్యోతిని 
(పకాశింపజేయుము. అమృతస్వరూపుడవగు సీవద్దకు నన్ను తీసుకొని 
వొమ్ము. ర్డీ స్వ| పకాశకుడా ! నా సన్నిధియందు |పకాళించు 
చుండుము, 
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"తా, స్యాం మార్తముచేత రాజులు పుడమిని పాలింతురు, 


గాక. | పజలకు సుఖముచేహపగాక. గో శ్యాహ్మణులకు (అనగా 
ps 
గోవులు (బ్రహ్మజ్ఞానము వెలిసిన వారలకు) నిత్యము నుభము కలుగు 
{ 
గాక, | పపంచమునకు సుఖమాచుకూరి నము స జీవరాసులు సుఖులె 
si ఆవి తా 
యుందురుగాక , 


పొరన 


‘IJ ® 
సృష్టి స్థితిలయ కారకుండు - సర్వజ్ఞుడు అ _పేమమూూా రి 
ఆద్యంతరహీతుడు క్ల పర మేశ్వరుడు - అల్లాః - "యాహాోనా - చేరం 


బరగు నొక్క-౦డవగు త చేనబేవుడైన ఓ పరమేశంఠా! ఓ సత్య 
సంకల్పా ! ఓ సర్వరతుకా ! ఓ సర్వసాతీ.! నీయమోఘాశీర్వాదమువే 
లోకములోని మేమందరము జ్ఞునాభివృద్ధినిబడసి ననే మా అందరకు 
రతుకుడవై న తం|డివనియు, పచేశమునందు, వఖండమందుజన్టించిన 
వారమైనన్కు వజాతికి, వకులముకు, ఏవుతమువార  మైనప్పటికి, 
వవిధముగ నిన్ను ప్రాన్టించినను, శేవించినను, అర్చించినను, ఉపాసన 
చేసినను, నీను ఒక్క-డవనియు, మేమంతా ఒపేజూాతివారవాని, 
ఒక్క-శు మతమని సమ స్త ఆ పురుషులు నీబిక్లలని మేము |గహించు 


సుదినము త్వరలో నచ్చునల్లు ఆశీర్ణదింపుము. 


సర్వేజనాః నసుళ్గునోభవంతు 
సీం తేల్‌ సత్‌ 
నముంగళం మహత్‌ 
శీ తీ ఈ 


అవాసుననాాంలావకలాలాచు.. దాడునాంబాయము నాకాను 


పతులక్సని ; 
క్‌ 
[(గంథక రగారి నదను, 
అలామో (ల 
వెంక(టామ అండ్‌ కో,, హెడ్డాఫిను = విజయవాడ, 
మరియు వారి అన్ని ప్రాంచీలయందును దొరకును. 


"జేంక(టామ్‌ పవర్‌ (సెస్‌, ఏలూరు. 


